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na uređaju. Nemojte 
upotrebljavati uređaj čiji su 
kabel ili utikač oštećeni ili ako 
je došlo do bilo kakvog kvara 
ili oštećenja. Odnesite uređaj 
u najbliži ovlašteni servis 
radi pregleda, popravka ili 
podešavanja.

• Ako je strujni kabel oštećen, 
mora ga zamijeniti 
proizvođač, ovlašteni serviser 
ili slična kvalificirana osoba 
kako bi se izbjegla opasnost.

• Držite uređaj i kabel izvan 
dohvata djece.

• Upotreba dodataka za uređaj 
koje nije preporučio ili prodao 
proizvođač uređaja mogla bi 
prouzročiti ozljede ili kvar.

• Samo za upotrebu na 
kuhinjskoj radnoj ploči. 
Površina mora biti ravna, 

čista i suha. Nemojte stavljati 
uređaj blizu ruba radne 
ploče dok je u upotrebi. 
Nikad nemojte upotrebljavati 
utičnicu ispod radne ploče jer 
bi time kabel mogao biti na 
dohvat ruke djeci.

• Ne upotrebljavajte na 
otvorenom.

• Nemojte ostaviti da kabel 
visi preko ruba stola ili radne 
ploče ili da dodiruje vruće 
površine. 

• Ne postavljajte uređaj na ili 
u blizinu vrućih plinskih ili 
električnih plamenika ili u 
zagrijane pećnice.

• Budite izuzetno pažljivi pri 
pomicanju uređaja koji sadrži 
vruće ulje ili drugu vruću 
tekućinu. Uvijek pričekajte 
da se uređaj ohladi prije 
pomicanja ili rukovanja 
uređajem.

• Uređaj mora biti čist prije 
korištenja. Prolivena hrana 
može prouzročiti teške 
opekline. Držite uređaj i kabel 
izvan dohvata djece. Nemojte 
upotrebljavati produžni 
kabel. 

• Kako ne bi došlo do požara, 
strujnog udara i ozljeda, 
nemojte stavljati uređaj 
ili kabel u vodu ili drugu 
tekućinu. 

• Iskopčajte uređaj iz strujne 
utičnice kada ga ne 
upotrebljavate i isključite 
uređaj prije stavljanja ladice 

za pripremu hrane u bazu 
uređaja ili ih vadite iz baze 
uređaja. 

• Izbjegavate kontakt s vrućim 
površinama. Koristite ručku 
na ladici za pripremu hrane. 
Za vrijeme prženja na vrućem 
zraku iz otvora za zrak na 
stražnjoj strani uređaja izlazi 
vruća para. Držite ruke i lice 
podalje od pare i otvora za 
zrak. Budite pažljivi kada 
vadite ladice za pripremu 
hrane iz uređaja jer iz nje 
može izaći vrela para.

• Ovaj uređaj upotrebljavajte 
samo za ono za što je 
namijenjen. Neprimjerena 
upotreba uređaja može 
prouzročiti ozljede.

• Uvijek nosite izolirane 
kuhinjske rukavice ili koristite 
ručku ili ručicu, ako postoje. 

• Kako ne bi došlo do strujnog 
udara, nemojte stavljati 
kabel, utikače, grijač ili bazu 
u vodu ili drugu tekućinu.

• POSUDE ZA KUHANJE UVIJEK 
MORAJU BITI PRAVILNO 
STAVLJENE NA SVOJE MJESTO 
PRIJE PRŽENJA. NEMOJTE 
VADITI POSUDE ZA KUHANJE 
DOK UREĐAJ RADI.

• Uvijek ISKLJUČITE uređaj i 
ISKLJUČITE UTIKAČ iz utičnice 
dok uređaj nije u upotrebi te 
prije čišćenja i skladištenja. 

• Nikada nemojte staviti 
previše sastojaka. Neka 
ostane najmanje 50 mm 

PAŽLJIVO PROČITAJTE SVE UPUTE PRIJE UPOTREBE UREĐAJA.

Važne sigurnosne mjere
Pri upotrebi friteze na vrući zrak s dvije ladice nutribullet® Twin 
Drawer Air Fryer friteze upamtite sljedeće: sigurnost je najvažnija.

Upozorenje! Spriječite opasnost od teških ozljeda i pažljivo 
pročitajte sve upute prije upotrebe uređaja nutribullet® . Pri 
upotrebi bilo kojeg dijela električnog uređaja treba se uvijek 
pridržavati osnovnih sigurnosnih mjera i voditi računa o sljedećim 
važnim informacijama.

Sačuvajte ove upute!  
SAMO ZA UPOTREBU U KUĆANSTVU!

OPĆE SIGURNOSNE 
INFORMACIJE:
• Ovaj uređaj ne smiju 

upotrebljavati osobe 
smanjenih fizičkih, osjetilnih 
ili mentalnih sposobnosti 
(uključujući djecu) i osobe 
s nedovoljno iskustva i 
znanja, osim ako ih nadzire 
osoba odgovorna za njihovu 
sigurnost ili im daje upute za 
upotrebu uređaja. 

• Djecu treba nadgledati kako 
se ne bi igrala s uređajem.

• Isključite uređaj iz utičnice 
kad nije u upotrebi i prije 
čišćenja. Neka se uređaj 
ohladi prije sastavljanja ili 
rastavljanja njegovih dijelova 
i prije njegova čišćenja. 

• Redovito provjeravajte 
postoje li znakovi oštećenja 
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slobodnog prostora između 
hrane i vrha posude za 
kuhanje. Svi sastojci moraju 
biti u košari i ne smiju izravno 
dodirivati grijač. Prevelika 
količina sastojaka mogla bi 
prouzročiti ozljedu, oštećenje 
imovine ili utjecati na sigurnu 
upotrebu uređaja.

DODATNE SIGURNOSNE 
MJERE:
• Uklonite i odložite svu 

ambalažu ili promotivne 
naljepnice prije prve 
upotrebe uređaja.

• Kako biste zaštitili djecu 
od opasnosti od gušenja, 
maknite i pažljivo odložite sve 
zaštitne pokrove ili plastične 
vrećice u koje su zapakirani 
uređaj ili njegovi dijelovi.

• Predmete koji nisu 
prehrambene namirnice 
nemojte stavljati u posudu 
za kuhanje radi prženja 
ili zagrijavanja. Nemojte 
upotrebljavati uređaj za 
prženje u dubokom ulju.

• Uređaj uvijek mora biti 
pravilno i u cijelosti sastavljen 
prije uključivanja napajanja i 
upotrebe.

• Površine ispod ili pored 
uređaja moraju biti čiste i 
suhe. Ne upotrebljavajte 
uređaj dok su mokre.

• Sva veća izlijevanja na 
površinu ispod ili oko uređaja, 
ili na sam uređaj, trebaju se 

Sačuvajte 
ove upute!!očistiti, a površine osušiti prije 

nego nastavite s upotrebom 
uređaja.

• Za vrijeme rada uređaja 
moguće su manje vibracije. 
To je uobičajeno.

• Pri upotrebi ovog uređaja 
potrebno je osigurati 
slobodan prostor (od 
najmanje 200 mm) iznad, 
ispod i sa svih strana u svrhu 
cirkulacije zraka.

• Nemojte pokrivati otvor za 
izlaz zraka koji se nalazi na 
stražnjoj strani uređaja za 
vrijeme njegova rada. 

• Kada radi uređaj ne 
ostavljajte bez nadzora.

• Držite ruke, prste, kosu, 
odjeću i kuhinjski pribor 
podalje od uređaja za 
vrijeme njegova rada.

• Redovito čistite uređaj. 
Pročitajte odjeljak 
Održavanje za savjete i 
primjere pravilne upotrebe.

• Za svako održavanje, osim 
čišćenja, odgovoran je 
ovlašteni servis. Nemojte sami 
popravljati ili servisirati ovaj 
uređaj.  
Za pomoć se obratite službi 
za korisnike na internetskoj 
stranici nutribullet.com.

• Ako navedene upute ili 
upozorenja nisu jasni, 
obratite se službi za korisnike 
na nutribullet.com.
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Sadržaj
270 Sadržaj pakiranja

272 Upute za sastavljanje

272 Upravljačka ploča

274 Upute za upotrebu
274 Prije prve upotrebe
275 Sastavljanje
276 Upotreba friteze na vrući zrak

280 Održavanje
280 Zamjenski dijelovi

Zahvaljujemo na kupnji friteze na vrući zrak s dvije ladice nutribullet® 

Twin Drawer Air Fryer.
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Assembly Guide

Sadržaj pakiranja

baza 2 ladice za pripremu hrane

2 rešetke

Upute za sastavljanje

baza

2 posude za 
pripremu hrane

2 ladice za pripremu 
hrane

271270
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Upravljačka ploča

Za odabir načina pripreme hrane, 
prvo odaberite koju ćete ladicu za 
pripremu hrane koristiti (L ili D). 
Zatim pritisnite gumb izbornik  dok 
željeni način pripreme hrane ne 
zasvijetli. Način pripreme hrane 
pokreće se sa zadanim vremenom 
i temperaturom kako je navedeno 
u tablici na idućoj stranici. 
Pritisnite gumbe odabir vremena/
temperature za prikaz postavki na 
zaslonu.
NAPOMENA: Vrijeme se prikazuje u 
minutama za sve načine pripreme hrane 
osim za sušeno voće, koji se prikazuje u 
satima i minutama.

Zadane postavke za svaki način pripreme hrane navedene su u donjoj 
tablici.

Ikona Način pripreme 
hrane

Zadana 
temperatura 

Zadano vrijeme 
pripreme hrane

 Prženje 200°C 20 minuta

Odrezak 200°C 12 minuta

Riba 200°C 12 minuta

Školjke 180°C 12 minuta

Perad 200°C 25 minuta

Pečenje 180°C 12 minuta

Povrće 155°C 25 minuta

Sušeno voće 50°C 5 sata

Odricanje od odgovornosti: Sve zadane postavke trebaju se smatrati samo 
prijedlozima. Kako se sastojci i recepti razlikuju po podrijetlu, veličini, obliku kao i 
robnim markama, ne možemo jamčiti najbolje postavke za vaše sastojke.

• Za ručno podešavanje 
načina pripreme hrane ili 
temperature, prvo pritisnite 
gumbe odabir vremena/
temperature, a nakon toga 
gumbe +/- za podešavanje 
na željenu vrijednost. Obje 
postavke možete podesiti prije 
početka pripreme hrane ili u 
bilo kojem trenutku tijekom 
postupka pripreme hrane. 
NAPOMENA: Za način pripreme 
hrane sušeno voće vrijeme se može 
povećati ili smanjiti u razmacima 
od 15 minuta, a vrijeme se prikazuje 
u satima (1.00 sat ili 12.00 sati). 
Za sve druge načine pripreme 
hrane, vrijeme se može podesiti u 
razmacima od 1 minute, a vrijeme se 
prikazuje u minutama (1.00 minuta 
do 60.00 minuta). Temperatura 
pripreme hrane može se podesiti za 
5 stupnjeva).

• Gumb pokretanja/
zaustavljanja može se koristiti 
za pauziranje ladice(a) za 
pripremu hrane. Pripremu 
hrane možete poništiti 
ako 3 sekunde pritisnete i 
držite gumb pokretanja/
zaustavljanja.

• Ako se tijekom 5 minuta ništa 
ne odabere, uređaj će preći 
u način rada pripravnosti. Za 
ponovno aktiviranje uređaja 
iz načina rada pripravnosti, 
pritisnite i držite gumb L, D ili 
SINKRONIZACIJA.

povrćeprženje školjke peradribaodrezak sušeno voćepečenje

smanjenje 
temperature/

vremena

odabir lijeve 
ladice

pokretanje/
zaustavljanje

sinkronizacija 
dvije ladice

izbornik

odabir 
vremena

odabir 
temperature

odabir desne 
ladice

pokazatelj 
pripreme 

hrane (desni)

pokazatelj 
pripreme 
hrane (lijevi)

zaslon vremena/
temperature 

(desna ladica)

zaslon 
vremena/

temperature 
(lijeva ladica)

Za početak pripreme hrane 
pritisnite gumb Start/Stop 
(pokretanje/zaustavljanje), ikona 
odabranog načina pripreme 
hrane nastavit će svijetliti, a ostale 
ikone neće svijetliti. Kada način 
pripreme hrane počne s radom, 
ikona pokazatelj pripreme hrane 
će svijetliti i tako naznačiti da 
je friteza na vrući zrak počela s 
radom.

Slijedite isti postupak za drugu 
ladicu za pripremu hrane. Ako 
želite podesiti isti način pripreme 
hrane za obje ladice za pripremu 
hrane, pritisnite SINKRONIZACIJA , 
a zatim pritisnite izbornik.

povećanje 
temperature/

vremena
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Prije prve uporabe
Prije prve upotrebe friteze na vrući zrak s dvije ladice nutribullet® Twin 
Drawer Air Fryer potrebno je napraviti korake u nastavku.

1. RASPAKIRANJE
Otvorite kutiju i izvadite bazu friteze na vrući zrak s ladicama za pripremu 
hrane irešetke, sve dijelove stavite na ravnu i suhu površinu. Prije prve 
upotrebe uklonite umetke koji se nalaze ispod svake ladice.

2. ČIŠĆENJE
Operite ladice za pripremu hrane i rešetke sapunom i vrućom vodom. 
Obrišite vanjski dio baze friteze na vrući zrak čistom, vlažnom krpom.

3. PRIPREMA PROSTORA ZA KUHANJE I ODGOVARAJUĆE VENTILACIJE
Fritezu na vrući zrak upotrebljavajte na čistoj, suhoj i ravnoj površini. 
Nemojte upotrebljavati uređaj na otvorenom. Friteza na vrući zrak trebala 
bi se nalaziti najmanje 200 mm od zida za vrijeme rada kako bi se osigurala 
odgovarajuća ventilacija sa stražnje strane uređaja.
NAPOMENA: Za uklanjanje mirisa novog uređaja  fritezu na vrući zrak možete pokrenuti 
na najvišoj temperaturi na otprilike 5 minuta, ali tada u nju nemojte stavljati hranu.

OPREZ: Fritezu na vrući zrak stavite SAMO na površinu  ili podmetač koji je otporan 
na toplinu kako toplina ne bi izazvala oštećenje. 

Sastavljanje
Pročitajte sva upozorenja u odjeljku „Važne sigurnosne mjere“ (str. 264–266) i 
u prethodnom odjeljku prije nego što prijeđete na 1. korak.

1 Postavite bazu na čistu, 
suhu i ravnu površinu, poput 
kuhinjske radne površine.

2 Umetnite rešetke na dno 
ladica za pripremu hrane. 
Pravilno postavite rešetku i 
neka bude poravnata s dnom 
ladica za pripremu hrane.

Place the base on a clean, dry, flat surface, like a counter top.

Insert the crisping trays into the bottoms of the cooking basket.

Upute za upotrebu
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3 UPOTREBA NAČINA 
PRIPREME HRANE: Pritisnite 
L ili R i odaberite ladicu za 
pripremu hrane koju želite 
programirati ili pritisnite 
SINKRONIZACIJA i odaberite 
isti način pripreme hrane za 
obje ladice. Pritišćite gumb 
izbornik sve dok ne zasvijetli 
željeni način pripreme 
hrane. Zadana temperatura 
i vrijeme odabranog načina 
kuhanja prikazat će se na 
zaslonu za odabranu(e) 
ladicu(e) za pripremu hrane. 
Pritisnite gumb pokretanja/
zaustavljanja kako biste 
započeli s pripremom hrane.

RUČNO PODEŠAVANJE 
TEMPERATURE/VREMENA 
PRIPREME HRANE: Pritisnite 
L ili R i odaberite ladicu 
za pripremu hrane koju 
želite programirati ili 
pritisnite SINKRONIZACIJA 
i programirajte istu 
temperaturu i vrijeme za obje 
ladice. Zatim, pritisnite gumbe 
odabir vremena/temperature 
te koristite gumbe +/- za 
podešavanje vremena i 
temperature pripreme hrane. 
Pritisnite gumb pokretanja/
zaustavljanja kako biste 
započeli s pripremom hrane.

2 Držite ladice za pripremu 
hrane za ručku i ladice za 
pripremu hrane umetnite u 
bazu. Friteza na vrući zrak 
ispravno je sastavljena kada 
su ladice za pripremu hrane 
potpuno umetnute u bazu. 
NAPOMENA: Friteza na vrući zrak 
neće raditi ako ladice za pripremu 
hrane nisu ispravno postavljena.

4 OKRETANJE HRANE ZA 
VRIJEME PRIPREME HRANE: 
U nekim receptima piše da 
se ladice za pripremu hrane 
trebaju izvaditi tijekom 
pripreme hrane i kako 
hranu treba okrenuti. U tom 
slučaju prvo pritisnite gumb 
pokretanja/zaustavljanja 
i privremeno prekinite rad 
friteze na vrući zrak. Dok je 
priprema hrane privremeno 
prekinuta, izvadite ladice za 
pripremu hrane iz baze, pri 
tome koristite ručku. Okrenite 
hranu pomoću kuhinjskog 
pribora i vratite ladice za 
pripremu hrane u bazu. 
Pritisnite gumb za pokretanje/
zaustavljanje kako biste 
nastavili s kuhanjem. Ako u 
bilo kojem trenutku tijekom 
pripreme hrane izvadite 
ladicu za pripremu hrane, 
priprema hrane će se 
privremeno prekinuti dok se 
ladica za pripremu hrane 
ponovno ne umetne.
UPOZORENJE: Sadržaj bi mogao biti 
jako vruć. Pažljivo izvadite ladicu 
za pripremu hrane jer ona može 
sadržavati vruću paru ili prilikom 
izvlačenja može doći do prskanje 
što može izazvati tjelesne. Držite 
ruke i lice podalje od pare i otvora 
za zrak.

Upotreba friteze na vrući zrak

1 Stavite hranu u ladice za 
pripremu hrane, ali nemojte ih 
prepuniti. Za najbolje rezultate 
pripreme hrane neka ostane 
najmanje 50 mm slobodnog 
prostora između hrane i vrha 
ladice za pripremu hrane.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill. Turning food during cooking.

Turning food during cooking.

888      888
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7 Izvadite hranu iz ladica za 
pripremu hrane pomoću 
kuhinjskog pribora – NIKAD 
ne vadite hranu rukama. 
Uživajte!

6 Nakon što vrijeme pripreme 
hrane friteze na vrući zrak 
istekne čut ćete 5 zvučnih 
signala biip koji označavaju 
da je priprema hrane 
završeno. Pričekajte nekoliko 
sekundi kako bi se program 
pripreme hrane u potpunosti 
zaustavio. 

Za poništenje ili završetak 
pripreme hrane prije isteka 
vremena, pritisnite i držite 
L ili R i poništite pripremu 
hrane u odabranoj ladici za 
pripremu hrane ili pritisnite 
SINKRONIZACIJA i poništite 
pripremu hrane u obje 
ladice. Za ulazak u način 
rada pripravnosti pritisnite 
i držite gumb pokretanje/
zaustavljanje.
OPREZ: Prebrzo vađenje ladica za 
pripremu h rane može rezultirati 
prskanjem i može biti opasno. 

OPREZ: Pažljivo izvadite ladice 
za pripremu hrane jer one mogu 
sadržavati vruću paru.

5 Za podešavanje vremena i 
temperature tijekom pripreme 
hrane, prvo odaberite 
ladicu za pripremu hrane 
koju želite podesiti (L, R ili 
SINKRONIZACIJA). Pritisnite 
gumb odabir vremena/
temperature te zatim koristite 
gumbe +/- za podešavanje 
ove dvije postavke.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill.

888      888
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Zamjenski dijelovi
Za naručivanje dodatnih dijelova i pribora posjetite našu internetsku 
stranicu nutribullet.com.

1. KORAK:
ISKLJUČITE fritezu na vrući zrak, 
ISKOPČAJTE uređaj iz strujne 
utičnice i nakon upotrebe pustite 
ga neka se potpuno ohladi. 

2. KORAK:
Izvadite ladice za pripremu hrane 
i rešetku. Ladice za pripremu 
hrane i rešetka smiju se prati NA 
GORNJOJ POLICI perilice posuđa 
ili ih možete oprati ručno toplom 
vodom i sapunom. 

UPOZORENJE: NIKAD ne koristite 
ciklus za sterilizaciju. Temperatura 
ciklusa za sterilizaciju može iskriviti 
plastiku. 

OPREZ: NE ČISTITE ladice za 
pripremu hrane ili rešetku s 
abrazivnim ili metalnim sredstvima 
za čišćenje. Tako možete oštetiti 
neprianjajući površinski premaz. 

3. KORAK:
Unutrašnjost baze friteze na vrući 
zrak očistite lagano brišući ostatke 
s toplom pamučnom krpom, a 
zatim je obrišite suhom krpom. 
Unutarnji i vanjski dio baze treba 
očistiti tako da ih samo prebrišete 
vlažnom krpom.

OPREZ: NIKAD ne uranjajte bazu 
u vodu ili drugu tekućinu. Prije 
čišćenja pustite neka se uređaj 
potpuno ohladi.

4. KORAK:
Nakon što su svi dijelovi očišćeni 
i dobro obrisani, spremite 
sastavljenu fritezu na vrući zrak na 
sigurno i suho mjesto.

Održavanje
Čišćenje friteze na vrući zrak s dvije ladice nutribullet® Twin Drawer Air Fryer 
je brzo i jednostavno. Preporučujemo čišćenje svih pomičnih dijelova nakon 
svake upotrebe kako se ne bi nakupili ostatci. 

Objašnjenje oznaka 

Ova oznaka označava da se ovaj proizvod ne smije odlagati 
s drugim otpadom iz kućanstva na području cijelog EU-a. U 
cilju sprečavanja moguće štete po okoliš ili ljudsko zdravlje 
nekontroliranim odlaganjem otpada, reciklirajte proizvod na 
odgovoran način da biste promicali održivo ponovno korištenje 
materijalnih resursa. Za vraćanje rabljenog uređaja koristite 
sustave povrata i prikupljanja ili se obratite prodavaču kod kojeg 
ste kupili proizvod. Trgovina se može pobrinuti za ekološki sigurno 
recikliranje proizvoda.

Ambalaža korištena za transport i zaštitu izrađena je od materijala 
koji su ekološki prihvatljivi jer se mogu odložiti i reciklirati. Plastiku, 
omote, vrećice i sl. odložite na siguran način i držite ih izvan 
dohvata beba i male djece. Umjesto da navedene materijale samo 
bacite, reciklirajte ih.

Izjava proizvođača da proizvod ispunjava zahtjeve primjenjivih 
direktiva EZ-a.
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Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com
Sva prava zadržana.

nutribullet® i logotip nutribullet® zaštitni su znakovi tvrtke CapBran Holdings, LLC 
registrirani u SAD-u i diljem svijeta.

Proizvod se može razlikovati od ilustracija u ovom dokumentu. Stalno radimo na 
poboljšanju svojih proizvoda te se značajke iz ovog dokumenta mogu promijeniti bez 
prethodne obavijesti.
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Príručka používateľa
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• Keď spotrebič nepoužívate, 
a pred jeho čistením, 
vytiahnite zástrčku 
elektrického napájacieho 
kábla zo zásuvky elektrickej 
siete. Pred montážou 
a odmontovaním dielov 
a pred čistením spotrebiča 
počkajte, kým diely 
nevychladnú. 

• Svoj spotrebič pravidelne 
kontrolujte, či nie je 
poškodený. Žiadny spotrebič 
nepoužívajte, pokiaľ je na 
ňom poškodený elektrický 
napájací kábel alebo 
zástrčka, pokiaľ sa na nich 
vyskytla nejaká porucha, 
alebo sa nejako poškodil. 
Spotrebič odovzdajte 
v najbližšom autorizovanom 

servisnom stredisku, aby 
ho vyskúšali, opravili alebo 
nastavili.

• Ak je elektrický napájací 
kábel poškodený, musí ho 
vymeniť pracovník výrobcu, 
povereného servisu alebo 
podobne kvalifikovaná 
osoba, len tak sa predíde 
nebezpečenstvu.

• Spotrebič a elektrický 
napájací kábel uchovávajte 
mimo dosahu detí.

• Použitie komerčného 
príslušenstva spotrebiča, 
ktoré nie je odporúčané 
alebo predávané výrobcom 
spotrebiča, môže spôsobiť 
osobné zranenia alebo 
poruchy.

• Na použitie iba na pracovnej 
doske. Uistite sa, že je 
pracovná plocha rovná, čistá 
a suchá. Jednotku počas 
používania neklaďte blízko 
okraja pracovnej dosky. Nikdy 
nepoužívajte zásuvku pod 
pracovnou doskou, ktorá 
by umožnila prístup kábla 
deťom.

• Nepoužívajte vonku.

• Nenechávajte elektrický 
napájací kábel, aby prevísal 
cez okraj stola alebo linky, 
ani aby sa dotýkal horúcich 
povrchov. 

• Spotrebič neklaďte na horúce 
plynové alebo elektrické 
varné dosky ani v ich blízkosti, 
ani v blízkosti horúcich rúr.

• Mimoriadny pozor musíte 
dávať pri premiestňovaní 
spotrebiča, v ktorom je 
horúci olej alebo iné horúce 
kvapaliny. Pred manipuláciou 
so spotrebičom alebo pred 
jeho premiestňovaním vždy 
počkajte, kým nevychladne.

• Pred obsluhou spotrebiča sa 
uistite, že je jednotka čistá. 
Rozliate potraviny môžu 
spôsobiť vážne popáleniny. 
Spotrebič a elektrický 
napájací kábel uchovávajte 
mimo dosahu detí. 
Nepoužívajte s predlžovacím 
elektrickým káblom. 

• Aby ste zabránili úrazu 
elektrickým prúdom 
a zraneniu osôb, neponárajte 
spotrebič ani elektrický 
napájací kábel do vody ani 
iných kvapalín. 

• Keď spotrebič nepoužívate, 
vytiahnite zástrčku 
elektrického napájacieho 
kábla a vypnite ho, keď 
vsúvate fritovacie zásuvky 
do základne alebo pri ich 
vyťahovaní. 

• Vyhýbajte sa kontaktu 
s horúcimi povrchmi. 
Používajte rukoväti na 
fritovacích zásuvkách. 
Počas teplovzdušného 
fritovania uniká horúca para 
cez ventilačné otvory na 
zadnej strane. Nepribližujte 
sa k ventilačným otvorom 
rukami ani tvárou, aby ste 
sa neobarili. Pri vyťahovaní 

PRED POUŽÍVANÍM A OBSLUHOU SI POZORNE A DÔKLADNE PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY.

Dôležité bezpečnostné 
opatrenia
Pri obsluhe svojej dvojzásuvkovej teplovzdušnej fritézy nutribullet® 
nezabudnite: prvoradá je bezpečnosť.

Varovanie! Aby ste zabránili riziku vážneho zranenia, pred 
používaním svojho spotrebiča nutribulllet® si pozorne prečítajte 
všetky pokyny. Pri používaní akéhokoľvek elektrického spotrebiča 
je nevyhnutné vždy dodržiavať základné bezpečnostné opatrenia 
vrátane nasledujúcich dôležitých informácií.

Túto príručku si odložte!  
NA POUŽITIE IBA V DOMÁCNOSTI!

VŠEOBECNÉ 
BEZPEČNOSTNÉ 
INFORMÁCIE:
• Spotrebič nie je určený, 

aby ho používali osoby 
(vrátane detí) so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo 
rozumovými schopnosťami 
alebo s nedostatkom 
skúseností a znalostí, pokiaľ 
nie sú pod dohľadom alebo 
neboli poučené o bezpečnom 
používaní spotrebiča 
osobou zodpovednou za ich 
bezpečnosť. 

• Deti musia byť vždy pod 
dohľadom, aby sa zaistilo, že 
sa so spotrebičom nebudú 
hrať.
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fritovacích zásuviek dávajte 
pozor, pretože zo spotrebiča 
bude unikať para.

• Spotrebič nepoužívajte na 
iné než určené použitie. 
Nesprávne použitie môže 
spôsobiť zranenie.

• Pri používaní rukovätí alebo 
gombíkov, ak sú k dispozícii, 
vždy používajte kuchynské 
chňapky. 

• Aby ste zabránili úrazu 
elektrickým prúdom, 
neponárajte elektrický 
napájací kábel, zástrčky, 
ohrevný článok ani základňu 
do vody ani iných kvapalín.

• PRED SMAŽENÍM SA VŽDY 
UISTITE, ŽE JE FRITOVACIA 
ZÁSUVKA BEZPEČNE 
ZAISTENÁ NA MIESTE. 
NEPOKÚŠAJTE SA VYBERAŤ 
FRITOVACIU ZÁSUVKU, KÝM 
JE JEDNOTKA V PREVÁDZKE.

• Keď sa spotrebič nepoužíva 
a pred čistením alebo 
odložením ho vždy VYPNITE 
a VYTIAHNITE ZÁSTRČKU zo 
zásuvky elektrickej siete. 

• Spotrebič nikdy neprepĺňajte. 
Medzi potravinami a horným 
okrajom fritovacej zásuvky 
vždy nechajte aspoň 50 mm 
voľného priestoru. Všetky 
suroviny vkladajte do košíka 
a zabráňte ich priamemu 
kontaktu s ohrevným prvkom. 
Preplnenie jednotky môže 
spôsobiť osobné zranenie, 
poškodenie majetku 

• Počas prevádzky jednotky 
sa môže vyskytovať slabé 
vibrovanie, je to normálne.

• Pri používaní tohto spotrebiča 
zaistite dostatok voľného 
priestoru (aspoň 200 mm) 
nad, pod a po bokoch 
spotrebiča, aby sa zaistila 
cirkulácia vzduchu.

• Počas prevádzky spotrebiča 
nezakrývajte vetracie otvory, 
ktoré sú na zadnej strane 
jednotky. 

• Spotrebič počas používania 
nenechávajte bez dozoru.

• Počas obsluhy spotrebiča 
dávajte pozor, aby ste 
sa rukami, prstami, 
vlasmi, časťami odevu ani 
kuchynskými pomôckami 
nepriblížili ku spotrebiču.

• Spotrebič udržiavajte čistý. 
Pozrite si časť Starostlivosť 
a údržba, kde nájdete tipy a 
odporúčania pre obsluhu.

• Akúkoľvek údržbu okrem 
čistenia musí urobiť 
autorizovaný pracovník 
servisu. Nepokúšajte sa 
opraviť ani vykonávať servis 
spotrebiča sami.  
Kontaktujte servis pre 
zákazníkov na stránke 
nutribullet.com.

• Ak by ste nepochopili nejaké 
pokyny alebo varovania, 
kontaktujte servis pre 
zákazníkov na stránkach 
nutribullet.com.

alebo ovplyvniť bezpečné 
používanie spotrebiča.

ĎALŠIE BEZPEČNOSTNÉ 
OPATRENIA:
• Pred prvým použitím 

spotrebiča odstráňte 
a zlikvidujte všetok obalový 
materiál alebo reklamné 
štítky.

• Aby ste odstránili akékoľvek 
potenciálne nebezpečenstvo 
udusenia malých detí, 
odstráňte všetky ochranné 
kryty alebo plastové vrecká, 
ktoré chránia spotrebič alebo 
jeho diely pri dodaní.

• Do fritovacej zásuvky 
nevkladajte na fritovanie 
alebo ohrev nič okrem 
potravín. Spotrebič 
nepoužívajte na fritovanie v 
oleji.

• Pred zapnutím spotrebiča 
a pred jeho použitím vždy 
skontrolujte, či sú správne 
a dobre namontované jeho 
diely.

• Uistite sa, že priestor pod 
spotrebičom a vedľa neho 
je čistý a suchý. Spotrebič 
nepoužívajte, keď je mokrý.

• Akékoľvek potraviny vyliate 
na plochu pod spotrebičom 
alebo vedľa neho, prípadne 
na samotný spotrebič treba 
očistiť a osušiť ešte pred 
pokračovaním v používaní 
spotrebiča.

Túto príručku 
si odložte!!
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Ďakujeme vám, že ste si kúpili dvojzásuvkovú teplovzdušnú fritézu 
nutribullet®.
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Assembly Guide

Obsah balenia 
spotrebiča

základňa 2 fritovacie zásuvky

2 zapekacie podnosy

Zostavenie spotrebiča

základňa

2 zapekacie 
podnosy

2 fritovacie zásuvky

291290

Base Unit

Cooking Basket

Crisping Tray



Ovládací panel

Pri výbere spôsobu prípravy jedla 
najprv vyberte zásuvku, ktorú 
chcete použiť (L alebo R). Potom 
stláčajte tlačidlo ponuky, kým sa 
úplne nerozsvieti želaný režim 
prípravy jedla. Režim sa nastaví 
s predvoleným časom a teplotou, 
ako je uvedené v tabuľke na 
nasledujúcej strane. Stláčaním 
tlačidiel Výber času/teploty sa na 
displeji zobrazia dané nastavenia.
POZNÁMKA: Doba prípravy sa zobrazuje 
v minútach pre všetky režimy, s výnimkou 
sušenia ovocia, ktorá sa zobrazuje 
v hodinách a minútach.

Predvolené nastavenia pre každý režim sú uvedené v tabuľke nižšie.

Ikona Režim Predvolená teplota Predvolená doba 
prípravy

 Smaženie 200 °C 20 minút

Steak 200 °C 12 minút

Ryby 200 °C 12 minút

Mäkkýše 180 °C 12 minút

Hydina 200 °C 25 minút

Pečenie 180 °C 12 minút

Zelenina 155 °C 25 minút

Sušené ovocie 50 °C 5 hodiny

Obmedzenie informácií: Všetky predvolené nastavenia treba považovať za 
odporúčania. Vzhľadom na to, že suroviny a recepty majú rôzny pôvod, veľkosť a 
tvar aj značku, nemôžeme zaručiť, že odporúčané nastavenie je najlepšie pre vaše 
suroviny.

• Ak chcete režim, dobu 
prípravy alebo teplotu upraviť 
manuálne, najprv stlačte 
tlačidlá Výber času/teploty, 
potom hodnoty upravte podľa 
potreby stláčaním tlačidiel +/-. 
Nastavenie môžete upraviť 
pred spustením prípravy jedla 
alebo kedykoľvek počas neho. 
POZNÁMKA: Pre režim Sušené 
ovocie sa dá doba prípravy predĺžiť 
alebo skrátiť v 15 minútových 
prírastkoch. pričom doba sa bude 
zobrazovať v hodinách (1:00 až 12:00 
hodín). Pre všetky ostatné režimy 
sa dá doba prípravy upravovať 
s prírastkami 1 minúty a bude sa 
zobrazovať v minútach (1:00 minúta 
až 60:00 minút). Teplota prípravy 
jedla sa dá upraviť s prírastkami 
5 stupňov).

• Tlačidlo Štart/Stop sa môže 
použiť na pozastavenie 
fritovacej zásuvky (zásuviek). 
Ak chcete postup prípravy 
jedla zrušiť, tlačidlo Štart/Stop 
stlačte a podržte 3 sekundy.

• Ak počas 5 minút neurobíte 
žiadny úkon, jednotka sa 
prepne do pohotovostného 
režimu. Ak chcete jednotku 
aktivovať z pohotovostného 
režimu, stlačte a podržte 
tlačidlo L, R alebo SYNC.

zeleninasmaženie mäkkýše hydinarybysteak sušené 
ovocie

pečenie

zníženie teploty/
času

výber ľavej 
zásuvky

štart/
stop

synchronizácia 
dvoch zásuviek

ponuka

výber doby 
prípravy

výber teploty

výber pravej 
zásuvky

indikátor 
prípravy 
(vpravo)

indikátor 
prípravy 
(vľavo)

displej 
času/tepl 

(pravá zásuvka)

displej 
času/tepl 

(ľavá zásuvka)

Ak chcete začať s prípravou jedla, 
stlačte tlačidlo Štart/Stop, ikona 
zvoleného režimu ostane svietiť, 
všetky ostatné ikony zhasnú. Po 
spustení režimu sa rozsvieti ikona 
Indikátor prípravy, čo indikuje, 
že vzduchová fritéza začala 
s prípravou jedla.

Rovnaký postup platí pre druhú 
fritovaciu zásuvku. Ak chcete 
nastaviť rovnaký režim pre obe 
fritovacie zásuvky, stlačte SYNC 
a potom tlačidlo ponuky, aby ste 
vybrali svoj želaný spôsob prípravy 
jedla.

zvýšenie 
teploty/času
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Pred prvým použitím
Pred prvým použitím svojej dvojzásuvkovej teplovzdušnej fritézy nutribullet® 
si vyhraďte trochu času na vykonanie nižšie uvedených krokov.

1. VYBALENIE
Otvorte škatuľu a vyberte základňu teplovzdušnej fritézy s fritovacími 
zásuvkami a zapekacími podnosmi, položte všetky diely na rovný, 
vodorovný a suchý povrch. Pred prvým použitím vyberte všetky vložky, 
ktoré sú pod každou zásuvkou.

2. ČISTENIE
Umyte fritovacie zásuvku a zapekacie podnosy horúcou vodou so 
saponátom. Poutierajte vonkajšok základne teplovzdušnej fritézy čistou 
vlhkou utierkou.

3. PRÍPRAVA PRIESTORU NA PRÍPRAVU JEDLA A ZAISTENIE SPRÁVNEJ 
VENTILÁCIE
Zaistite, aby sa teplovzdušná fritéza používala na čistom, suchom a rovnom 
povrchu. Jednotku nepoužívajte vonku. Medzi teplovzdušnou fritézou a 
stenou by mal počas používania ostať aspoň 200 mm voľný priestor, aby sa 
zaistil správny prívod vzduchu na ventiláciu.
POZNÁMKA: Aby sa odstránil „pach nového spotrebiča“, môžete zapnúť 
teplovzdušnú fritézu na najvyššiu teplotu a nechať ju v prevádzke približne 5 minút bez 
toho, že by ste do nej vložili nejaké potraviny.

UPOZORNENIE: Aby ste predišli akémukoľvek poškodeniu následkom tepla 
teplovzdušnú fritézu používajte IBA na tepelne odolnom povrchu. 

Zostavenie
Pred pokračovaním krokom 1 si prečítajte všetky varovania a ochranné 
opatrenia v časti s dôležitými bezpečnostnými opatreniami (str. 284 – 286) 
a v predchádzajúcej časti.

1 Položte základňu na 
čistý, suchý, rovný povrch, 
napríklad na pracovnú dosku 
linky.

2 Vložte zapekací podnos na 
dná fritovacích zásuviek. 
Uistite sa, že zapekacie 
podnosy bezpečne dosadajú 
a sú zarovnané s dnom 
fritovacích zásuviek.

Place the base on a clean, dry, flat surface, like a counter top.

Insert the crisping trays into the bottoms of the cooking basket.

Pokyny na použitie
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3 AK CHCETE POUŽÍVAŤ 
PROGRAM PRÍPRAVY JEDLA: 
Stlačením L alebo R vyberte 
fritovaciu zásuvku, ktorú 
chcete naprogramovať, alebo 
stlačte SYNC, aby ste vybrali 
ten istý režim pre obe zásuvky. 
Stláčajte tlačidlo ponuky, kým 
sa nerozsvieti želaný režim 
prípravy jedla (ostatné režimy 
budú stlmené). Na displeji 
sa zobrazia teplota a doba 
prípravy pre zvolený režim pre 
zvolenú fritovaciu zásuvku 
(zásuvky). Stlačením tlačidla 
Štart/Stop sa spustí program 
prípravy jedla.

MANUÁLNE NASTAVENIE 
TEPLOTY/DOBY PRÍPRAVY 
JEDLA: Stlačením L alebo R 
vyberte fritovaciu zásuvku, 
ktorú chcete naprogramovať, 
alebo stlačte SYNC, aby ste 
naprogramovali ten istý režim 
pre obe zásuvky. Potom stlačte 
tlačidlá Výber doby/teploty 
a tlačidlami +/- nastavte 
dobu a teplotu prípravy jedla. 
Stlačením tlačidla Štart/Stop 
sa spustí program prípravy 
jedla.

2 Držte fritovacie zásuvky 
za rukoväti a vsuňte ich 
do základne. Overte, či 
je teplovzdušná fritéza 
správne zložená s fritovacími 
zásuvkami plne zasunutými do 
vnútra základne. 
POZNÁMKA: Teplovzdušná fritéza 
nebude fungovať, kým nebudú 
fritovacie zásuvky správne 
nainštalované.

4 OTOČENIE JEDLA POČAS 
PRÍPRAVY: Niektoré recepty 
počas prípravy vyžadujú, 
aby ste vytiahli fritovacie 
zásuvky a jedlo obrátili. V 
takom prípade najprv stlačte 
tlačidlo Štart/Stop, aby 
ste teplovzdušnú fritézu 
pozastavili. Po prerušení 
prípravy vyberte fritovacie 
zásuvky zo základne, použite 
rukoväť. Jedlo obráťte 
kuchynskými pomôckami 
a fritovaciu zásuvku bezpečne 
vsuňte späť do základne. 
Stlačením tlačidla Štart/
Stop sa program prípravy 
jedla obnoví. Kedykoľvek 
fritovaciu zásuvku vytiahnete, 
príprava jedla sa pozastaví, 
kým fritovaciu zásuvku znovu 
nevsuniete.
VAROVANIE: obsah môže byť veľmi 
horúci. Pri vyťahovaní fritovacích 
zásuviek dávajte pozor, pretože 
môže unikať para alebo vystreknutie 
tekutiny môže spôsobiť zranenie. 
Nepribližujte sa k ventilačným 
otvorom rukami ani tvárou, aby ste 
sa neobarili.

Používanie teplovzdušnej fritézy

1 Vložte potraviny do fritovacích 
zásuviek, pričom dávajte 
pozor, aby ste ich nepreplnili. 
Aby ste dosiahli čo najlepšie 
výsledky prípravy jedla, 
medzi potravinami a horným 
okrajom fritovacej zásuvky 
vždy nechajte aspoň 50 mm 
voľného priestoru.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill. Turning food during cooking.

Turning food during cooking.

888      888
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7 Jedlo vyberte z fritovacej 
zásuvky použitím pomôcok 
– NIKDY nepoužívajte ruky. 
Vychutnajte si svoju zmes!

6 Keď teplovzdušná fritéza 
dosiahla koniec prípravy 
jedla, zaznie 5 pípnutí, ktoré 
vás upozornia na dokončenie 
cyklu. Počkajte niekoľko 
sekúnd, kým sa príprava jedla 
neukončí. 

Ak chcete prípravu jedla zrušiť 
alebo ukončiť pred uplynutím 
nastavenej doby, stlačte 
a podržte L alebo R, aby 
ste prípravu jedla zrušili vo 
zvolenej zásuvke, alebo stlačte 
SYNC, aby ste prípravu jedla 
zrušili v oboch zásuvkách. 
Stlačením a podržaním 
tlačidla Štart/Stop prepnete 
na pohotovostný režim.
UPOZORNENIE: Príliš rýchle vybratie 
fritovacích zásuviek môže spôsobiť 
vystreknutie a môže byť potenciálne 
nebezpečné. 

UPOZORNENIE: Pri otváraní 
fritovacích zásuviek dávajte pozor, 
pretože môže unikať para.

5 Ak chcete upraviť dobu alebo 
teplotu prípravy, keď sa jedlo 
už pripravuje, najprv zvoľte 
fritovaciu zásuvku, pre ktorú 
chcete upraviť údaje (L, R 
alebo SYNC). Stlačte tlačidlo 
Výber doby/teploty a potom 
tlačidlami +/- urobte ďalšie 
úpravy.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill.

888      888
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Náhradné diely
Pri objednávaní doplnkov a náhradných dielov navštívte naše webové 
stránky nutribullet.com.

KROK 1:
Teplovzdušnú fritézu VYPNITE, 
VYTIAHNITE ZÁSTRČKU zo 
zásuvky elektrickej siete a po 
použití ju nechajte úplne 
vychladnúť. 

KROK 2:
Vyberte fritovacie zásuvky 
a zapekacie podnosy. Fritovacie 
zásuvky a zapekacie podnosy 
sa môžu umývať v HORNOM 
KOŠI umývačky riadu, alebo sa 
môžu umývať v teplej vode so 
saponátom ručne. 

VAROVANIE: NIKDY nepoužívajte 
dezinfekčný cyklus. Teplota 
dezinfekčného cyklu by mohla 
spôsobiť deformácie plastu. 

UPOZORNENIE: Na čistenie 
fritovacích zásuviek ani zapekacích 
podnosov NEPOUŽÍVAJTE žiadne 
abrazívne prípravky ani kovové 
nástroje. Takýto postup by mohol 
poškodiť špeciálny povlak proti 
pripaľovaniu na povrchu týchto 
pomôcok. 

KROK 3:
Vyčistite vnútornú stenu základne 
teplovzdušnej fritézy opatrným 
poutieraním zvyškov bavlnenou 
handričkou mierne navlhčenou 
v teplej vode a poutieraním suchou 
utierkou. Vnútro a vonkajšok 
základne treba utrieť vlhkou 
utierkou.

UPOZORNENIE: Základňu NIKDY 
neponárajte do vody ani inej 
kvapaliny. Pred čistením nechajte 
jednotku úplne vychladnúť.

KROK 4:
Po vyčistení a dôkladnom 
osušení všetkých dielov odložte 
zloženú teplovzdušnú fritézu na 
bezpečnom, suchom mieste.

Starostlivosť a údržba
Čistenie dvojzásuvkovej teplovzdušnej fritézy nutribullet® je rýchle 
a jednoduché. Odporúčame vám vyčistiť všetky vyberateľné diely po 
každom použití, aby sa znížilo riziko priškvarenia zvyškov. 

Vysvetlenie označení 

Toto označenie znamená, že sa spotrebič v celej EÚ nesmie 
likvidovať spolu s komunálnym odpadom. Aby sa zabránilo škodám 
na životnom prostredí alebo ohrozeniu ľudského zdravia, spotrebič 
zodpovedne recyklujte, aby bolo možné zhodnotiť druhotné 
suroviny. Pri recyklácii spotrebiča využite služby zberných stredísk 
alebo kontaktujte predajcu v obchode, kde ste spotrebič kúpili. 
Predajca môže výrobok prevziať a zaistiť bezpečnú recykláciu.

Prepravný a ochranný obal je z materiálov, ktoré pri likvidácii 
nepoškodzujú životné prostredie a dajú sa recyklovať. Uistite sa, 
že všetky plastové obaly, vrecká a pod. budú bezpečne odložené 
mimo dosahu dojčiat a detí. Pred likvidáciou uprednostnite 
recykláciu materiálov.

Vyhlásenie výrobcu, že výrobok spĺňa požiadavky platných smerníc 
ES.
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Brugervejledning
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Lad apparatet afkøle, inden 
du monterer eller afmonte-
rer dele, og inden du rengør 
apparatet. 

• Tjek din enhed med jævne 
mellemrum for beskadigelser. 
Apparatet må ikke bruges, 
hvis ledningen eller stikket er 
gået i stykker, eller efter ap-
paratet har udløst en fejl eller 
er på nogen måde blevet be-
skadiget. Returner apparatet 
den nærmeste autoriserede 
repræsentant til undersøgel-
se, reparation eller justering.

• Hvis ledningen er beskadiget, 
skal den udskiftes af fabri-
kanten, dennes servicepart-
ner eller tilsvarende kvalifi-

cerede personer for at undgå 
en fare.

• Hold apparatet og ledningen 
uden for børns rækkevidde.

• Brug af eftersalgstilbehør, 
som ikke er anbefalet af eller 
solgt fra apparatets fabri-
kant, kan forårsage skader 
eller fejl.

• Må kun bruges på køkken-
bordet. Sørg for, at over-
fladen er jævn, ren og tør. 
Enheden må ikke anbringes 
på kanten af køkkenbordet 
under brug. Brug aldrig en 
kontakt under køkkenbordet, 
som gør, at ledningen bliver 
tilgængelig for børn.

• Ikke til udendørs brug.

• Ledningen må ikke hænge ud 
over en bordkant eller køk-
kenbordet eller i nærheden af 
varme overflader. 

• Må ikke sættes på eller i nær-
heden af en varm gas- eller 
elplade på komfuret eller i en 
varm ovn.

• Man bør være uhyre forsigtig, 
når man flytter et apparat, 
der indeholder varm olie eller 
andre varme væsker. Enhe-
den skal altid køle ned inden 
håndtering eller flytning.

• Sørg for, at enheden er ren 
inden betjening. Spildt mad 
kan forårsage alvorlige for-
brændinger. Hold apparatet 
og ledningen uden for børns 
rækkevidde. Må ikke bruges 

sammen med en forlænger-
ledning. 

• For at beskytte mod brand, 
elektrisk stød og personskade 
må enheden eller ledningen 
ikke nedsænkes i vand eller 
andre væsker. 

• Tag ledningen ud af appa-
ratet, når det ikke er i brug, 
og sluk for apparatet, når du 
sætter skufferne i basisen-
heden eller tager dem ud af 
basisenheden. 

• Undgå berøring med varme 
overflader. Brug håndtaget 
på madlavningskurvene. 
Under varmluftstegning ud-
slippes varm damp gennem 
luftåbningerne bagpå. Hold 
hænderne og ansigtet væk 
fra damp og ventilationsåb-
ninger. Pas på, når du fjerner 
skufferne, da der kan være 
varm damp.

• Brug ikke apparatet til andet 
end den tilsigtede anven-
delse. En forkert brug kan 
forårsage personskade.

• Brug altid isolerende ovn-
handsker, eller brug hånd-
taget eller grebet, hvis disse 
forefindes. 

• For at beskytte mod elektrisk 
stød må du ikke nedsæn-
ke ledning, stikkontakter, 
varmeelementet eller basis-
enheden i vand eller andre 
væsker.

• SØRG ALTID FOR, AT SKUF-
FEN SIDDER KORREKT OG 

LÆS ALLE ANVISNINGER NØJE IGENNEM INDEN APPARATET TAGES I BRUG.

Vigtige sikkerhedsfor-
anstaltninger
Når du bruger din nutribullet® Airfryer med to kurve, skal du huske 
følgende: Sikkerheden er det vigtigste.

Advarsel! Før du betjener din nutribullet® skal du læse alle anvisnin-
ger nøje igennem for at undgå risiko for alvorlig personskade. Når 
du bruger et elektrisk apparat, skal du altid overholde de grund-
læggende sikkerhedsforanstaltninger, herunder følgende vigtige 
oplysninger.

Gem disse instruktioner!  
KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUG!

GENERELLE SIKKERHEDS-
OPLYSNINGER:
• Dette apparat må ikke bru-

ges af personer (herunder 
børn) med nedsat fysisk, 
sensorisk eller psykisk funk-
tionsevne, eller som mangler 
erfaring og viden, medmin-
dre de er blevet overvåget 
eller har fået instruktioner i 
sikker brug af apparatet af en 
person, som er ansvarlig for 
deres sikkerhed. 

• Hold børn under opsyn for 
at sikre, at de ikke leger med 
apparatet.

• Frakobl apparatet fra stik-
kontakten, når apparatet ikke 
er i brug og inden rengøring. 
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ER FASTLÅST INDEN FRITU-
RESTEGNING FORSØG IKKE 
AT FJERNE SKUFFEN, MENS 
ENHEDEN ER I GANG.

• Sluk altid for apparatet (OFF), 
og tag ledningen UD fra 
stikkontakten, når det ikke er 
i brug samt inden rengøring 
og opbevaring. 

• Hæld aldrig for mange in-
gredienser i kurvene. Lad der 
være mindst 50 mm mellem 
maden og skuffens øverste 
del. Hold alle ingredienserne i 
kurven, og undgå direkte be-
røring med varmeelementet. 
Hvis du overfylder enheden, 
kan de medføre personskade, 
tingskade eller påvirke sikker 
brug af apparatet.

YDERLIGERE BESKYTTEL-
SESFORANSTALTNINGER:
• Fjern og kassér eventuelle 

emballagematerialer eller re-
klamemærker, inden du bru-
ger apparatet første gang.

• For at fjerne enhver poten-
tiel fare over for børn, skal 
du fjerne og bortskaffe alle 
beskyttelsesindpakninger og 
plasticposer, som har været 
brugt til levering af appara-
tet, på sikker vis.

• Læg aldrig nonfoodgenstan-
de i madlavningskurven. 
Apparatet må ikke bruges til 
friturestegning med olie.

• Sørg altid for, at enheden er 
korrekt og helt monteret, in-

selv at reparere eller service-
re dette apparat.  
Kontakt kundeservice hos 
nutribullet.com for at få 
hjælp.

• Hvis du ikke forstår instruktio-
ner, anvisninger eller advars-
ler, skal du kontakte kunde-
service hos nutribullet.com 
for at få hjælpe.

Gem disse 
instruktioner!!

den du tænder for strømmen 
og betjener apparatet.

• Sørg for, at områderne lige 
under eller ved siden af 
apparatet er rengjorte og 
aftørrede. Airfryeren må ikke 
betjenes, hvis den er våd.

• Betydeligt spild på overfla-
den under eller omkring ap-
paratet, bør tørres op, inden 
du fortsætter med at bruge 
apparatet.

• Der kan opstå mindre vibra-
tioner under betjening af en-
heden. Dette er helt normalt.

• Når du bruger apparatet, skal 
du sørge for passende plads 
(mindst 200 mm) over, under 
og på alle siderne til luftcir-
kulation.

• Dæk ikke ventilationsåbnin-
gen til, når enheden er i brug. 
Ventilationsåbningen findes 
bag på enheden. 

• Apparatet må aldrig efterla-
des uden opsyn, når det er i 
brug.

• Hold hænder, fingre, håret og 
tøj samt redskaber væk fra 
apparatet, mens det er i brug.

• Apparatet skal altid holdes 
rengjort. Se afsnittet Pleje og 
vedligeholdelse for tips og 
bedste praksis.

• Ud over den almindelige ren-
gøring skal al vedligeholdel-
se udføres af et autoriseret 
servicecenter. Forsøg aldrig 
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Assembly Guide

Indhold

basisenhed 2 madlavningskurve

2 riste

Monteringsvejledning

basisenhed

2 riste

2 madlavningskurve 
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Kontrolpanel

For at vælge en tilberednings-
funktion skal du først vælge, 
hvilken madlavningskurv du vil 
bruge (L eller R). Tryk derefter på 
knappen Menu, indtil din ønske-
de tilberedningsfunktion lyser. I 
denne mode indlæses med angi-
velse af standardtid og -tempe-
ratur, som angivet i tabellen på 
næste side. Tryk på knapperne 
Vælg tid/temperatur for at få 
vist indstillingerne i displayet.
BEMÆRK: Tiden vises i minutter for 
alle funktioner undtagen Tørret frugt, 
som vises i timer og minutter.

Standardindstillinger for hver mode er noteret i tabellen nedenfor.

Ikon Mode Standardtempe-
ratur 

Standardtilbered-
ningstid

 Friturestegning 200°C 20 minutter

Steak 200°C 12 minutter

Fisk 200°C 12 minutter

Skaldyr 180°C 12 minutter

Fjerkræ 200°C 25 minutter

Bagning 180°C 12 minutter

Grøntsager 155°C 25 minutter

Tørret frugt 50°C 5 timer

Ansvarsfraskrivelse: Alle standardindstillinger er at forstå som forslag. Da ingredi-
enser og opskrifter kan være forskellige i oprindelse, størrelse, form og brand, kan vi 
ikke garantere den bedste indstilling for dine ingredienser.

• Hvis du vil justere funktionens 
tid eller temperatur manuelt, 
skal du først trykke på knap-
perne Vælg tid/temperatur, 
efterfulgt af knapperne +/- 
for tilpasning efter behov. 
Du kan justere indstilling før 
tilberedningen er startet eller 
når som helst under madlav-
ningen. 
BEMÆRK: For funktionen for Tør-
ret frugt kan tiden forøges eller 
formindskes i spring på 15 minut-
ter, og den viste tid er angivet i 
timer (1:00 time til 12:00 timer). For 
alle andre funktioner gælder det, 
at tiden kan justeres i spring på 
1 minut, og tiden vises i minutter 
(1:00 minut til 60:00 minutter). 
Madlavningstemperaturen kan 
justeres i spring på 5 grader..

• Knappen Start/Stop kan 
bruges til at sætte madlav-
ningskurven eller -kurvene 
på pause. Tryk på og hold 
knappen Start/Stop inde i 
3 sekunder for at annullere 
tilberedningen.

• Hvis der ikke foretages et 
valg inden for 5 minutter, går 
enheden på Standby. For at 
aktivere enheden fra stand-
by-tilstanden skal du trykke 
på og holde L, R eller SYNC 
inde.

grøntsagerfriture-
stegning

skaldyr fjerkræfisksteak tørret  
frugt

bagning

sænk temperatur/
tid

valg af venstre 
kurv

start/
stop

synkronisering 
af de to kurve

menu

valg af tid 

valg af tem-
peratur

valg af højre 
kurv

madlav-
ningsindika-

tor (højre)

madlavnings-
indikator 
(venstre)

tid-/tempe-
raturdisplay 
(højre kurv)

tid-/tempe-
raturdisplay 

(venstre kurv)

Tryk på knappen Start/Stop 
for at begynde tilberedningen. 
Ikonet for den valgte funktion 
forbliver oplyst, alle andre ikoner 
slukkes. Når funktionen starter, 
lyser ikonet for madlavningsindi-
katoren for at angive, at airfrye-
ren er tændt og i gang.

Følg samme procedure til den 
anden kurv. For at indstille 
samme funktione for begge 
madlavningskurve, skal du trykke 
på SYNC og derefter trykke på 
Menu for at vælge den ønskede 
tilberedningsfunktion.

forøg tempera-
tur/tid
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Før den første anvendelse
Før du anvender din nutribullet® Airfryer med to kurve første gang, skal 
du udføre trinene nedenfor.

1. PAK UD
Åbn kassen, og fjern airfryerens basisenhed med madlavningskurve 
og riste. Anbring alle delene på en flad, jævn og tør overflade. Fjern 
indsatserne under hver kurv før inden brug.

2. RENGØR
Skyl madlavningskurvene og ristene  i varmt varm tilsat lidt opvaske-
middel. Tør airfryerens basisenhed af udvendigt med en tør, fugtig klud.

3. KLARGØR OMRÅDET FOR MADLAVNING, OG SØRG FOR, AT DER ER 
GOD VENTILATION.
Sørg for, at airfryeren anvendes på en ren, tør, flad overflade. Enhe-
den må ikke bruges udendørs. Hold airfryeren mindst 200 mm væk fra 
væggen, når den er i gang for at sikre en korrekt luftventilation bag 
enheden.
BEMÆRK: For at fjerne evenutelle lugte fra den nye maskine, kan du køre airfryeren 
ved den højeste temperatur i ca. 5 minutter uden noget mad indeni.

FORSIGTIG: Anbring KUN airfryeren på en overflade, der er varmemodstands-
dygtig, eller en måtte for at forhindre en skade. 

Montering
Læs alle advarsler og forsigtighedsregler i afsnittet Vigtige sikkerhedsfor-
anstaltninger (s. 304--306) og i forrige afsnit, før du fortsætter til Trin 1.

1 Anbring basisenheden på en 
ren, tør og plan overflade, 
som f.eks. køkkenbordet.

2 Sæt ristene i bunden af 
madlavningskurvene. Sørg 
for, at ristene sidder korrekt i 
bunden af madlavningskur-
vene.

Place the base on a clean, dry, flat surface, like a counter top.

Insert the crisping trays into the bottoms of the cooking basket.

Brugsanvisning
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3 SÅDAN VÆLGER DU EN 
TILBEREDNINGSFUNKTION: 
Tryk på L eller R for at vælge 
den madlavningskurv, du 
vil programmere, eller tryk 
på SYNC for at vælge den 
samme funktion for begge 
madlavningskurve. Tryk på 
knappen Menu, indtil den 
ønskede tilberedningsfunkti-
on lyser (de andre funktioner 
nedtones). Standardtempe-
ratur og -tid for den valgte 
funktion indlæses i display-
et for den eller de valgte 
madlavningskurve. Tryk på 
knappen Start/Stop for at 
begynde tilberedningen.

SÅDAN INDSTILLER DU 
MADLAVNINGSTEMPERA-
TUREN/-TIDEN MANUELT: 
Tryk på L eller R for at vælge 
den madlavningskurv, du 
vil programmere, eller tryk 
på SYNC for at vælge den 
samme funktion for begge 
kurve. Tryk derefter på knap-
perne Vælg tid/temperatur, 
og brug knapperne +/- for at 
indstille tilberedningstid og 
-temperatur. Tryk på knap-
pen Start/Stop for at begyn-
de tilberedningen.

2 Hold madlavningskurvene i 
håndtaget, og sæt dem i ba-
sisenheden.  Sørg for at din 
airfryer er korrekt monteret 
med madlavningskurvene 
korrekt placeret i basisen-
heden. 
BEMÆRK: Airfryeren kan ikke be-
tjenes, medmindre madlavnings-
kurvene er korrekt monteret.

4 SÅDAN VENDER DU MADEN 
UNDER TILBEREDNINGEN: 
Nogle opskrifter kræver, at 
man tager madlavnings-
kurvene ud under tilbered-
ningen og vender maden. I 
så fald skal du først trykke 
på knappen for Start/Stop 
for at sætte airfryeren på 
pause. Når tilberedningen 
er sat på pause, skal du 
fjerne madlavningskurvene 
fra basisenheden ved hjælp 
af håndtaget. Vend maden 
med et køkkenredskab, og 
anbring  madlavningskurven 
korrekt tilbage i basisenhe-
den. Tryk på knappen for 
Start/Stop for at genoptage 
tilberedningen. Hvis du fjer-
ner en madlavningskurv når 
som helst under tilberednin-
gen, sættes tilberedningen 
på pause, indtil madlav-
ningskurven sættes på plads 
igen.
ADVARSEL: Indholdet kan være 
meget varmt. Pas på, når du 
fjerner kurven, da der kan være 
varm damp. Hold hænderne og 
ansigtet væk fra damp og ventila-
tionsåbninger.

Sådan bruges airfryeren

1 Anbring maden i madlav-
ningskurvene. Pas på, at du 
ikke hælder for meget i. For 
at få de bedste resultater 
skal du lade der være mindst 
50 mm mellem maden og  
madlavningskurvens øverste 
del.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill. Turning food during cooking.

Turning food during cooking.

888      888
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7 Tag maden ud af madlav-
ningskurven ved hjælp af 
et køkkenredskab. Brug 
ALDRIG hænderne. God 
appetit!

6 Når airfryeren er færdig 
med tilberedningen, hører 
du 5 bip, som fortæller dig, 
at maden er færdig. Vent i et 
par sekunder, indtil tilbered-
ningen er helt standset. 

For at annullere eller afslutte 
tilberedningen, inden tiden 
er gået, skal du trykke på 
og holde L eller R inde for at 
annullere tilberedningen i 
den valgte kurv eller trykke 
på SYNC for at annullere 
tilberedningen i begge kurve. 
Tryk og hold Start/Stop inde 
for at gå i standby.
PAS PÅ: Hvis du tager madlav-
ningskurvene for hurtigt ud, kan 
maden sprøjte, og det kan medfø-
re skade. 

PAS PÅ: Pas på, når du åbner 
madlavningskurvene, da der kan 
være varm damp.

5 For at indstille tid eller 
temperatur under tilbered-
ningen skal du først vælge 
den madlavningskurv, du vil 
justere (L, R eller SYNC). Tryk 
på knappen for tid/tempe-
ratur, og brug knapperne +/- 
for at indstille temperaturen.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill.

888      888
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Reservedele
Gå til vores website på nutribullet.com for at bestille ekstra dele og 
tilbehør.

TRIN 1:
Sluk airfryeren (OFF),, TAG LED-
NINGEN UD, og lad den køle helt 
ned efter brug. 

TRIN 2:
Fjern madlavningskurvene og 
ristene. Madlavningskurvene 
kan sættes i opvaskemaskinens 
ØVERSTE SKUFFE eller skylles af i 
varmt sæbevand. 

ADVARSEL: Brug ALDRIG rengø-
ringscyklussen. Rengøringscyk-
lussens temperatur kan ødelægge 
plastikken. 

FORSIGTIG: Brug ALDRIG en sku-
resvamp eller et redskab af metal 
for at rengøre bageskufferne eller 
bageristene. Det kan beskadige 
slip-let-belægningen på deres 
overflade. 

TRIN 3:
Rengør airfryerens basisenhed 
indvendigt ved at tørre den 
forsigtigt af og fjerne eventuelle 
rester med en fugtig bomulds-
klud og tørre den efter med en 
tør klud. Basisenheden må kun 
rengøres indvendigt og udven-
digt ved at tørre den af med en 
fugtig klud.

FORSIGTIG: Basisenheden må 
ALDRIG nedsænkes i vand eller 
andre væsker. Lad enheden køle 
helt ned inden rengøring.

TRIN 4:
Når alle delene er rene og helt 
tørre, opbevares airfryeren sam-
let på et sikkert og tørt sted.

Pleje og vedligeholdelse
Rengøring af nutribullet® Airfryer med to kurve er hurtigt og nemt. Vi 
anbefaler, at du fjerner alle aftagelige dele efter hver anvendelse for at 
reducere ophobningen af rester. 

Beskrivelse af mærkninger 

Denne mærkning angiver, at dette produkt ikke må bortskaffes 
sammen med husholdnings-/restaffaldet i hele EU. For at 
forhindre skade på miljøet eller mennesker fra en ukontrolleret 
affaldsdeponering skal man altid genvinde ansvarligt for at 
fremme en bæredygtig genanvendelse af materielle ressourcer. 
For returnering af dit brugte apparat skal du bruge sorterings- 
og genbrugsanlæg eller kontakte forhandleren, som du købte 
produktet fra. Forhandleren tager imod dette produkt for sikker og 
miljømæssigt forsvarlig genbrug.

Transport og beskyttelsesemballage er valgt ud fra materialer, 
der er miljøvenlige ved bortskaffelse og kan genanvendes. Sørg 
for at plastic, emballager, poser osv. bortskaffes sikkert og holdes 
væk fra spædbørn og småbørn. I stedet for bare at smide disse 
materialer væk, bør du sørge for at sortere dem

Fabrikanten erklærer, at produktet opfylder kravene i gældende 
EF-direktiver
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Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com
Alle rettigheder forbeholdes.

nutribullet® og nutribullet®-logoet er varemærker tilhørende CapBran Holdings, LLC, 
som er registreret i USA og i resten af verden.

Illustrationer kan afvige fra det aktuelle produkt. Vi bestræber os altid efter at forbedre 
vores produkter, og derfor er de medfølgende specifikationer underlagt ændringer 
uden forudgående varsel.
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Bruksanvisning
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monterar eller monterar ner 
delar och innan du rengör 
apparaten. 

• Inspektera regelbundet 
apparaten avseende skador. 
Använd inte apparaten med 
en skadad sladd eller kontakt 
eller om den inte fungerar 
riktigt eller har skadats på 
något sätt. Skicka tillbaka 
apparaten till närmaste 
auktoriserade servicecenter 
för en kontroll, reparation 
eller justering.

• En skadad nätsladd måste 
ersättas av tillverkaren, 
serviceombudet eller en 
liknande, kvalificerad person 
för att undvika fara.

• Håll apparaten och sladden 
utom räckhåll för barn.

• Användning av 
eftermarknadstillbehör som 
inte rekommenderas eller 
säljs av apparatens tillverkare 
kan orsaka personskador 
eller felfunktioner.

• Endast för användning på 
bänkskiva. Kontrollera att 
ytan är jämn, ren och torr. 
Placera inte apparaten 
nära kanten på bänkskivan 
under användning. Använd 
aldrig uttaget under bänken 
eftersom sladden då kan bli 
åtkomlig för barn.

• Använd inte utomhus.

• Låt inte sladden hänga över 
bords- eller bänkkanten eller 
vidröra heta ytor. 

• Placera inte på eller i 
närheten av en het brännare 
på en gas- eller elspis eller en 
uppvärmd ugn.

• Var mycket försiktig när 
du flyttar en apparat som 
innehåller het olja eller 
andra heta vätskor. Låt alltid 
apparaten svalna innan du 
hanterar eller flyttar den.

• Se till att apparaten är ren 
innan den används. Utspilld 
mat kan orsaka allvarliga 
brännskador. Håll apparaten 
och sladden utom räckhåll 
för barn. Använd inte med 
förlängningssladd. 

• För att skydda mot brand, 
elektriska stötar och 
personskador får apparaten 
eller sladden inte läggas i 
vatten eller annan vätska. 

• Koppla ur apparaten när den 
inte används och stäng av 
den när du sätter i pannorna 
i basen eller tar ut dem ur 
basen. 

• Undvik kontakt med heta 
ytor. Använd handtagen 
på pannorna. Vid 
varmluftsstekning släpps 
het ånga ut genom 
ventilationsöppningarna på 
baksidan. Håll händer och 
ansikte borta från ångan 
och från luftventilerna. Var 
försiktig när du tar bort 
pannorna från apparaten 
eftersom det kan förekomma 
het ånga.

• Använd inte denna apparat 
för något annat än vad den 
är avsedd för. En felaktig 
användning kan orsaka 
skada.

• Använd alltid isolerade 
ugnshandskar eller använd 
handtagen eller knopparna 
om det finns sådana. 

• För att skydda mot elektriska 
stötar får sladd, kontakter, 
värmeelement eller bas inte 
läggas i vatten eller annan 
vätska.

• KONTROLLERA ALLTID ATT 
PANNORNA ÄR ORDENTLIGT 
LÅSTA PÅ PLATS INNAN DU 

LÄS IGENOM ALLA INSTRUKTIONER NOGGRANT INNAN ANVÄNDNING.

Viktiga 
skyddsåtgärder
När du använder din nutribullet® luftfritös med dubbla lådor, kom 
ihåg att: säkerhet kommer först.

Varning! Läs noggrant alla instruktioner för att undvika risk 
för allvarliga skador innan du använder din nutribullet® . 
När du använder en elektrisk apparat ska grundläggande 
säkerhetsföreskrifter alltid iakttas, bland annat följande viktiga 
information.

Spara dessa instruktioner!  
ENDAST FÖR HUSHÅLLSBRUK!

ALLMÄN SÄKERHETSIN-
FORMATION:
• Denna apparat är inte 

avsedd att användas 
av personer (inklusive 
barn) med nedsatt fysisk, 
sensorisk eller mental 
förmåga, eller bristande 
erfarenhet och kunskap, 
om de inte övervakas eller 
har fått instruktioner om 
användningen av apparaten 
av en person som ansvarar 
för deras säkerhet. 

• Barn bör övervakas så att de 
inte leker med apparaten.

• Dra ur kontakten när den inte 
används och innan rengöring. 
Låt den svalna innan du 
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BÖRJAR STEKA. FÖRSÖK 
INTE TA BORT PANNORNA 
NÄR APPARATEN ÄR I DRIFT.

• Stäng alltid av apparaten 
och dra ut kontakten ur 
vägguttaget när den inte 
används och före rengöring 
och förvaring. 

• Fyll inte på med för mycket 
ingredienser. Lämna minst 
50 mm utrymme mellan 
maten och den övre delen 
av pannan. Förvara alla 
ingredienser i korgen och 
undvik direktkontakt med 
värmeelementet. Om 
apparaten fylls på för mycket 
kan det leda till personskador, 
materiella skador eller 
påverka apparatens 
säkerhet.

YTTERLIGARE 
SKYDDSÅTGÄRDER:
• Ta bort och släng alla 

förpackningsmaterial och 
reklametiketter innan du 
använder apparaten för 
första gången.

• Se till att avlägsna eventuell 
kvävningsrisk för små barn 
genom att ta bort och 
kassera alla skyddskåpor 
eller plastpåsar som 
apparaten eller dess delar 
levereras i.

• Pannan ska endast användas 
för att steka livsmedel. Inga 
andra föremål får läggas 
i pannan. Använd inte 

• Allt underhåll utöver 
rengöringen ska göras av 
en auktoriserad kundtjänst. 
Försök inte reparera eller 
underhålla apparaten själv.  
Kontakta kundtjänsten för 
hjälp på nutribullet.com.

• Om du inte förstår 
instruktioner eller varningar, 
kontakta kundtjänsten för 
hjälp genom att besöka 
nutribullet.com.

Spara dessa 
instruktioner!!

apparaten för fritering med 
olja.

• Kontrollera alltid att 
apparaten är korrekt och 
fullständigt monterad innan 
du sätter på strömmen och 
använder apparaten.

• Se till att ytorna under eller 
bredvid apparaten är rena 
och torra. Använd inte 
apparaten om den är våt.

• Större spill på ytan under 
eller runt apparaten, eller 
på själva apparaten, skall 
rengöras och torkas innan 
apparaten används.

• En lätt vibration kan 
förekomma, vilket är normalt 
när apparaten är i funktion.

• När du använder denna 
apparat ska du se till att 
det finns tillräckligt med 
luftutrymme (minst 200 mm) 
ovanför, under och på alla 
sidor för cirkulation.

• Täck inte över luftutblåset, 
som sitter på apparatens 
baksida när den är i drift. 

• Lämna inte apparaten 
obevakad när den används.

• Håll händer, fingrar, hår, 
kläder och redskap borta 
från apparaten under drift.

• Håll apparaten ren. Se 
avsnittet Skötsel och 
underhåll för tips och bästa 
tillvägagångssätt.
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Assembly Guide

Vad som ingår

bas 2 pannor

2 friteringsbrickor

Monteringsguide

bas

2 friteringsbrickor

2 pannor

331330
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Kontrollpanel

För att välja tillagningsläge, 
välj först vilken panna du ska 
använda (V eller H). Tryck sedan 
på menyknappen tills önskat 
tillagningsläge är helt upplyst. 
Läget laddas med förvald tid och 
temperatur, enligt tabellen på 
nästa sidan. Tryck på knapparna 
val av tid/temperatur för att visa 
inställningarna på displayen.
Notera: Tiden visas i minuter för alla 
lägen utom för Torkad frukt, som visas 
i timmar och minuter.

Standardinställningarna för varje läge anges i tabellen nedan.

Ikon Läge Förvald 
temperatur 

Förvald 
tillagningstid

 Steka 200 °C 20 minuter

Stek 200 °C 12 minuter

Fisk 200 °C 12 minuter

Skaldjur 180 °C 12 minuter

Fågel 200 °C 25 minuter

Baka 180 °C 12 minuter

Grönsaker 155 °C 25 minuter

Torkad frukt 50 °C 5 timmar

Avstående: Alla standardinställningar ska ses som förslag. Eftersom ingredienser 
och recept skiljer sig åt vad gäller ursprung, storlek, form och varumärke kan vi inte 
garantera den bästa inställningen för dina ingredienser.

• För att justera tid och 
temperatur manuellt trycker 
du först på knapparna tid/
temperatur och sedan på 
knapparna +/- för att justera 
efter behov. Du kan justera 
båda inställningarna innan 
tillagningen har startat 
eller när som helst under 
tillagningsprocessen. 
Notera: I läget Torkad frukt kan 
tiden ökas eller minskas i steg om 
15 minuter och den visade tiden 
anges i timmar (1:00 timme till 
12:00 timmar). I alla andra lägen 
kan tiden justeras i steg om 1 
minut, och tiden visas i minuter 
(1:00 minut till 60:00 minuter). 
Tillagningstemperaturen kan 
justeras i steg om 5 grader).

• Knappen start/stopp kan 
användas för att pausa 
pannan/pannorna. Tryck 
och håll ned knappen start/
stopp i 3 sekunder för att 
avbryta tillagningen.

• Om inga val görs under 5 
minuter övergår apparaten 
till läget Standby. För att 
aktivera apparaten från 
läget Standby, tryck och håll 
ned V, H eller SYNC.

grönsakersteka skaldjur fågelfiskstek torkad 
frukt

baka

minskning 
temperatur/tid

val av vänster 
låda

start/
stopp

synk. två 
pannor

meny

val av tid

val av 
temperatur

val av höger 
låda

matlagnings-
indikator 
(höger)

matlagnings-
indikator 
(vänster)

visning 
tid/temp 

(höger panna)

visning 
tid/temp 

(vänster panna)

Tryck på knappen start/stopp 
för att starta tillagningen. Ikonen 
för det valda läget förblir tänd 
medan alla andra ikoner släcks. 
När läget har startat tänds 
matlagningsindikatorn för att 
visa att luftfritösen har startat 
tillagningen.

Gör på samma sätt med den 
andra pannan. För att ställa in 
samma läge för båda pannorna, 
tryck på SYNC och därefter 
på meny för att välja önskat 
tillagningsläge.

ökning 
temperatur/tid
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Före första användningen
Innan du använder din nutribullet® luftfritös med dubbla lådor för första 
gången, ta dig tid att utföra stegen nedan.

1. PACKA UPP
Öppna förpackningen och ta bort luftfritösens bas med pannorna 
och friteringsbrickorna och placera alla delar på ett plant, jämnt och 
torrt underlag. Ta bort insatserna under varje låda innan du använder 
apparaten första gången.

2. RENGÖR
Skölj pannorna och friteringsbrickorna med varmt vatten och 
diskmedel. Torka av ytan på luftfritösens bas med en ren, fuktig duk.

3. FÖRBERED TILLAGNINGSPLATSEN OCH SE TILL ATT VENTILATIONEN 
ÄR TILLRÄCKLIG
Se till att luftfritösen är placerad på ett rent, torrt och jämnt underlag. 
Använd inte apparaten utomhus. Luftfritösen ska placeras minst 
200 mm från väggen när den är i drift för att säkerställa korrekt 
luftventilation bakom apparaten.
Notera: För att eliminera eventuell lukt av ny maskin kan du köra luftfritösen på 
högsta temperatur i ca 5 minuter utan att lägga i någon mat.

FÖRSIKTIGHET! Luftfritösen ska PLACERAS på en värmetålig yta eller underlag 
för att förhindra värmeskador. 

Montering
Läs igenom alla varnings- och försiktighetsföreskrifter i avsnittet Viktiga 
skyddsåtgärder (sidorna 324-326) och i föregående avsnitt innan du går 
vidare till steg 1.

1 Placera basen på en ren, 
torr och jämn yta, t.ex en 
bänkskiva.

2 Sätt i friteringsbrickorna 
i pannornas botten. 
Kontrollera att 
friteringsbrickorna sitter 
ordentligt på plats och är i 
nivå med pannornas botten.

Place the base on a clean, dry, flat surface, like a counter top.

Insert the crisping trays into the bottoms of the cooking basket.

Bruksanvisning
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3 HUR MAN ANVÄNDER 
ETT TILLAGNINGSLÄGE: 
Tryck på V eller H för att 
välja den panna du vill 
programmera, eller tryck på 
SYNC för att välja samma 
läge för båda lådorna. 
Tryck på menyknappen 
tills önskat tillagningsläge 
är helt upplyst (de andra 
lägena är dämpade). 
Standardtemperaturen 
och -tiden för det valda 
läget visas på displayen 
för den/de valda pannan/
pannorna. Tryck på knappen 
start/stopp för att starta 
tillagningen.

FÖR ATT MANUELLT STÄLLA 
IN TILLAGNINGSTEMPERA-
TUR/TID: Tryck på V eller H 
för att välja den panna du 
vill programmera, eller tryck 
på SYNC för att program-
mera samma temperatur för 
båda lådorna. Tryck sedan 
på knapparna val av tid/
temperatur och använd 
knapparna +/- för att ställa 
in tillagningstid och tem-
peratur. Tryck på knappen 
start/stopp för att starta 
tillagningen.

2 Håll pannorna i handtagen 
och placera dem i basen. Se 
till att luftfritösen är korrekt 
monterad med pannorna 
helt insatta i basen. 
Notera: Luftfritösen fungerar 
inte om inte pannorna är korrekt 
installerade.

4 VÄND PÅ MATEN UNDER 
TILLAGNING: För vissa 
recept krävs det att man 
tar ut pannorna under 
tillagningen och för att 
vända på maten. Om det 
är så trycker du först på 
knappen start/stopp för 
att pausa luftfritösen. När 
tillagningen är pausad tar du 
bort pannorna från basen 
med hjälp av handtaget. 
Vänd maten med ett redskap 
och sätt tillbaka pannan 
ordentligt i basen. Tryck på 
knappen start/stopp för att 
återuppta tillagningen. Om 
du tar bort pannan under 
någon fas under tillagningen 
kommer tillagningen att 
pausas tills pannan sätts 
tillbaka.
VARNING: Innehållet kan vara 
mycket varmt. Var försiktig när 
du tar bort pannorna eftersom 
det kan förekomma het ånga 
och stänk som kan leda till 
personskada. Håll händer och 
ansikte borta från ångan och från 
luftventilerna.

Användning av luftfritösen

1 Placera maten i pannorna 
och var noga med att inte 
fylla på med för mycket. 
För att få ett perfekt 
matlagningsresultat ska 
du lämna minst 50 mm 
utrymme mellan maten och 
den övre delen av pannan.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill. Turning food during cooking.

Turning food during cooking.

888      888
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7 Ta bort maten från pannan 
med ett redskap – använd 
ALDRIG händerna. Smaklig 
måltid!

6 När luftfritösen har nått 
slutet av sin tillagningstid 
hörs 5 ljudsignaler för att 
varna om att tillagningen 
har slutförts. Vänta några 
sekunder så att tillagningen 
avstannar. 

För att avbryta eller avsluta 
tillagningen innan tiden är 
ute, tryck och håll ned V eller 
H för att avbryta tillagningen 
i den valda lådan eller tryck 
på SYNC för att avbryta 
tillagningen i båda lådorna. 
Tryck och håll ned start/
stopp för att gå till läget 
Standby.
FÖRSIKTIGHET: Om du tar bort 
pannorna för snabbt kan det 
stänka ut innehåll och du kan 
bränna dig. 

FÖRSIKTIGHET: Var försiktig när 
du öppnar pannorna eftersom det 
kan förekomma het ånga.

5 För att justera tid eller 
temperatur under pågående 
tillagning, ska du först välja 
den panna du vill justera 
(V, H eller SYNC). Tryck på 
knapparna tid/temperatur 
och använd knapparna 
+/- för att först justera 
inställningarna.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill.

888      888
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Reservdelar
För att beställa ytterligare delar och tillbehör, besök vår webbplats på 
följande adress nutribullet.com.

STEG 1:
Stäng AVluftfritösen, DRA UT 
KONTAKTEN och låt den svalna 
ordentligt efter användning. 

STEG 2:
Ta bort pannorna och 
friteringsbrickorna. Pannorna 
och friteringsbrickorna är 
maskinsäkra i ÖVRE DISKKORG. 
De kan även diskas för hand i 
varmt vatten med diskmedel. 

VARNING: Använd ALDRIG 
desinfektionscykeln. 
Temperaturen under 
desinficeringscykeln kan 
deformera plasten. 

FÖRSIKTIGHET! Använd INTE 
slipmedel eller metallverktyg 
för att rengöra pannorna eller 
friteringsbrickorna. Om du gör 
det kan föremålens yta med 
nonstick-beläggning skadas. 

STEG 3:
Rengör innerväggarna på 
luftfritösens bas genom att 
försiktigt torka bort eventuella 
rester med en varm bomullstrasa 
och sedan torka med en torr 
trasa. Basens in- och utsida får 
endast rengöras genom att torka 
av med en fuktig trasa.

FÖRSIKTIGHET! Lägg ALDRIG 
basen i vatten eller annan vätska. 
Låt apparaten svalna helt innan 
rengöring.

STEG 4:
När alla delar har rengjorts 
och torkats ordentligt ska den 
färdigmonterade luftfritösen 
förvaras på en säker och torr 
plats.

Skötsel och underhåll
Det går snabbt och enkelt att rengöra nutribullet® luftfritös med dubbla 
lådor. Vi rekommenderar att du rengör alla avtagbara delar efter varje 
användning för att minska ansamling av rester. 

Förklaring av märkningar 

Denna märkning visar att produkten inte får skaffas bort 
tillsammans med annat hushållsavfall i hela EU. För att förhindra 
eventuella miljöskador eller skador på människors hälsa till följd 
av okontrollerad avfallshantering bör du återvinna produkten 
på ett ansvarsfullt sätt för att främja en hållbar återanvändning 
av materialresurser. Om du vill lämna tillbaka din begagnade 
enhet, använd återvinnings- och insamlingssystem eller kontakta 
återförsäljaren där produkten köptes. De kan ta emot produkten 
för en miljösäker återvinning.

Transport- och skyddsförpackningen har valts från material som 
kan garantera en miljövänlig kassering och återvinning. Säkerställ 
att allt plast, förpackning, påsar osv. kasseras på ett säkert sätt 
och hålls utom räckhåll för bebisar och små barn. Det är bättre att 
återanvända materialet än att slänga det.

Tillverkarens deklaration att produkten uppfyller kraven i 
tillämpliga EG-direktiv.

341340



Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com
Alla rättigheter förbehållna.

Logon nutribullet® och nutribullet® är varumärken som tillhör CapBran Holdings, LLC 
registrerade i U.S.A. och över hela världen.

Illustrationer kan skilja sig från den aktuella produkten. Vi strävar ständigt efter att 
förbättra våra produkter, därför kan specifikationerna som finns i detta dokument 
ändras utan föregående meddelande.
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• Kontrollige oma seadet 
korrapäraselt kahjustuste 
suhtes. Ärge kasutage ühtegi 
seadet, millel on kahjustatud 
juhe või pistik, kui seadmel 
esineb talitlushäireid või 
kui see on kahjustunud. 
Tagastage seade lähimasse 
volitatud teeninduskeskusesse 
kontrollimiseks, 
parandamiseks või 
reguleerimiseks.

• Kui toitejuhe on kahjustatud, 
peab tootja, tootja 
klienditeenindus või 
samaväärselt kvalifitseeritud 
isik selle ohu ennetamiseks 
asendama.

• Hoidke seade ja juhe lastest 
eemal.

• Seadme tootja poolt 
soovitamata või müümata 
järelturu tarvikute kasutamine 
võib põhjustada vigastusi või 
talitlushäireid.

• Ainult tööpinnal 
kasutamiseks. Veenduge, et 
pind oleks tasane, puhas ja 
kuiv. Ärge asetage seadet 
kasutamise ajal tööpinna 
serva lähedale. Ärge 
kunagi kasutage tööpinna 
all olevat pistikupesa, mis 
võib muuta juhtme lastele 
kättesaadavaks.

• Ärge kasutage 
välitingimustes.

• Ärge laske juhet laua servalt 
ega tööpinnalt maha 
rippuda, samuti ärge laske 
sel puutuda kokku kuumade 
pindadega. 

• Ärge pange seadet kuuma 
gaasi- või elektripliidi ega 
kuuma praeahju lähedale.

• Kuuma õli või muid kuumi 
vedelikke sisaldava seadme 
teisaldamisel tuleb olla 
äärmiselt ettevaatlik. Enne 
käsitsemist või teisaldamist 
laske seadmel alati jahtuda.

• Enne kasutamist veenduge, 
et seade oleks puhas. 
Mahavalgunud toit võib 
põhjustada tõsiseid 
põletushaavu. Hoidke 
seade ja juhe lastest 
eemal. Ärge kasutage koos 
pikendusjuhtmega. 

• Tulekahju, elektrilöögi ja 
vigastuste eest kaitsmiseks 
ärge kastke seadet ega juhet 
vette või muusse vedelikku. 

• Ühendage seade 
vooluvõrgust lahti, kui seda ei 
kasutata, ja lülitage see välja, 
kui panete küpsetussahtlid 
alusele või võtate need 
alusest välja. 

• Vältige kokkupuudet 
kuumade pindadega. 
Kasutage küpsetussahtlite 
käepidemeid. Kuuma õhuga 
küpsetamisel eraldub kuum 
aur tagaküljel asuvate 
õhuavade kaudu. Hoidke 
oma käed ja nägu aurust 
ning õhuavadest eemal. Olge 
küpsetussahtlite seadmest 
eemaldamisel ettevaatlik, 
kuna seal võib olla kuum aur.

• Ärge kasutage seadet muul 
kui ettenähtud otstarbel. 
Väärkasutamine võib lõppeda 
vigastustega.

• Kasutage alati 
praeahjukindaid, 
käepidemeid või nuppe, kui 
need on saadaval. 

• Elektrilöögi eest kaitsmiseks 
ärge kastke juhet, pistikuid, 
kütteelementi ega alust vette 
või muusse vedelikku.

• VEENDAGE ALATI, ET 
KÜPSETUSSAHTLID OLEKS 
ENNE KÜPSETAMIST 
KINDLALT OMA KOHALE 
LUKUSTATUD. ÄRGE PÜÜAKE 
SEADME TÖÖTAMISE 

TUTVUGE ENNE KASUTAMIST PÕHJALIKULT KÕIGI JUHISTEGA.

Olulised 
kaitsemeetmed
Kasutades toodet nutribullet® Twin Drawer Air Fryer, pidage 
meeles: ohutus on esikohal.

Hoiatus! Tõsiste vigastuste ohu vältimiseks lugege enne 
nutribullet® -i kasutamist hoolikalt läbi kõik juhised. Iga 
elektriseadme kasutamisel tuleb alati järgida põhilisi 
ohutusnõudeid, sealhulgas järgmist olulist teavet.

Hoidke need juhised edaspidiseks alles!  
AINULT KODUSEKS KASUTAMISEKS!

ÜLDINE OHUTUSTEAVE
• Ärge laske vähenenud 

(füüsilise, sensoorse või 
vaimse) võimekusega 
inimestel (sh lastel) või ilma 
asjakohaste kogemuste ja 
teadmisteta inimestel seadet 
kasutada, välja arvatud juhul 
kui neid on selleks juhendatud 
nende ohutuse eest vastutava 
isiku poolt. 

• Valvake lapsi ja hoolitsege 
selle eest, et nad seadmega 
ei mängiks.

• kui te ei kasuta seadet ja enne 
selle puhastamist eemaldage 
pistik seinakontaktist. Laske 
jahtuda enne osade kokku- 
või lahtivõtmist ja enne 
seadme puhastamist. 
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AJAL KÜPSETUSSAHTLEID 
EEMALDADA.

• Kui seadet ei kasutata 
ning enne puhastamist ja 
hoiulepanekut, lülitage seade 
alati VÄLJA ja EEMALDAGE 
see vooluvõrgust. 

• Ärge kunagi pange 
seadmesse liiga palju 
toiduaineid. Jätke toidu ja 
küpsetussahtli ülaosa vahele 
vähemalt 50 mm vaba ruumi. 
Hoidke kõiki koostisosi korvis 
ja vältige otsest kokkupuudet 
kütteelemendiga. Seadme 
ületäitmine võib lõppeda 
kehavigastuste ja varalise 
kahjuga või mõjutada 
seadme ohutut kasutamist.

TÄIENDAVAD 
KAITSEMEETMED
• Enne seadme esmakordset 

kasutamist eemaldage 
ja visake ära kõik 
pakkematerjalid ja 
reklaamsildid.

• Väikelaste võimaliku 
lämbumisohu vältimiseks 
eemaldage ja visake ohutult 
ära kõik kaitsekatted või 
kilekotid, millesse on seade 
või selle osad tarnimisel 
pakendatud.

• Ärge pange küpsetamiseks 
või kuumutamiseks 
küpsetussahtlisse muid 
asju peale toiduainete. 
Ärge kasutage seadet õliga 
praadimiseks.

Ärge proovige seda seadet 
ise parandada ega hooldada.  
Abi saamiseks võtke 
ühendust klienditoega meie 
kodulehel nutribullet.com.

• Kui mõni juhistest 
või hoiatustest jääb 
arusaamatuks, 
võtke ühendust 
klienditeenindusega meie 
kodulehel nutribullet.com.

Hoidke need juhised 
edaspidiseks alles!!

• Enne toite sisselülitamist ja 
seadme kasutamist veenduge 
alati, et seade oleks 
korralikult ja täielikult kokku 
pandud.

• Veenduge, et alad vahetult 
seadme all või kõrval oleks 
puhtad ja kuivad. Ärge 
kasutage märjana.

• Iga märkimisväärne leke 
seadme all, ümber või 
seadmele endale tuleb 
enne seadme kasutamisega 
jätkamist puhastada ja 
kuivatada.

• Seadme töötamise ajal võib 
esineda kerget vibratsiooni. 
See on tavapärane.

• • Seadme kasutamisel jätke 
tsirkuleerimiseks piisavalt 
õhuruumi – vähemalt 200 
mm – ülal, all ja kõikidel 
külgedel.

• Ärge katke seadme töötamise 
ajal kinni seadme tagaküljel 
asuvat õhu väljalaskeava. 

• Ärge kunagi jätke töötavat 
seadet järelevalveta.

• Hoidke töö ajal käed, sõrmed, 
juuksed, riided ja kööginõud 
seadmest eemal.

• Hoidke seadet puhtana. 
Nõuanded ja parimad tavad 
leiate jaotisest Hooldus ja 
korrashoid.

• Kõik muud hooldustööd peale 
puhastamise peab tegema 
volitatud teeninduskeskus. 
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Täname, et ostsite toote nutribullet® Twin Drawer Air Fryer.
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Assembly Guide

Mis kuulub komplekti

alus 2 küpsetussahtlit

2 pruunistusalust

Kokkupanemise juhend

alus

2 pruunistusalust

2 küpsetussahtlit

351350

Base Unit

Cooking Basket

Crisping Tray



Juhtpaneel

Küpsetusrežiimi valimiseks valige 
esmalt kasutatav küpsetussahtel 
(L (vasak) või R (parem)). 
Seejärel vajutage nuppu Menüü, 
kuni soovitud küpsetusrežiim 
on täielikult valgustatud. 
Režiim laaditakse vaikeaja ja 
temperatuuriga, nagu on märgitud 
järgmisel lehel toodud tabelis. 
Seadete kuvamiseks ekraanil 
vajutage aja/temperatuuri 
valimise nuppe.
MÄRKUS! Kellaaega kuvatakse 
minutites kõikide režiimide puhul, v.a 
valiku Kuivatatud puuviljad puhul, mis 
kuvatakse tundides ja minutites.

Iga režiimi vaikesätted on toodud allolevas tabelis.

Ikoon Režiim Vaikimisi 
temperatuur 

Vaikimisi 
küpsetusaeg

 Praadimine 200 °C 20 minutit

Steik 200 °C 12 minutit

Kala 200 °C 12 minutit

Mereannid 180 °C 12 minutit

Linnuliha 200 °C 25 minutit

Küpsetamine 180 °C 12 minutit

Köögiviljad 155 °C 25 minutit

Kuivatatud 
puuviljad 50 °C 5 tundi

Lahtiütlus Kõiki vaikeseadeid tuleks võtta soovitustena. Kuna koostisosad ja 
retseptid erinevad nii päritolu, suuruse, kuju kui ka kaubamärgi poolest, ei saa me 
garanteerida teie koostisosadele parimat seadistust.

• Režiimi aja või temperatuuri 
käsitsi reguleerimiseks 
vajutage esmalt aja/
temperatuuri valimise nuppe, 
seejärel +/- nuppe. Saate 
reguleerida mõlemat seadet 
enne toiduvalmistamise algust 
või igal ajal küpsetusprotsessi 
ajal. 
MÄRKUS! Režiimis Kuivatatud 
puuviljad saab aega suurendada 
või vähendada 15-minutilise 
sammuga ja kuvatamisaeg on 
näidatud tundides (1:00 kuni 12:00). 
Kõigi teiste režiimide puhul saab 
aega reguleerida 1-minutilise 
sammuga ja kuvatamisaeg on 
minutites (1:00 minutist 60:00 
minutini). Küpsetustemperatuuri 
saab reguleerida 5 kraadi kaupa).

• Nuppu Käivitus ja 
peatamine saab kasutada 
küpsetussahtli(te) 
peatamiseks. Küpsetamise 
katkestamiseks vajutage ja 
hoidke nuppu Käivitus ja 
peatamine 3 sekundit all.

• Kui 5 minuti jooksul ei 
tehta ühtegi valikut, lülitub 
seade Ooterežiimi. Seadme 
ooterežiimist äratamiseks 
vajutage ja hoidke all nuppe L, 
R või SYNC.

köögiviljadpraadimine mereannid linnulihakalasteik kuivatatud 
puuviljad

küpsetamine

temperatuuri/aja 
langus

vasaku sahtli 
valimine

käivitus ja 
peatamine

kahe sahtli 
sünkroonimine

menüü

aja 
valimine

temperatuuri 
valimine

parema sahtli 
valimine

küpsetamise 
märgutuli 
(parem)

küpsetamise 
märgutuli 
(vasak)

temperatuuri/
aja ekraan 

(parem sahtel)

temperatuuri/
aja ekraan 

(vasak sahtel)

Küpsetamisega alustamiseks 
vajutage nuppu Käivitus ja 
peatamine. Valitud režiimi ikoon 
jääb põlema, kõik muud ikoonid 
kustuvad. Kui režiim on käivitunud, 
süttib ikoon Küpsetamise 
märgutuli, mis näitab, et õhufritüür 
on küpsetamist alustanud.

Järgige sama protsessi teise 
küpsetussahtli puhul. Mõlema 
küpsetussahtli jaoks sama režiimi 
määramiseks vajutage nuppu 
SYNC ja seejärel Menüü, et valida 
soovitud küpsetusrežiim.

temperatuuri/
aja tõus
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Enne esmakordset kasutamist
Enne toote nutribullet® Twin Drawer Air Fryer esmakordset kasutamist leidke 
hetk alltoodud toimingute tegemiseks.

1. LAHTIPAKKIMINE
Avage karp ja eemaldage õhufritüüri alus koos küpsetussahtlite ja 
pruunistusalustega, asetades kõik osad tasasele ja kuivale pinnale. Enne 
esmakordset kasutamist eemaldage mõlema sahtli alt pakketükid.

2. PUHASTAMINE
Loputage küpsetussahtleid ja pruunistusaluseid kuuma seebiveega. 
Pühkigeõhufritüüri aluse välispinda puhta niiske lapiga.

3. KÜPSETUSALA ETTEVALMISTAMINE JA KORRALIKU VENTILATSIOONI 
TAGAMINE
Veenduge, et õhufritüüri kasutatakse puhtal, kuival ja tasasel pinnal. 
Ärge kasutage seadet õues. Õhufritüür peaks töötamise ajal olema 
seinast vähemalt 200 mm kaugusel, et tagada seadme taga korralik 
õhuventilatsioon.
MÄRKUS! Võimaliku uue seadme lõhna kõrvaldamiseks võite lasta õhufritüüril töötada 
kõrgeimal temperatuuril umbes 5 minutit, ilma toitu sisse panemata.

ETTEVAATUST! Kuumakahjustuste vältimiseks asetage õhufritüür AINULT 
kuumakindlale pinnale või matile. 

Kokkupanek
Enne 1. sammuga jätkamist vaadake üle kõik hoiatused ja hoiatuslaused, mis 
on toodud jaotises Olulised kaitsemeetmed (lk 344–346) ja eelmises osas.

1 Asetage alus puhtale, kuivale 
ja tasasele tööpinnale.

2 Sisestage pruunistusalused 
küpsetussahtlite 
põhja. Veenduge, et 
pruunistusalused oleks 
kindlalt oma kohal ja 
küpsetussahtlite põhjaga ühel 
tasapinnal.

Place the base on a clean, dry, flat surface, like a counter top.

Insert the crisping trays into the bottoms of the cooking basket.

Kasutusjuhend
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3 KÜPSETUSREŽIIMI VALIMINE 
Vajutage nuppe L või R, et 
valida programmeeritav 
küpsetussahtel, või vajutage 
SYNC, et valida mõlemale 
sahtlile sama režiim. 
Vajutage nuppu Menüü, kuni 
soovitud küpsetusrežiim on 
täielikult valgustatud (teised 
režiimid tuhmuvad). Valitud 
režiimi vaiketemperatuur 
ja -aeg laaditakse valitud 
küpsetussahtli(te) ekraanile. 
Küpsetamise alustamiseks 
vajutage nuppu Käivitus ja 
peatamine.

KÄSITSI LÜPSETAMISTEMPE-
RATUURI/-AJA SEADISTAMINE 
Vajutage nuppe L või R, et va-
lida programmeeritav küpse-
tussahtel, või vajutage SYNC, 
et valida mõlemale sahtlile 
sama temperatuur. Järgmi-
sena vajutage temperatuuri/
aja valimise nuppe ja kasu-
tage +/- nuppe, et määrata 
küpsetusaeg ja temperatuur. 
Küpsetamise alustamiseks 
vajutage nuppu Käivitus ja 
peatamine.

2 Hoidke küpsetussahtleid 
nende käepidemetest ja 
sisestage sahtlid alusesse. 
Veenduge, et õhufritüür oleks 
korralikult kokku pandud ja 
küpsetussahtlid oleks täielikult 
aluse sees. 
MÄRKUS! Õhufritüür ei tööta, 
kui küpsetussahtlid pole õigesti 
paigaldatud.

4 TOIDUVALMISTAMISE 
AJAL TOIDU PÖÖRAMINE 
Mõned retseptid nõuavad 
toiduvalmistamise ja 
toidu pööramise ajal 
küpsetussahtlite väljavõtmist. 
Sel juhul vajutage õhufritüüri 
peatamiseks esmalt nuppu 
Käivitus ja peatamine. 
Kui küpsetamine on 
peatatud, eemaldage 
küpsetussahtlid käepideme 
abil aluselt. Pöörake toitu 
köögiriista abil ja sisestage 
küpsetussahtel kindlalt 
alusele tagasi. Küpsetamisega 
jätkamiseks vajutage nuppu 
Käivitus ja peatamine. Kui 
eemaldate küpsetamise 
ajal küpsetussahtli, siis 
küpsetamine peatub, kuni 
küpsetussahtel uuesti 
sisestatakse.
HOIATUS! Sisu võib olla väga 
kuum. Olge küpsetussahtlite 
eemaldamisel ettevaatlik, kuna seal 
võib olla kuum aur või kuum toit 
võib välja pritsida ja põhjustada 
kehavigastusi. Hoidke oma käed 
ja nägu aurust ning õhuavadest 
eemal.

Õhufritüüri kasutamine

1 Asetage toit 
küpsetussahtlitesse, aga 
olge ettevaatlik, et mitte üle 
täita. Parimate tulemuste 
saavutamiseks jätke toidu ja 
küpsetussahtli ülaosa vahele 
vähemalt 50 mm vaba ruumi.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill. Turning food during cooking.

Turning food during cooking.

888      888
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7 Eemaldage toit 
küpsetussahtlist köögiriistade 
abil – ÄRGE kasutage oma 
käsi. Head isu!

6 Kui õhufritüür on oma 
küpsetusaja lõppu 
jõudnud, kuulete 5 
helisignaali, mis annavad 
märku toiduvalmistamise 
lõppemisest. Oodake mõni 
sekund, et toiduvalmistamine 
peatuks. 

Küpsetamise tühistamiseks 
või lõpetamiseks enne aja 
möödumist, vajutage ja hoidke 
all L või R, et tühistada valitud 
sahtlis küpsetamine, või 
vajutage SYNC, et lõpetada 
küpsetamine mõlemas sahtlis. 
Ooterežiimi sisenemiseks 
vajutage ja hoidke all nuppu 
Käivitus ja peatamine.
ETTEVAATUST! Küpsetussahtlite 
liiga kiire eemaldamine võib 
põhjustada pritsimist ja olla ohtlik. 

ETTEVAATUST! Olge 
küpsetussahtlite avamisel 
ettevaatlik, kuna seal võib olla 
kuuma auru.

5 Aja või temperatuuri 
reguleerimiseks küpsetamise 
ajal valige esmalt 
küpsetussahtel, mida soovite 
reguleerida (L, R või SYNC). 
Vajutage temperatuuri/aja 
valimise nuppe ja seejärel 
kasutage +/- nuppe kummagi 
sätte reguleerimiseks.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill.

888      888
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Asendusosad
Täiendavate osade ja tarvikute tellimiseks külastage meie veebisaiti 
nutribullet.com.

1. SAMM:
Lülitage õhufritüür VÄLJA, 
EEMALDAGE seade vooluvõrgust 
ja laske sellel pärast kasutamist 
korralikult jahtuda. 

2. SAMM:
Eemaldage küpsetussahtlid ja 
pruunistusalused. Küpsetussahtlid 
ja pruunistusalused on 
nõudepesumasina ÜLEMISEL 
RESTIL pestavad, aga neid saab 
puhastada ka soojas seebivees 
loputades. 

HOIATUS! ÄRGE KUNAGI 
kasutage desinfitseerimistsüklit. 
Desinfitseerimistsükli temperatuur 
võib plasti moonutada. 

ETTEVAATUST! ÄRGE 
kasutage küpsetussahtlite või 
pruunistusaluste puhastamiseks 
abrasiivset ega metallist 
puhastusvahendit. See võib 
kahjustada nende pinnal olevat 
mittenakkuvat katet. 

3. SAMM:
Puhastage õhufritüüri aluse 
siseseina, pühkides ettevaatlikult 
sooja puuvillase lapiga maha kõik 
jäägid, seejärel kuivatades kuiva 
rätikuga. Aluse sise- ja välispinda 
tohib puhastada ainult niiske 
lapiga pühkides.

ETTEVAATUST! ÄRGE kunagi 
kastke alust vette ega muudesse 
vedelikesse. Enne puhastamist laske 
seadmel jahtuda.

4. SAMM:
Kui kõik osad on puhastatud ja 
põhjalikult kuivatatud, hoidke 
õhufritüüri täielikult kokkupanduna 
turvalises ja kuivas kohas.

Hooldus ja korrashoid
Toote nutribullet® Twin Drawer Air Fryer puhastamine on kiire ja lihtne. 
Jääkide kogunemise vähendamiseks soovitame pärast iga kasutamist kõik 
eemaldatavad osad puhastada. 

Sümbolite selgitus 

See sümbol tähendab, et seda toodet ei tohi kogu EL-is visata 
tavaliste olmejäätmete hulka. Vältige kontrollimatust jäätmete 
kõrvaldamisest tulenevat võimalikku kahju keskkonnale või 
inimeste tervisele. Taaskasutage vastutustundlikult, et edendada 
materiaalsete ressursside säästvat taaskasutamist. Kasutatud 
seadme tagastamiseks kasutage kaasasolevaid tagastus- ja 
kogumissüsteeme või võtke ühendust edasimüüjaga, kust toode 
osteti. Nad viivad selle toote keskkonnaohutusse taaskasutusse.

Transpordi- ja kaitsepakend on valitud materjalidest, mis on 
kõrvaldamiseks keskkonnasõbralikud ja taaskasutatavad. 
Veenduge, et kõik plastik, ümbrised, kotid jms kõrvaldatakse 
ohutult ning hoitakse imikutele ja väikelastele kättesaamatus 
kohas. Selle asemel, et need materjalid lihtsalt ära visata, 
suunake need taaskasutusse.

Tootja kinnitus, et toode vastab kehtivate EÜ direktiivide 
nõuetele.
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Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com
Kõik õigused kaitstud.

nutribullet ja nutribulleti logo on ettevõtte CapBran Holdings, LLC kaubamärgid, mis on 
registreeritud USA-s ja kogu maailmas.

Joonised võivad tegelikust tootest erineda. Püüame pidevalt oma tooteid täiustada ja 
seetõttu võivad siin sisalduvad tehnilised andmed ilma ette teatamata muutuda.
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Naudotojo vadovas
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AIR FRYER



• Reguliariai apžiūrėkite, ar 
prietaisas nėra pažeistas. 
Nenaudokite bet kokio 
prietaiso su pažeistu laidu 
ar kištuku, taip pat jei jis 
netinkamai veikia arba 
yra sugadintas kitu būdu. 
Grąžinkite prietaisą į 
artimiausią įgaliotą techninės 
priežiūros centrą patikrinti, 
sutaisyti ar sureguliuoti.

• Tam, kad sugedus maitinimo 
laidui, galima būtų išvengti 
bet kokio pavojaus, jį turi 
pakeisti gamintojas, jo 
techninės priežiūros agentas 
ar panašios kvalifikacijos 
asmenys.

• Laikykite prietaisą ir laidą 
toliau nuo vaikų.

• Naudojant papildomus 
priedus, kurių 
nerekomenduoja ar 
neparduoda prietaiso 
gamintojas, galima susižeisti 
arba sugadinti prietaisą.

• Skirta naudoti tik ant 
stalviršio. Įsitikinkite, kad 
paviršius yra lygus, švarus 
ir sausas. Naudodamiesi 
nestatykite prietaiso šalia 
stalviršio krašto. Niekada 
nesinaudokite kištukiniu lizdu, 
esančiu po stalviršiu, kur 
laidą gali pasiekti vaikai.

• Nenaudokite jo lauke.

• Neleiskite laidui karoti nuo 
stalo krašto ar stalviršio arba 
liestis su karštais paviršiais. 

• Nestatykite ant karštos dujų 
ar elektros viryklės arba šalia 
jų ar į įkaitusią orkaitę.

• Judindami prietaisą, kuriame 
yra karšto aliejaus ar kitų 
karštų skysčių, elkitės itin 
atsargiai. Prieš tvarkydami ar 
perkeldami prietaisą, visada 
leiskite jam atvėsti.

• Prieš naudodamiesi prietaisu, 
įsitikinkite, kad jis yra švarus. 
Išsiliejęs maistas gali smarkiai 
nudeginti. Laikykite prietaisą 
ir laidą toliau nuo vaikų. 
Nenaudokite su ilginamuoju 
laidu. 

• Norėdami išvengti gaisro, 
elektros smūgio ir asmenų 
sužalojimų, nepanardinkite 
prietaiso ar laido į vandenį ar 
kitus skysčius. 

• Kai prietaiso nenaudojate, 
atjunkite jį nuo elektros tinklo, 
o įdėdami kepimo stalčius į 
pagrindą arba išimdami juos 
– išjunkite. 

• Venkite sąlyčio su karštais 
paviršiais. Naudokitės kepimo 
stalčių rankenas. Gruzdinant 
maistą karštu oru per galinėje 
dalyje esančias ventiliacijos 
angas išsiskiria karšti garai. 
Laikykite rankas ir veidą 
toliau nuo garų ir ventiliacijos 
angų. Išimdami kepimo 
stalčius iš prietaiso būkite 
atsargūs, nes viduje gali būti 
karštų garų.

• Naudokite šį prietaisą tik 
pagal jo paskirtį. Netinkamai 
naudodamiesi prietaisu galite 
susižaloti.

• Visada mūvėkite karščiui 
atsparias orkaitės pirštines 
arba naudokite rankenas ar 
rankenėles, jei tokių yra. 

• Norėdami apsisaugoti 
nuo elektros smūgio, 
nenardinkite laido, kištukų, 
kaitinimo elemento arba 
pagrindo į vandenį ar kitus 
skysčius.

• PRIEŠ GRUZDINDAMI, 
VISADA ĮSITIKINKITE, KAD 
KEPIMO STALČIAI YRA 
PATIKIMAI UŽFIKSUOTI. 
NEBANDYKITE IŠIMTI 
KEPIMO STALČIŲ IŠ 
VEIKIANČIO PRIETAISO.

• Kai prietaisu nesinaudojate, 
taip pat prieš valydami 

PRIEŠ NAUDODAMIESI, ATIDŽIAI IR KRUOPŠČIAI PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS.

Svarbios saugos 
priemonės
Naudodamiesi savo „nutribullet®“ dviejų stalčių oro gruzdintuve 
atminkite: svarbiausia yra saugumas.

Įspėjimas! Norėdami išvengti sunkaus susižalojimo pavojaus, 
atidžiai perskaitykite visas instrukcijas prieš pradėdami naudotis 
savo „nutribullet® “. Naudojantis bet kokiu elektros prietaisu būtina 
visada vadovautis pagrindinėmis saugumo priemonėmis, įskaitant 
šia svarbia informacija.

Išsaugokite šias instrukcijas!  
SKIRTA NAUDOTI TIK BUITINĖMS REIKMĖMS!

BENDROJI SAUGOS 
INFORMACIJA:
• Asmenys (įskaitant vaikus), 

turintys fizinę, jutimo ar 
protinę negalią ar neturintys 
patirties ir žinių, gali 
naudotis šiuo prietaisu tik 
prižiūrimi už jų saugumą 
atsakingo asmens, pateikusio 
instrukcijas, kaip saugiai 
naudotis prietaisu. 

• Būtina prižiūrėti, kad vaikai 
nežaistų su prietaisu.

• Kai nesinaudojate prietaisu 
ir prieš jį valydami, ištraukite 
kištuką iš elektros lizdo. Prieš 
surinkdami ar išardydami 
dalis ir prieš valydami 
prietaisą, leiskite jam atvėsti. 
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ir saugodami jį, visada 
IŠJUNKITE ir ATJUNKITE nuo 
elektros lizdo. 

• Niekada nedėkite per daug 
ingredientų. Tarp maisto 
produktų ir kepimo stalčiaus 
viršaus palikite bent 50 mm 
tarpą. Visus ingredientus 
laikykite stalčiuje ir saugokite 
nuo tiesioginio sąlyčio 
su kaitinimo elementu. 
Perpildytas prietaisas gali 
sužaloti, sugadinti turtą 
arba turėti neigiamos 
įtakos saugiam prietaiso 
naudojimui.

PAPILDOMOS APSAUGOS 
PRIEMONĖS:
• Prieš pirmą kartą naudodami 

prietaisą, nuimkite ir 
išmeskite bet kokią pakavimo 
medžiagą ar reklaminius 
lipdukus.

• Kad išvengtumėte mažų 
vaikų užspringimo pavojaus, 
nuimkite ir saugiai išmeskite 
visas apsaugines dangas 
ar plastikinius maišelius, 
kuriuose buvo prietaisas ar jo 
dalys.

• Į kepimo stalčių nedėkite 
jokių ne maisto produktų, 
kuriuos norite iškepti arba 
pašildyti. Nenaudokite 
prietaiso maistui aliejuje 
gruzdinti.

• Prieš įjungdami maitinimą 
ir naudodamiesi prietaisu, 

• Bet kokius techninės 
priežiūros darbus, išskyrus 
valymą, turi atlikti įgaliotasis 
techninės priežiūros centras. 
Nebandykite remontuoti šio 
prietaiso ar atlikti jo techninės 
priežiūros darbų patys.  
Kreipkitės į klientų 
aptarnavimo tarnybą adresu 
nutribullet.com.

• Jei nesuprantate bet kurios 
iš pateiktų instrukcijų ar 
įspėjimų, kreipkitės pagalbos į 
klientų aptarnavimo tarnybą 
adresu nutribullet.com.

Išsaugokite šias 
instrukcijas!!

visada įsitikinkite, kad jis yra 
tinkamai ir visiškai surinktas.

• Užtikrinkite, kad po prietaisu 
arba šalia jo esančios vietos 
būtų švarios ir sausos. 
Nenaudokite drėgnomis 
sąlygomis.

• Ant paviršiaus po prietaisu, 
aplink jį arba ant paties 
prietaiso išsiliejus daug 
skysčio, išvalykite ir 
nusausinkite prietaisą ir tik 
tada naudokitės juo vėl.

• Prietaisui veikiant gali 
susidaryti nedidelė vibracija. 
Tai yra normalu.

• Naudodamiesi prietaisu 
virš jo, po juo ir iš visų pusių 
užtikrinkite pakankamai 
vietos orui cirkuliuoti (bent 
200 mm).

• Kol prietaisas veikia, 
neuždenkite oro išleidimo 
angos, esančios prietaiso 
galinėje dalyje. 

• Nepalikite veikiančio prietaiso 
be priežiūros.

• Naudodamiesi prietaisu, 
laikykite rankas, pirštus, 
plaukus, drabužius ir įrankius 
atokiau nuo jo.

• Pasirūpinkite, kad prietaisas 
visada būtų švarus. Patarimų 
ir geriausios praktikos 
pavyzdžių rasite skyriuje 
„Rūpinimasis ir techninė 
priežiūra“.
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Turinys
370 Pakuotės turinys
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Dėkojame, kad įsigijote „nutribullet®“ dviejų stalčių oro gruzdintuvę.
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Assembly Guide

Pakuotės turinys

pagrindas 2 kepimo stalčiai

2 skrudinimo padėklai

Surinkimo vadovas

pagrindas

2 skrudinimo 
padėklai

2 kepimo stalčiai

371370

Base Unit

Cooking Basket

Crisping Tray



Valdymo skydelis

Norėdami pasirinkti kepimo režimą, 
pirmiausia pasirinkite, kurį kepimo 
stalčių naudosite (L (kairįjį) arba 
R (dešinįjį). Tada spauskite Meniu 
mygtuką, kol užsidegs norimas 
kepimo režimas. Režimas pradės 
veikti su numatytuoju laiku ir 
temperatūra, kaip nurodyta kitame 
puslapyje pateiktoje lentelėje. 
Spauskite Laiko / Temperatūros 
pasirinkimo mygtukus, kad 
peržiūrėtumėte nustatymus ekrane.

PASTABA: Laikas rodomas minutėmis 
visais režimais, išskyrus Džiovintų vaisių 
režimą, kuris rodomas valandomis ir 
minutėmis.

Numatytieji kiekvieno režimo nustatymai nurodyti toliau pateiktoje lentelėje.

Piktograma Režimas Numatytoji 
temperatūra 

Numatytasis 
gaminimo laikas

 Gruzdinimas 200 °C 20 min.

Kepsnys 200 °C 12 min.

Žuvis 200 °C 12 min.

Vėžiagyviai 180 °C 12 min.

Paukštiena 200 °C 25 min.

Kepiniai 180 °C 12 min.

Daržovės 155 °C 25 min.

Džiovinti vaisiai 50 °C 5 val.

Atsakomybės ribojimas: Visus numatytuosius nustatymus reikia vertinti kaip 
patarimus. Ingredientai ir receptai skiriasi savo kilme, dydžiu, forma ir prekės ženklu, 
todėl negalime garantuoti geriausių nustatymų jūsų ingredientams.

• Norėdami rankiniu būdu 
sureguliuoti režimo laiką 
arba temperatūrą, iš 
pradžių paspauskite Laiko / 
Temperatūros pasirinkimo 
mygtukus, po to mygtukais +/- 
sureguliuokite reikšmę pagal 
poreikį. Bet kurį iš šių nustatymų 
galite keisti prieš pradėdami 
kepti arba bet kuriuo metu 
gaminimo proceso metu. 

PASTABA: Džiovintų vaisių režimu 
laiką galima didinti arba mažinti 
15 minučių intervalais, o laikas 
rodomas valandomis (nuo 1:00 
val. iki 12:00 val.) Visiems kitiems 
režimams laiką galima reguliuoti 1 
minutės intervalu, o laikas rodomas 
minutėmis (nuo 1:00 min. iki 60:00 
min.). Kepimo temperatūrą galima 
reguliuoti 5 laipsnių intervalais.

• Paleidimo / sustabdymo 
mygtuku galima laikinai 
sustabdyti kepimo stalčių 
(stalčius). Paspauskite ir 3 
sekundes palaikykite paspaudę 
Paleidimo / sustabdymo 
mygtuką kepimui atšaukti.

• Jei per 5 minutes neatliekamas 
joks pasirinkimas, įrenginys 
pereina į budėjimo režimą. 
Norėdami išeiti iš įrenginio 
budėjimo režimo, paspauskite 
ir palaikykite L, R arba SYNC 
mygtuką.

daržovėsgruzdinimas vėžiagyviai paukštienažuviskepsnys džiovinti 
vaisiai

kepiniai

temperatūros / 
laiko mažinimas

kairiojo stalčiaus 
pasirinkimas

paleidimas / 
sustabdymas

dviejų stalčių 
sinchronizavimas

meniu

laiko 
pasirinkimas

temperatūros 
pasirinkimas

dešiniojo stalčiaus 
pasirinkimas

kepimo 
indikatorius 
(dešinysis)

kepimo 
indikatorius 
(kairysis)

laiko / 
temperatūros 

ekranas 
(dešinysis stalčius)

laiko / 
temperatūros 

ekranas 
(kairysis stalčius)

Norėdami pradėti kepti, spauskite 
Paleidimo / sustabdymo mygtuką, 
pasirinkto režimo piktograma liks 
apšviesta, visos kitos piktogramos 
užges. Įjungus režimą, Kepimo 
indikatoriaus piktograma užsidegs 
– tai reiškia, kad oro gruzdintuvė 
pradėjo gaminti maistą.

Tuos pačius veiksmus atlikite 
ir su kitu kepimo stalčiumi. 
Norėdami nustatyti tą patį 
kepimo režimą abiem kepimo 
stalčiams, paspauskite SYNC 
(sinchronizavimas), o tada – Meniu 
norimam kepimo režimui pasirinkti.

temperatūros / 
laiko didinimas
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Prieš pradėdami naudotis
Prieš naudodamiesi savo „nutribullet®“ dviejų stalčių oro gruzdintuve pirmą 
kartą, atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. IŠPAKUOKITE
Atidarykite dėžę ir išimkite oro gruzdintuvės pagrindą su kepimo stalčiais ir 
skrudinimo padėklais. Padėkite visas dalis ant lygaus ir sauso paviršiaus. Prieš 
naudodami pirmą kartą, išimkite įdėklus po kiekvienu stalčiumi.

2. NUVALYKITE
Praskalaukite kepimo stalčius ir skrudinimo padėklus karštame muiluotame 
vandenyje. Nuvalykite oro gruzdintuvės pagrindo išorę švariu drungnu 
skudurėliu.

3. PARUOŠKITE MAISTO GAMINIMO VIETĄ IR UŽTIKRINKITE TINKAMĄ 
VENTILIACIJĄ
Užtikrinkite, kad oro gruzdintuvė būtų naudojama ant švarus, sauso ir lygaus 
paviršiaus. Nenaudokite prietaiso lauke. Atstumas nuo oro gruzdintuvės iki 
sienos naudojimo metu turi būti ne mažesnis nei 200mm, kad būtų užtikrina 
tinkama ventiliacija už prietaiso.

PASTABA: Kad pašalintumėte bet kokius galimus naujo prietaiso kvapus, leiskite 
oro gruzdintuvei veikti aukščiausioje temperatūroje apie 5 minutes be jokio maisto.

DĖMESIO: Kad išvengtumėte karščio sukeltų pažeidimų, statykite oro gruzdintuvę 
TIK ant karščiui atsparaus paviršiaus arba kilimėlio. 

Surinkimas
Prieš pereidami prie 1 žingsnio, peržiūrėkite visus įspėjimus ir atsargumo 
pranešimus, pateiktus Saugos priemonių skyriuje (364–366 psl.) ir ankstesniame 
skyriuje.

1 Padėkite pagrindą ant švaraus, 
sauso ir lygaus paviršiaus, pvz., 
ant stalviršio.

2 Įstatykite skrudinimo padėklus 
į apatines kepimo stalčių dalis. 
Įsitikinkite, kad skrudinimo 
padėklai įstatyti tinkamai ir yra 
vieno lygio su kepimo stalčių 
apatinėmis dalimis.

Place the base on a clean, dry, flat surface, like a counter top.

Insert the crisping trays into the bottoms of the cooking basket.

Naudojimo instrukcijos
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3 NORĖDAMI PASINAUDOTI 
GAMINIMO REŽIMU: 
Paspauskite L arba R, kad 
pasirinktumėte programuojamą 
kepimo stalčių arba paspauskite 
SYNC (sinchronizavimas), kad 
pasirinktumėte tą patį režimą 
abiems stalčiams. Spauskite 
Meniu mygtuką, kol bus 
apšviestas norimas kepimo 
režimas (kiti režimai užges). 
Pasirinkto režimo numatytoji 
temperatūra ir laikas bus įkelti į 
pasirinkto (-ų) kepimo stalčiaus 
(-ių) ekraną. Norėdami pradėti 
gaminti, paspauskite paleidimo 
/ sustabdymo mygtuką.

NORĖDAMI RANKINIU 
BŪDU NUSTATYTI KEPIMO 
TEMPERATŪRĄ / LAIKĄ: 
Paspauskite L arba R, 
kad pasirinktumėte 
programuojamą kepimo 
stalčių, arba paspauskite 
SYNC (sinchronizavimas), 
kad pasirinktumėte tą pačią 
temperatūrą ir tą patį laiką 
abiem kepimo stalčiams. 
Tada paspauskite Laiko / 
Temperatūros pasirinkimo 
mygtukus ir mygtukais +/- 
nustatykite norimas laiko 
ir temperatūros reikšmes. 
Norėdami pradėti gaminti, 
paspauskite paleidimo / 
sustabdymo mygtuką.

2 Paimkite kepimo stalčius už 
jų rankenų ir įstatykite juos į 
pagrindą. Įsitikinkite, kad oro 
gruzdintuvė tinkamai surinkta, o 
kepimo stalčiai iki galo įstatyti į 
pagrindą. 

PASTABA: Jei kepimo stalčiai 
įstatyti netinkamai, oro gruzdintuvė 
neveiks.

4 MAISTO APVERTIMAS 
GAMINIMO METU: Gaminant 
pagal kai kuriuos receptus 
kepimo stalčius reikia 
išimti ir apversti maistą. 
Tam iš pradžių paspauskite 
paleidimo / sustabdymo 
mygtuką oro gruzdintuvei 
sustabdyti. Kai gaminimas 
bus sustabdytas, išimkite 
kepimo stalčius iš pagrindo 
už rankenų. Naudodamiesi 
mentele apverskite maistą ir 
vėl tinkamai įstatykite kepimo 
stalčių į pagrindą. Paspauskite 
paleidimo / sustabdymo 
mygtuką gaminimui tęsti. Jei bet 
kuriuo maisto gaminimo metu 
išimsite kepimo stalčių, maisto 
gaminimas bus sustabdytas 
tol, kol kepimo stalčius bus vėl 
įstatytas.

ĮSPĖJIMAS: Maistas gali būti labai 
karštas. Išimdami kepimo stalčius 
paisykite atsargumo priemonių 
ir saugokitės karštų garų arba 
purslų, kurie gali nuplikyti. Laikykite 
rankas ir veidą toliau nuo garų ir 
ventiliacijos angų.

Oro gruzdintuvės naudojimas

1 Įdėkite maisto produktus į 
kepimo stalčius, stebėdami, kad 
jie nebūtų perpildyti. Norėdami 
pasiekti geriausius rezultatus, 
palikite tarp maisto produktų ir 
kepimo stalčiaus viršaus bent 50 
mm tarpą.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill. Turning food during cooking.

Turning food during cooking.

888      888

377376



7 Maistą iš kepimo stalčiaus 
išimkite naudodamiesi įrankiu 
– NIEKADA nedarykite to 
rankomis. Skanaus!

6 Pasibaigus gaminimo oro 
gruzdintuvėje laikui, išgirsite 5 
garsinius signalus, įspėjančius, 
kad gaminimas baigtas. 
Palaukite kelias sekundes, kad 
gaminimas sustotų. 

Norėdami atšaukti arba 
nutraukti maisto gaminimą 
nepasibaigus laikui, 
paspauskite ir palaikykite 
L arba R mygtuką, kad 
atšauktumėte maisto gaminimą 
pasirinktame stalčiuje, arba 
SYNC (sinchronizavimas), 
kad atšauktumėte gaminimą 
abiejuose stalčiuose. 
Paspauskite ir palaikykite 
Paleidimo / sustabdymo 
mygtuką, kad suaktyvintumėte 
budėjimo režimą.

DĖMESIO: Jei kepimo stalčius 
ištrauksite per greitai, galite 
apsitaškyti pavojingais purslais. 

DĖMESIO: Atidarykite kepimo 
stalčius atsargiai, nes gali išsiveržti 
karšti garai.

5 Norėdami sureguliuoti laiką 
arba temperatūrą gaminimo 
metu, pasirinkite kepimo 
stalčių, kurio nustatymus norite 
sureguliuoti (L, R arba SYNC 
(sinchronizavimas). Paspauskite 
laiko / temperatūros 
pasirinkimo mygtukus ir 
+/- mygtukais sureguliuokite 
nustatymus.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill.

888      888
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Atsarginės dalys
Norėdami užsakyti papildomų dalių ar priedų, apsilankykite mūsų interneto 
svetainėje nutribullet.com.

1 ŽINGSNIS:
IŠJUNKITE oro gruzdintuvę, 
ATJUNKITE įrenginį nuo elektros 
tinklo ir leiskite jam visiškai atvėsti. 

2 ŽINGSNIS:
Ištraukite kepimo stalčius ir 
skrudinimo padėklus. Kepimo 
stalčius ir skrudinimo padėklus 
galima saugiai plauti VIRŠUTINĖJE 
indaplovės lentynoje arba nuskalauti 
šiltame muiluotame vandenyje. 

ĮSPĖJIMAS: NIEKADA nenaudokite 
dezinfekavimo ciklo. Dezinfekavimo 
ciklo temperatūra gali deformuoti 
plastiką. 

DĖMESIO: NENAUDOKITE 
abrazyvinių ar metalinių valymo 
įrankių kepimo stalčiams ir 
skrudinimo padėklams valyti. Taip 
galite pažeisti šių daiktų paviršiaus 
nelimpančią dangą. 

3 ŽINGSNIS:
Švelniai nuvalykite nuo vidinės oro 
gruzdintuvės pagrindo sienelės visus 
likučius šiltu medvilniniu skudurėliu 
ir nusausinkite sausu skudurėliu. 
Pagrindo vidų ir išorę galima valyti 
tik nušluostant drėgnu skudurėliu.

DĖMESIO: NIEKADA nepanardinkite 
pagrindo į vandenį ar kitą skystį. 
Prieš valydami įrenginį, leiskite jam 
visiškai atvėsti.

4 ŽINGSNIS:
Išvalę ir kruopščiai išdžiovinę 
visas dalis, visiškai surinktą oro 
gruzdintuvę laikykite saugioje ir 
sausoje vietoje.

Rūpinimasis ir 
techninė priežiūra
„nutribullet®“ dviejų stalčių oro gruzdintuvė valoma greitai ir lengvai. 
Rekomenduojame kaskart pasinaudojus išvalyti visas nuimamas dalis, kad ant jų 
nesikauptų likučių. 

Žymių paaiškinimas 

Ši žymė nurodo, kad šio gaminio negalima utilizuoti su kitomis 
namų ūkio atliekomis visoje ES. Siekiant išvengti galimos žalos 
aplinkai arba žmogaus sveikatai, sukeliamos nekontroliuojamo 
atliekų utilizavimo, perdirbkite atsakingai, kad prisidėtumėte 
prie tvaraus materialių išteklių pakartotino panaudojimo. 
Norėdami grąžinti panaudotą gaminį, pasinaudokite nurodytais 
gražinimo ir surinkimo punktais arba susisiekite su pardavėju, 
iš kurio įsigijote gaminį. Jis gali perduoti gaminį, kad šis būtų 
perdirbtas aplinkai saugiu būdu.

Transportavimo ir apsauginė pakuotė parinkta iš medžiagų, 
kurios nekenkia aplinkai ir gali būti perdirbtos. Užtikrinkite, kad 
bet koks plastikas, pakuotės, maišeliai ir t. t. būtų saugiai išmesti 
ir laikomi kūdikiams ir mažiems vaikams nepasiekiamoje vietoje. 
Užuot išmetę šias medžiagas, jas perdirbkite.

Gamintojo deklaracija, kad gaminys atitinka taikomų EB 
direktyvų reikalavimus.
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„Capital Brands Distribution, LLC“ | nutribullet.com
Visos teisės saugomos.

„nutribullet®“ ir „nutribullet®“ logotipai yra „CapBran Holdings, LLC“ prekių ženklai, 
įregistruoti JAV ir visame pasaulyje.

Iliustracijos gali skirtis nuo faktinio produkto. Mes nuolat siekiame patobulinti savo 
produktus, todėl čia pateiktos specifikacijos gali būti pakeistos be įspėjimo.
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Lietotāja rokasgrāmata

TWIN DRAWER  
AIR FRYER



pirms ierīces tīrīšanas ļaujiet 
tai atdzist. 

• Regulāri pārbaudiet, vai 
ierīce nav bojāta. Nelietojiet 
nevienu ierīci, kam ir bojāts 
vads vai kontaktdakša vai ja 
ierīcei ir darbības traucējumi, 
vai ja tā jebkādā veidā 
sabojāta. Lai veiktu pārbaudi, 
labošanu vai regulēšanu, 
nogādājiet ierīci tuvākajā 
pilnvarotajā apkopes centrā.

• Ja barošanas vads ir bojāts, 
tā nomaiņa jāveic ražotājam, 
servisa speciālistam vai līdzīgi 
kvalificētām personām, lai 
novērstu bīstamību.

• Glabājiet ierīci un vadu 
bērniem nepiekļūstamā vietā.

• Citu pēcpārdošanas 
piederumu palīgierīču, ko nav 
ieteicis vai nepārdod ierīces 
ražotājs, lietojums var izraisīt 
fiziskas traumas vai darbības 
traucējumus.

• Lietojumam tikai uz 
darbvirsmas. Virsmai noteikti 
jābūt līdzenai, tīrai un sausai. 
Lietošanas laikā nenovietojiet 
ierīci tuvu darbvirsmas 
malai. Nekad neizmantojiet 
kontaktligzdu zem letes, kas 
var padarīt vadu piekļūstamu 
bērniem.

• Neizmantojiet ierīci ārpus 
telpām.

• Neļaujiet vadam nokarāties 
pāri galdam vai letei vai 
skarties pie karstām virsmām. 

• Nenovietojiet uz karstas 
gāzes vai elektriskās plīts vai 
blakus tām, vai sakarsētā 
cepeškrāsnī.

• Pārvietojot ierīci, kurā ir 
karsta eļļa vai citi karsti 
šķidrumi, jāievēro īpaša 
piesardzība. Vienmēr ļaujiet 
ierīcei atdzist, pirms to lietojat 
vai pārvietojat.

• Pirms lietošanas 
pārliecinieties, vai iekārta ir 
tīra. Izšļakstījušies pārtikas 
produkti var radīt smagus 
apdegumus. Glabājiet 
ierīci un vadu bērniem 
nepiekļūstamā vietā. 
Nelietojiet ar pagarinājuma 
vadu. 

• Lai aizsargātu pret 
ugunsgrēku, elektrisko 
triecienu un fiziskām 
traumām cilvēkiem, 
neiegremdējiet ierīci vai vadu 
ūdenī vai kādā citā šķidrumā. 

• Atvienojiet ierīci no 
elektrotīkla, kad to 
neizmantojat, un izslēdziet to, 
liekot gatavošanas atvilktnes 
pamatnē vai izņemot tās no 
pamatnes. 

• Izvairieties no saskares ar 
karstām virsmām. Izmantojiet 
gatavošanas atvilktņu 
rokturus. Fritēšanas laikā ar 
karsto gaisu caur ventilācijas 
atverēm, kas atrodas 
aizmugurē, tiek izvadīts 
karsts tvaiks. Turiet rokas 
un seju atstatu no tvaika 
un ventilācijas atverēm. 
Ievērojiet piesardzību, 
izņemot gatavošanas 
atvilktnes no ierīces, jo tajās 
var būt karsts tvaiks.

• Neizmantojiet šo ierīci citā 
nolūkā, izņemot paredzēto 
lietojumu. Nepareizs lietojums 
var radīt fiziskas traumas.

• Vienmēr lietojiet izolētus 
cepeškrāsns cimdus vai 
izmantojiet rokturus vai 
pogas, ja pieejamas. 

• Lai aizsargātu pret elektrisko 
triecienu, neiegremdējiet 
vadu, kontaktdakšas, 
sildelementu vai pamatni 
ūdenī vai citā šķidrumā.

PIRMS LIETOŠANAS UZMANĪGI UN RŪPĪGI IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS.

Svarīgi drošības 
pasākumi
Darbinot nutribullet® divu atvilktņu AirFryer, atcerieties: drošība 
pirmajā vietā.

Brīdinājums! Lai izvairītos no smagu fizisku traumu riska, pirms 
nutribullet® darbināšanas uzmanīgi izlasiet visas instrukcijas. 
Lietojot jebkuru elektroierīci, vienmēr jāievēro drošības 
pamatpasākumi, tostarp turpmākā svarīgā informācija.

Saglabājiet šīs instrukcijas!  
LIETOŠANAI TIKAI MĀJSAIMNIECĪBĀ!

VISPĀRĒJĀ DROŠĪBAS 
INFORMĀCIJA
• Šo ierīci nevar izmantot 

personas (tostarp bērni) 
ar ierobežotām fiziskajām, 
maņu vai garīgajām spējām, 
kā arī bez pieredzes vai 
zināšanām, ja vien šīm 
personām nav nodrošināta 
uzraudzība vai sniegtas 
instrukcijas par ierīces 
lietošanu. 

• Bērni ir jāuzrauga, lai tie 
nespēlētos ar ierīci.

• Kad ierīce netiek izmantota 
un pirms tās tīrīšanas, 
atvienojiet kontaktdakšu 
no ligzdas. Pirms detaļu 
izjaukšanas vai salikšanas un 
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• PIRMS FRITĒŠANAS VIENMĒR 
PĀRLIECINIETIES, VAI 
GATAVOŠANAS ATVILKTNES 
IR DROŠI NOFIKSĒTAS 
VIETĀ. NEMĒĢINIET IZŅEMT 
GATAVOŠANAS ATVILKTNES, 
KAMĒR IERĪCE DARBOJAS.

• Vienmēr IZSLĒDZIET 
ierīci un ATVIENOJIET no 
kontaktligzdas, kad to 
nelietojat, kā arī pirms 
tīrīšanas un uzglabāšanas. 

• Nekādā gadījumā 
nepārpildiet sastāvdaļas. 
Atstājiet vismaz 50 mm 
atstarpi starp ēdienu un 
gatavošanas atvilktnes 
augšdaļu. Turiet visas 
sastāvdaļas grozā un 
nepieļaujiet tiešu saskari 
ar sildelementu. Ierīces 
pārpildīšana var izraisīt 
fiziskas traumas, materiālus 
zaudējumus vai ietekmēt 
ierīces drošu lietojumu.

PAPILDU DROŠĪBAS 
PASĀKUMI
• Pirms pirmās ierīces 

lietošanas noņemiet un droši 
utilizējiet visus iepakojuma 
materiālus vai reklāmas 
materiālus.

• Lai novērstu iespējamo 
aizrīšanās risku maziem 
bērniem, noņemiet un 
droši utilizējiet visus 
aizsargpārsegus vai 
plastmasas maisiņus, kuros 
var piegādāt ierīci vai tās 
daļas.

un piederumus atstatu no 
ierīces.

• Uzturiet ierīci tīru. Padomus 
un informāciju par labāko 
praksi skatiet sadaļā Kopšana 
un apkope.

• Jebkādus apkopes darbus, 
izņemot tīrīšanu, jāveic 
pilnvarotam apkopes 
centram. Nemēginiet 
remontēt vai apkalpot šo 
ierīci saviem spēkiem.  
Lai saņemtu palīdzību, 
sazinieties ar klientu 
apkalpošanas dienestu 
vietnē nutribullet.com.

• Ja nav saprotama jebkāda 
šeit sniegtā instrukcija vai 
brīdinājumi, lai saņemtu 
palīdzību, sazinieties ar 
klientu apkalpošanas 
dienestu vietnē 
nutribullet.com.

Saglabājiet šīs 
instrukcijas!!

• Fritēšanas vai sildīšanas 
nolūkā neievietojiet 
gatavošanas atvilktnē 
nekādus nepārtikas 
priekšmetus. Nelietojiet ierīci 
dziļai fritēšanai ar eļļu.

• Vienmēr pārliecinieties, vai 
ierīce ir pareizi un pilnībā 
salikta, un tikai tad ieslēdziet 
barošanu un iedarbiniet ierīci.

• Nodrošiniet, lai vietas, kas 
atrodas tieši zem ierīces 
vai tai blakus, būtu tīras un 
sausas. Nedarbiniet, kad 
ierīce ir slapja.

• Ja zem ierīces vai ap to vai uz 
pašas ierīces ir izšļakstījies 
ievērojams daudzums 
šķidruma, tas jāsatīra un 
jānosusina pirms ierīces 
lietojuma turpināšanas.

• Ierīces darbības laikā var 
rasties neliela vibrācija, un 
tas ir normāli.

• Izmantojot šo ierīci, 
nodrošiniet, lai ap to ir 
pietiekama gaisa telpa 
(vismaz 200 mm) virs, zem 
un visapkārt ap to gaisa 
cirkulācijai.

• Kamēr ierīce darbojas, 
neaizsedziet gaisa izplūdes 
atveri, kas atrodas ierīces 
aizmugurē. 

• Neatstājiet ierīci neuzraudzītu 
tās lietošanas laikā.

• Darbības laikā turiet rokas, 
pirkstus, matus, apģērbu 
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Paldies, ka iegādājāties NutriBullet® divu atvilktņu AirFryer.
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Assembly Guide

Komplektā

pamatne 2 gatavošanas atvilktnes

2 paplātes kraukšķīgai 
cepšanai

Salikšanas pamācība

pamatne

2 paplātes 
kraukšķīgai cepšanai

2 gatavošanas 
atvilktnes

391390

Base Unit

Cooking Basket

Crisping Tray



Vadības panelis

Lai atlasītu gatavošanas režīmu, 
vispirms atlasiet, kuru gatavošanas 
atvilktni lietosit (L (Kreisā puse) 
vai R (Labā puse)). Tad spiediet 
izvēlnes pogu, līdz  vajadzīgais 
gatavošanas režīms ir pilnībā 
izgaismots. Režīms tiks ielādēts 
ar noklusējuma ilgumu un 
temperatūru, kā norādīts tabulā 
nākamajā lappusē. Lai skatītu 
iestatījumus displejā, spiediet 
ilguma/temperatūras atlases 
pogas.
PIEZĪME. Laiks tiek rādīts minūtēs visos 
režīmos, izņemot žāvēto augļu režīmu, 
kas tiek rādīts stundās un minūtēs.

Noklusējuma iestatījumi katrā režīmā ir atzīmēti turpmākajā tabulā.

Ikona Režīms Noklusējuma 
temperatūra 

Noklusējuma 
gatavošanas ilgums

 Frī 200 °C 20 minūtes

Steiks 200 °C 12 minūtes

Zivis 200 °C 12 minūtes

Čaulgliemji 180 °C 12 minūtes

Putnu gaļa 200 °C 25 minūtes

Cepšana 180 °C 12 minūtes

Dārzeņi 155 °C 25 minūtes

Žāvēti augļi 50 °C 5 stundas

Atruna Visi noklusējuma iestatījumi jāskata tikai kā priekšlikumi. Tā kā sastāvdaļas 
un receptes atšķiras pēc izcelsmes, lieluma, formas, kā arī pēc zīmola, mēs nevaram 
garantēt labāko iestatījumu jūsu sastāvdaļām.

• Lai manuāli regulētu 
režīma darbības ilgumu 
vai temperatūru, vispirms 
spiediet ilguma/temperatūras 
atlases pogas un pēc tam 
+/- pogas, lai regulētu 
atbilstoši vajadzībai. Jebkuru 
iestatījumu var pielāgot pirms 
gatavošanas sākšanas vai 
jebkurā brīdī gatavošanas 
procesa laikā. 
PIEZĪME. Žāvētu augļu režīma 
gadījumā ilgumu var palielināt 
vai samazināt pa 15 minūšu 
pakāpēm, un displejā redzamais 
ilgums tiek rādīts stundās (no 
1:00 stundas līdz 12:00 stundām). 
Visos pārējos režīmos laiku var 
regulēt pa 1 minūtes pakāpēm, 
un displejā redzamais ilgums tiek 
rādīts minūtēs (no 1:00 minūtes 
līdz 60:00 minūtēm). Gatavošanas 
temperatūru var regulēt pa 5 grādu 
pakāpēm).

• Gatavošanas atvilktnes(-
ņu) darbības pauzēšanā 
var izmantot palaišanas/
apturēšanas pogu. Lai atceltu 
gatavošanu, nospiediet un 
3 sekundes turiet nospiestu 
palaišanas/apturēšanas 
pogu.

• Ja 5 minūšu laikā nav veikta 
nekāda atlase, ierīce pāries 
gaidstāves režīmā. Lai ierīci 
pamodinātu no gaidstāves 
režīma, nospiediet un turiet 
nospiestu L, R vai SYNC.

dārzeņifrī čaulgliemji putnu 
gaļa

zivissteiks žāvēti augļicepšana

temperatūras/ilguma 
samazināšana

kreisās puses 
atvilktnes izvēle

palaišana/
apturēšana

divu atvilktņu 
sinhr.

izvēlne

ilguma 
atlase

temperatūras 
atlase

labās puses 
atvilktnes izvēle

gatavošanas 
indikators 
(pa labi)

gatavošanas 
indikators (pa 
kreisi)

ilguma/temp. 
displejs (atvilktne 

pa labi)

ilguma/temp. 
displejs (atvilktne 

pa kreisi)

Lai sāktu gatavošanu, nospiediet 
palaišanas/apturēšanas pogu, 
atlasītā režīma ikona paliks 
izgaismota, visas pārējās ikonas 
nodzisīs. Kolīdz režīms ir palaists, 
izgaismosies gatavošanas 
indikatora ikona, norādot, ka Air 
Fryer ir sācis gatavošanu.

Ar otru gatavošanas atvilktni 
izpildiet tādu pašu procesu. Lai 
abām gatavošanas atvilktnēm 
iestatītu vienu režīmu, nospiediet 
SYNC (Sinhronizēšana) un tad 
nospiediet Izvēlne, lai atlasītu 
vajadzīgo gatavošanas režīmu.

temperatūras/
ilguma 

palielināšana
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Pirms pirmās lietošanas
Pirms pirmā nutribullet® divu atvilktņu AirFryer lietojuma, lūdzu, veiciet 
turpmākās darbības.

1. IZPAKOJIET
Atveriet kasti un izņemiet AirFryer pamatni ar gatavošanas atvilktnēm un 
paplātēm kraukšķīgai cepšanai, novietojot visas daļas uz gludas, līdzenas 
un sausas virsmas. Pirms pirmā lietojuma izņemiet ieliktņus no katras 
atvilktnes apakšas.

2. TĪRIET
Izskalojiet gatavošanas atvilktnes un paplātes kraukšķīgai cepšanai ar 
karstu ziepjūdeni. Noslaukiet AirFryer pamatnes ārpusi ar tīru, mitru drānu.

3. SAGATAVOJIET GATAVOŠANAS ZONU UN NODROŠINIET PIENĀCĪGU 
VENTILĀCIJU
Nodrošiniet, lai AirFryer tiktu lietots uz tīras, sausas, gludas virsmas. 
Nelietojiet ierīci ārpus telpām. Esot darbībā, AirFryer jāatrodas vismaz 
200 mm atstatumā no sienas, lai nodrošinātu pienācīgu gaisa ventilāciju aiz 
ierīces.
PIEZĪME. Lai likvidētu jebkādas jaunas ierīces smakas, kādas varētu būt, Air Fryer 
apmēram 5 minūtes var darbināt tā augstākajā temperatūrā, neievietojot nekādus 
pārtikas produktus.

UZMANĪBU! Lai nepieļautu karstuma izraisītus bojājumus, Air Fryer drīkst novietot 
TIKAI uz karstumizturīgas virsmas vai paklāja. 

Salikšana
Pirms pāriet pie 1. darbības, pārskatiet visu brīdinājuma un uzmanības 
norāžu informāciju sadaļā Svarīgi drošības pasākumi (384.–386. lpp.) un 
iepriekšējā sadaļā.

1 Novietojiet pamatni uz tīras, 
sausas, līdzenas virsmas, 
piemēram, uz virtuves letes.

2 Ievietojiet paplātes 
kraukšķīgai cepšanai 
gatavošanas atvilktņu 
apakšā. Nodrošiniet, lai 
paplātes kraukšķīgai 
cepšanai iegultu stingri 
un būtu vienā līmenī ar 
gatavošanas atvilktņu 
pamatni.

Place the base on a clean, dry, flat surface, like a counter top.

Insert the crisping trays into the bottoms of the cooking basket.

Lietošanas instrukcijas
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3 GATAVOŠANAS REŽĪMA 
LIETOŠANA Nospiediet L vai R, 
lai atlasītu programmējamo 
gatavošanas atvilktni, vai 
nospiediet SYNC, lai izvēlētos 
vienu režīmu abām atvilktnēm. 
Spiediet izvēlnes pogu, līdz 
vajadzīgais gatavošanas 
režīms ir pilnībā izgaismots (citi 
režīmi tiks tumšināti). Attiecībā 
uz atlasīto gatavošanas 
atvilktni(-ēm) displejā tiks 
ielādēta atlasītā režīma 
noklusējuma temperatūra un 
ilgums. Lai sāktu gatavošanu, 
nospiediet palaišanas/
apturēšanas pogu.

MANUĀLA GATAVOŠANAS 
TEMPERATŪRAS/ILGUMA 
IESTATĪŠANA Nospiediet 
L vai R, lai atlasītu 
programmējamo gatavošanas 
atvilktni, vai nospiediet 
SYNC, lai ieprogrammētu 
vienu temperatūru un 
ilgumu abām atvilktnēm. 
Tad nospiediet ilguma/
temperatūras atlases pogas 
un izmantojiet +/- pogas, 
lai iestatītu gatavošanas 
ilgumu un temperatūru. Lai 
sāktu gatavošanu, nospiediet 
palaišanas/apturēšanas 
pogu.

2 Turot gatavošanas atvilktnes 
aiz rokturiem, ievietojiet tās 
pamatnē. Nodrošiniet, lai 
AirFryer būtu pienācīgi salikts, 
gatavošanas atvilktnēm 
pilnībā iegulstot pamatnē. 
PIEZĪME. AirFryer nedarbosies, 
ja gatavošanas atvilktnes nebūs 
ievietotas pareizi.

4 ĒDIENA APGROZĪŠANA 
GATAVOŠANAS LAIKĀ 
Dažās receptēs paredzēta 
gatavošanas atvilktņu 
izņemšana gatavošanas 
laikā un gatavojamā 
ēdiena apgrozīšana. Ja tā 
ir, tad vispirms nospiediet 
palaišanas/apturēšanas 
pogu, lai pauzētu Air Fryer 
darbību. Kad gatavošana 
ir pauzēta, izņemiet 
gatavošanas atvilktnes no 
pamatnes, turot aiz roktura. 
Apgroziet ēdienu, izmantojot 
virtuves piederumu, un stingri 
ievietojiet gatavošanas 
atvilktni atpakaļ pamatnē. 
Lai atsāktu gatavošanu, 
nospiediet palaišanas/
apturēšanas pogu. Ja 
kādā brīdī gatavošanas 
laikā izņemat gatavošanas 
atvilktni, gatavošana tiks 
pauzēta, līdz gatavošanas 
atvilktne būs atkal ievietota 
atpakaļ.
BRĪDINĀJUMS! Saturs var būt ļoti 
karsts. Ievērojiet piesardzību, 
izņemot gatavošanas atvilktnes, 
jo tajās var būt karsts tvaiks vai arī 
notikt šļakstīšanās, kas var radīt 
fizisku traumu. Turiet rokas un seju 
atstatu no tvaika un ventilācijas 
atverēm.

AirFryer lietošana

1 Ievietojiet pārtikas produktus 
gatavošanas atvilktnēs, 
ievērojot piesardzību, lai tās 
nepārpildītu. Lai gatavošanas 
rezultāti būtu labākie, atstājiet 
vismaz 50 mm atstarpi starp 
ēdienu un gatavošanas 
atvilktnes augšdaļu.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill. Turning food during cooking.

Turning food during cooking.

888      888
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7 Ņemiet ārā ēdienu no 
gatavošanas atvilktnes, 
izmantojot kādu virtuves 
piederumu – NEKĀDĀ 
GADĪJUMĀ nedariet to ar 
rokām. Baudiet!

6 Kolīdz AirFryer ir sasniedzis 
gatavošanas ilguma beigas, 
būs dzirdami 5 pīkstieni, 
lai brīdinātu par to, ka 
gatavošana ir pabeigta. 
Nogaidiet dažas sekundes, 
līdz gatavošanas darbība 
apstājas. 

Lai atceltu vai beigtu 
gatavošanu pirms iestatītā 
ilguma beigām, nospiediet 
un turiet nospiestu L vai R, lai 
atceltu gatavošanu atlasītajā 
atvilktnē, vai nospiediet 
SYNC, lai atceltu gatavošanu 
abās atvilktnēs. Lai ieietu 
gaidstāves režīmā, nospiediet 
un turiet nospiestu palaišanas/
apturēšanas pogu.
UZMANĪBU! Izņemot gatavošanas 
atvilktnes pārāk ātri, var notikt 
šļakstīšanās, kas iespējami ir 
bīstama. 

UZMANĪBU! Ievērojiet piesardzību, 
atverot gatavošanas atvilktnes, jo 
tajās var būt karsts tvaiks.

5 Lai regulētu ilgumu vai 
temperatūru, kad gatavošana 
jau notiek, vispirms atlasiet 
to gatavošanas atvilktni, 
ko vēlaties regulēt (L, R vai 
SYNC). Nospiediet pogu 
Ilguma/temperatūras atlases 
pogas un tad izmantojiet +/- 
pogas, lai ieregulētu vienu vai 
otru iestatījumu.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill.

888      888
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Maiņas detaļas
Lai pasūtītu papildu detaļas un piederumus, apmeklējiet mūsu tīmekļa vietni 
nutribullet.com.

1. DARBĪBA
IZSLĒDZIET Air Fryer, ATVIENOJIET 
ierīci no elektrotīkla un ļaujiet tai 
pienācīgi atdzist pēc lietojuma. 

2. DARBĪBA
Izņemiet gatavošanas atvilktnes 
un paplātes kraukšķīgai cepšanai. 
Gatavošanas atvilktni un paplāti 
kraukšķīgai cepšanai drīkst 
mazgāt trauku mazgāšanas 
mašīnas AUGŠĒJĀ PLAUKTĀ vai arī 
tīrīt, skalojot siltā ziepjūdenī. 

BRĪDINĀJUMS! NEKĀDĀ GADĪJUMĀ 
nelietojiet dezinficēšanas ciklu. 
Dezinficēšanas cikla temperatūras 
iedarbībā plastmasa var savērpties. 

UZMANĪBU! NELIETOJIET 
abrazīvu vai metāla tīrīšanas 
rīku gatavošanas atvilktņu un 
paplāšu kraukšķīgai cepšanai 
tīrīšanā. Tā rīkojoties, varat sabojāt 
šo priekšmetu virsmu nelīpošo 
pārklājumu. 

3. DARBĪBA
Notīriet AirFryer pamatnes iekšējo 
sieniņu, uzmanīgi noslaukot visas 
atliekas ar siltu kokvilnas drānu, 
pēc tam nosusiniet to ar sausu 
drānu. Pamatnes iekšpusi un 
ārpusi drīkst tīrīt, tikai slaukot to ar 
mitru drānu.

UZMANĪBU! NEKĀDĀ GADĪJUMĀ 
negremdējiet pamatni ūdenī vai 
kādā citā šķidrumā. Pirms tīrīšanas 
ļaujiet ierīcei pilnībā atdzist.

4. DARBĪBA
Kad visas daļas ir notīrītas un 
rūpīgi nosusinātas, uzglabājiet 
AirFryer, pilnībā saliktu, drošā, 
sausā vietā.

Kopšana un apkope
nutribullet® divu atvilktņu AirFryer tīrīšana ir ātra un viegla. Iesakām pēc 
katras lietošanas reizes notīrīt visas izņemamās daļas, lai mazinātu atlieku 
uzkrāšanos. 

Marķējumu skaidrojums 

Šis marķējums informē, ka šo ierīci nedrīkst izmest kopā ar 
mājsaimniecības atkritumiem visā ES teritorijā. Lai novērstu 
iespējamo kaitējumu videi vai cilvēku veselībai, ko rada 
nekontrolēta atkritumu izmešana, nododiet to otrreizējai 
pārstrādei, lai veicinātu ilgtspējīgu materiālu resursu atkārtotu 
izmantošanu. Lai atgrieztu izmantoto ierīci, lūdzu, izmantojiet 
nodrošinātās atgriešanas un savākšanas sistēmas vai sazinieties 
ar mazumtirgotāju, pie kura iegādājāties ierīci. Mazumtirgotājs 
var nogādāt ierīci videi saudzīgai otrreizējai pārstrādei.

Transportēšanas un aizsargājošie iepakojumi ir atlasīti 
no materiāliem, kas videi draudzīgi, tos utilizējot, un tos 
var pārstrādāt. Nodrošiniet, lai visi plastmasas materiāli, 
iesaiņojuma materiāli, somas u.c. tiek droši utilizēti, kā arī 
glabājiet zīdaiņiem un maziem bērniem nepiekļūstamā vietā. 
Iesakām šos materiālus pārstrādāt, nevis vienkārši tos izmest.

Ražotājs ir deklarējis, ka ierīce atbilst piemērojamajām EK 
direktīvām.
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Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com
Visas tiesības paturētas.

nutribullet® un nutribullet® logotips ir CapBran Holdings, LLC, preču zīmes, reģistrētas 
ASV un visā pasaulē.

Attēli var atšķirties no faktiskā produkta. Mēs pastāvīgi cenšamies uzlabot savus 
produktus, tādēļ šeit ietvertās specifikācijas var tikt mainītas bez iepriekšēja 
brīdinājuma.
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Ръководство за 
употреба
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• След употреба и преди 
почистване изключвайте 
щепсела от контакта. 
Оставете уреда да изстине, 
преди да монтирате 
или  отстраняване 
принадлежности, както и 
преди почистване. 

• Периодично проверявайте 
уреда за наличие на 
повреди. Не използвайте 
уреда, ако кабелът или 
щепселът са повредени, 
след неизправност или ако 
уредът е претърпял някаква  
повреда. Занесете уреда 
в най-близкия оторизиран 
сервизен център за 

проверка, ремонт или 
настройка.

• При повреда на кабела 
той трябва да бъде 
сменен своевременно 
от производителя или 
сервизен център, но от 
квалифициран персонал, 
за да се избегне всякакъв 
риск.

• Дръжте уреда и 
захранващия кабел на 
места, недостъпни за деца.

• Използването на 
принадлежности, 
не препоръчани 
или продадени от 
производителя на 
уреда, може да причини 
нараняване или 
неизправност.

• Използвайте уреда само 
върху работен плот. Уверете 
се, че повърхността, върху 
която е поставен уредът, 
е равна, чиста и суха. 
Не поставяйте уреда по 
време на работа близо до 
ръба на работния  плот. 
Не използвайте контакти, 
разположени под работния 
плот, тъй като кабелът може 
да се окаже достъпен за 
деца.

• Да не се използва на 
открито.

• Не оставяйте кабела да 
виси от ръба на масата или, 
кухненския плот, както и да 

влиза в контакт с горещи 
повърхности. 

• Не поставяйте уреда върху 
или близо до запален газов 
или електрически котлон 
или в гореща фурна.

• Бъдете изключително 
внимателни при 
преместване на уреда, ако 
съдържа олио или други 
горещи течности. Винаги 
оставяйте уреда да изстине, 
преди да го хващате с ръце 
или премествате.

• Уверявайте се, че 
уредът е чист, преди 
да го използвате. 
Разливането на храна 
може да причини сериозни 
изгаряния Дръжте уреда 
и захранващия кабел на 
места, недостъпни за деца. 
Избягвайте използването 
на удължители на 
захранващия кабел. 

• За да предотвратите пожар, 
токов удар и нараняване на 
хора, не потапяйте уреда 
или кабела във вода или 
други течности. 

• Изключвайте уреда от 
контакта, когато не го 
използвате, изключвайте 
го, когато поставяте или 
изваждате кошниците за 
готвене от основата. 

• Избягвайте контакт с 
горещи повърхности. 
Използвайте дръжките на 
кошниците за готвене. По 

ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ВСИЧКИ ИНСТРУКЦИИ ПРЕДИ УПОТРЕБА.

Предупреждения за 
безопасност
Когато използвате фритюрника с горещ въздух nutribullet®, 
помнете че безопасността е на първо място.

Предупреждение! Преди да използвате този продукт на 
nutribullet® , прочетете внимателно инструкциите, за да 
избегнете опасността от сериозни наранявания При използване 
на електрически уред, освен най-елементарните мерки за 
безопасност, трябва да се спазват следните предупреждения.

Запазете тези инструкции!  
ТОЗИ УРЕД Е ПРЕДНАЗНАЧЕН 
ЕДИНСТВЕНО ЗА БИТОВА УПОТРЕБА

!

ОБЩА ИНФОРМАЦИЯ ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ:
• Уредът не може да 

се използва от хора 
(включително деца) с 
ограничени физически, 
сетивни или умствени 
способности или без 
опит и познания, освен 
ако не са наблюдавани 
или инструктирани за 
безопасна употреба на 
уреда от отговорно за 
безопасността им лице. 

• Не оставяйте децата да си 
играят с уреда.
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време на пържене с горещ 
въздух от вентилационните 
отвори от задната страна 
излиза гореща пара. 
Дръжте ръцете и лицето 
си далеч от парата и 
вентилационните отвори. 
Бъдете внимателни, когато 
изваждате кошниците за 
готвене от основата, тъй 
като може да излезе гореща 
пара.

• Не използвайте този 
уред за цели, различни 
от предвидените. 
Неприсъщата употреба 
може да причини 
наранявания.

• Винаги използвайте 
изолирани кухненски 
ръкавици или дръжки 
и ръкохватки, ако има 
такива. 

• За да избегнете токов 
удар, не потапяйте кабела, 
щепсела, нагревателния 
елемент или основата във 
вода или други течности.

• Преди да пържите се 
уверете, че КОШНИЦИТЕ 
ЗА ГОТВЕНЕ са здраво 
закрепени на местата. Не 
се опитвайте да изваждате 
КОШНИЦИТЕ ЗА ГОТВЕНЕ, 
докато уредът работи.

• Винаги изключвайте уреда 
и изваждайте щепсела 
от контакта, когато не 
го използвате и преди 
почистване и прибиране. 

го свържете към контакта и 
да го пуснете в действие.

• Уверявайте се, че зоната 
непосредствено под или 
до уреда е чиста и суха. Не 
използвайте фритюрника, 
ако е мокър.

• Всяко изтичане на храна 
върху повърхността отдолу, 
около или върху самия 
уред трябва да се почисти 
и подсуши, преди да 
продължите да използвате 
уреда.

• Възможната лека вибрация 
по време на работа на 
уреда трябва да се счита за 
нормална.

• Когато използвате уреда, 
осигурете достатъчно 
пространство (поне 20 см) 
отгоре, отдолу и отстрани за 
циркулация на въздуха.

• Не покривайте 
вентилационните отвори на 
задната страна на уреда, 
когато работи. 

• Не оставяйте уреда без 
наблюдение, докато работи.

• Дръжте ръцете, пръстите, 
косата и приборите далеч 
от уреда по време на 
работа.

• Поддържайте уреда чист. За 
съвети относно правилната 
употреба вижте раздел 
Почистване и поддръжка.

• Никога не препълвайте 
кошниците за готвене. 
Оставяйте поне 5 см 
разстояние между 
храната и горната 
част на кошницата за 
готвене. Дръжте храната 
в кошницата, така че да 
няма директен контакт с 
нагревателния елемент. 
Препълването може да 
причини нараняване на 
хора и имущество или да 
застраши безопасната 
употреба на уреда.

ДОПЪЛНИТЕЛНИ 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ
• Преди да използвате уреда 

за първи път, отстранете и 
изхвърлете опаковката и 
рекламните стикери.

• За да предпазите децата 
от риск от задушаване, 
отстранете и изхвърлете 
безопасно всички 
защитни материали или 
пластмасови торбички, в 
които се съдържа уредът 
или неговите компоненти.

• Не поставяйте 
нехранителни продукти за 
затопляне в кошниците за 
готвене. Не използвайте 
уреда за пържене с олио.

• Винаги се уверявайте, 
че уредът е правилно и 
напълно сглобен, преди да 

• Освен почистването, всяка 
поддръжка трябва да се 
извършва от упълномощен 
сервизен център. Не се 
опитвайте да ремонтирате 
уреда сами.  
За съдействие се свържете 
с отдела за обслужване 
на клиенти на адрес 
nutribullet.com.

• Ако някои от инструкциите 
или предупрежденията не 
са ви ясни, свържете се 
за съдействие с отдела за 
обслужване на клиенти на 
адрес nutribullet.com.

Запазете тези 
инструкции!!
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Благодарим Ви, че избрахте двузоновия фритюрник с горещ 
въздух nutribullet®.
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Assembly Guide

Съдържание на опаковката

основа 2 кошници за готвене

2 тави за хрупкаво готвене

Ръководство за сглобяване

основа

2 тави за хрупкаво 
готвене

2 кошници за готвене

411410

Base Unit

Cooking Basket

Crisping Tray



Панел за управление

За да изберете режим за готвене, 
първо изберете кошницата, която 
ще използвате (L или R). След това 
натискайте бутона Меню, докато 
желаният режим на готвене не 
светне напълно. Режимът на готвене 
се зарежда с предварително 
зададено време и температура, 
както е посочено в таблицата на 
следващата страница. Натиснете 
бутоните за избор на време /
температура, за да изведете 
настройките на дисплея.

ВАЖНО: Времето се извежда 
в минути за всички режими на 
готвене, с изключение на Сушени 
плодове, който се изразява в часове 
и минути.

Настройките по подразбиране за всеки режим на готвене са показани в 
таблицата по-долу.

икона Режим на готвене Температура по 
подразбиране 

Време на готвене по 
подразбиране

 Пържене 200°C 20 минути

Пържола 200°C 12 минути

Риба 200°C 12 минути

Ракообразни 180°C 12 минути

Домашни птици 200°C 25 минути

Печене 180°C 12 минути

Зеленчуци 155°C 25 минути

Сушени плодове 50°C 5 часа

Отказ от отговорност: Всички настройки по подразбиране трябва да се считат 
за препоръчителни. Тъй като съставките и рецептите могат да се различават 
по произход, размер, форма и марка, не можем да гарантираме най-добрата 
настройка за вашите съставки.

• За да регулирате ръчно времето 
или температурата на режима 
на готвене, първо натиснете 
бутоните за избор на Време/
Температура, а след това 
бутоните +/- за регулиране 
според нуждите. Една от двете 
настройки може да се регулира, 
преди да започне готвенето или 
по всяко време в процеса на 
готвене. 

ВАЖНО: При режима Сушени 
плодове времето може да се 
увеличава или намалява на 
стъпки от 15 минути и се посочва 
в часове от 1:00 до 12:00. При 
всички останали режими 
времето може да се регулира на 
стъпки от 1 минута и се извежда 
в минути от 1:00 до 60:00. 
Температурата на готвене може 
да се регулира на стъпки от 5°C.

• Бутонът Старт/Стоп може да 
се използва за  поставяне на 
кошницата/ите за готвене на 
пауза. Задръжте натиснат 
бутона Старт/Стоп за 3 секунди, 
за да отмените готвенето.

• След 5 минути бездействие 
устройството преминава в 
режим на готовност. За да 
активирате отново уреда, 
задръжте натиснат L, R или 
SYNC.

зеленчуципържене ракообразни домашни 
птици

рибапържола сушени 
плодове

печене

намаляване на 
температурата/времето

избор на лява 
кошница

бутон 
старт/

стоп

синхронизиране 
на кошниците

меню

настройка на 
времето

избиране на 
температурата

избор на дясна 
кошница

индикатор 
за готвене 

(ляв)
индикатор за 
готвене (ляв)

дисплей 
за време/

температура 
(дясна кошница)

дисплей 
за време/

температура 
(лява кошница)

За да започнете готвенето, 
натиснете бутона Старт/Стоп; 
иконата на избрания режим ще 
остане да свети, а всички останали 
икони изгасват. След стартиране 
на даден режим, иконата на 
индикатора за готвене светва, за 
да сигнализира, че фритюрникът с 
горещ въздух е започнал готвенето.

Следвайте същата процедура и 
за другата кошница за готвене. За 
да зададете един и същ режим на 
готвене за двете кошници, натиснете 
SYNC, а след това Меню, за да 
изберете желания режим на готвене.

увеличаване на 
температурата/

времето
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Преди първата употреба
Преди да използвате двузоновия фритюрник с горещ въздух nutribullet® за първи 
път, трябва да изпълните описаните по-долу операции.

1. РАЗОПАКОВАНЕ
Отворете опаковката и извадете основата на фритюрника с горещ въздух с 
кошниците за готвене и тавите за хрупкаво готвене, като поставите всички 
части върху равна и суха повърхност. Извадете вложките под всяка кошница 
преди първата употреба.

2. ПОЧИСТВАНЕ
Изплакнете кошниците за готвене и тавите за хрупкаво готвене с гореща 
сапунена вода. Почистете външната страна на основата на фритюрника с 
горещ въздух с чиста влажна кърпа.

3. ПОДГОТВЕТЕ МЯСТОТО ЗА ГОТВЕНЕ, КАТО ОСИГУРИТЕ ПОДХОДЯЩА 
ВЕНТИЛАЦИЯ
Уверете се, че фритюрникът се използва върху чиста, суха и равна повърхност. 
Не използвайте уреда на открито. Когато работи, фритюрникът трябва да е на 
разстояние най-малко 20 см от стената, за да се осигури правилна циркулация 
на въздуха зад уреда.

ВАЖНО: За да отстраните всякакви миризми на нов уред, включете 
фритюрника на максимална температура за около 5 минути, без да поставяте 
храна.

ВНИМАНИЕ: За да избегнете повреда от топлината, поставяйте 
фритюрника с горещ въздух ЕДИНСТВЕНО върху топлоустойчива 
повърхност или подложка. 

Сглобяване
Преди да преминете към стъпка 1, прочетете отново предупрежденията и 
указанията, посочени в точка „Предупреждения за безопасност“ (стр. 404-406) 
на предишния раздел.

1 Поставете основата върху 
чиста, суха и равна повърхност, 
например кухненски плот.

2 Поставете тавите за хрупкаво 
готвене върху дъното на 
кошниците за готвене. Уверете 
се, че тавите са поставени 
стабилно и са подравнени 
с дъното на кошниците за 
готвене.

Place the base on a clean, dry, flat surface, like a counter top.

Insert the crisping trays into the bottoms of the cooking basket.

Указания за употреба
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3 ИЗПОЛЗВАНЕ НА ПРОГРАМИТЕ 
ЗА ГОТВЕНЕ: Натиснете L или 
R, за да изберете кошницата 
за готвене, която искате да 
програмирате, или SYNC, за да 
изберете една и съща програма 
за двете кошници. Натискайте 
бутона Меню, докато желаната 
програма за готвене не светне 
напълно (останалите програми 
се затъмняват). Температурата 
и времето по подразбиране 
за избраната програма се 
извеждат на дисплея за 
избраната/ите кошница/и 
за готвене. Натиснете бутона 
Старт/Стоп, за да започне 
готвенето.

ЗА РЪЧНО ЗАДАВАНЕ НА 
ТЕМПЕРАТУРАТА И ВРЕМЕТО 
НА ГОТВЕНЕ: Натиснете L или 
R, за да изберете кошницата 
за готвене, която искате да 
програмирате, или SYNC, 
за да изберете една и съща 
програма за двете кошници. 
След това натиснете бутоните 
за избор на време/температура 
и използвайте бутоните +/-, 
за да зададете времето и 
температурата на готвене. 
Натиснете бутона Старт/Стоп, 
за да започне готвенето.

2 Дръжте кошниците за готвене 
за дръжките и ги поставете 
в основата. Уверете се, че 
фритюрникът с горещ въздух е 
правилно сглобен, а кошниците 
за готвене са изцяло вкарани в 
основата. 

ВАЖНО: Ако кошниците за 
готвене не са монтирани 
правилно, фритюрникът няма 
да работи.

4 ОБРЪЩАНЕ НА ХРАНАТА ПО 
ВРЕМЕ НА ГОТВЕНЕ: Някои 
рецепти изискват изваждане 
на кошниците по време на 
готвене и обръщане на храната. 
В такъв случай натиснете 
първо бутона Старт/Стоп, за да 
спрете фритюрника на пауза. 
Когато готвенето е на пауза, 
извадете кошниците за готвене 
от основата с помощта на 
дръжката. Обърнете храната 
с помощта на прибор и отново 
поставете плътно кошницата 
за готвене в основата. 
Натиснете бутона Старт/Стоп, 
за да възобновите готвенето. 
Ако в някой момент по време 
на готвене извадите някоя 
кошница, готвенето спира, 
докато кошницата не бъде 
поставена обратно.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Храната 
може да е много гореща. Бъдете 
внимателни при изваждане на 
кошниците за готвене, тъй като 
може да излезе гореща пара 
или пръски, които да причинят 
нараняване. Дръжте ръцете 
и лицето си далеч от парата и 
вентилационните отвори.

Използване на фритюрника с горещ 
въздух

1 Поставете хранителните 
продукти в кошниците за 
готвене, като се стараете да не 
ги препълните. За да постигнете 
оптимални резултати при 
готвене,  оставете поне 5 см 
разстояние между храната и 
горната част на кошницата за 
готвене.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill. Turning food during cooking.

Turning food during cooking.

888      888
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7 Изваждайте храната от 
кошниците за готвене с 
помощта на прибор – НИКОГА с 
ръце. Добър апетит!

6 След изтичане на времето 
5 звукови сигнала указват, 
че готвенето е завършено. 
Изчакайте няколко секунди, 
преди да извадите кошницата. 

За да отмените или прекратите 
готвенето преди изтичане на 
времето, по средата, натиснете 
и задръжте L или R, за да 
отмените готвенето в избраната 
кошница, или натиснете SYNC, 
за да отмените готвенето и 
в двете кошници. Натиснете 
и задръжте Старт/Стоп, за 
да активирате режима на 
готовност.

ВНИМАНИЕ: Преждевременното 
изваждане на кошниците 
за готвене може да доведе 
до появата на  потенциално 
опасни пръски. 

ВНИМАНИЕ: Бъдете внимателни, 
когато изваждате кошниците 
за готвене, тъй като може да 
излезе гореща пара.

5 За да регулирате времето 
или температурата, докато 
готвенето вече е в ход, първо 
изберете кошницата за готвене, 
която искате да регулирате (L, R 
или SYNC). След това натиснете 
бутоните за избор на  време/
температура и регулирайте 
желаната настройка с бутоните 
+/-.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill.

888      888
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Резервни части
За поръчка на резервни части и принадлежности посетете нашия уебсайт на 
адрес nutribullet.com.

1.
След употреба изключете 
фритюрника, ИЗВАДЕТЕ щепсела 
от контакта и оставете уреда да 
изстине напълно. 

2.
Извадете кошниците за готвене 
и тавите за хрупкаво готвене. 
Кошниците за готвене и тавите 
за хрупкаво готвене могат да се 
мият в ГОРНАТА КОШНИЦА на 
съдомиялната машина или да се 
почистват с изплакване в гореща 
сапунена вода. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: НЕ 
използвайте цикъл на 
дезинфекция. Температурата на 
цикъла за дезинфекция може да 
деформира пластмасата. 

ВНИМАНИЕ: НЕ използвайте 
абразивни или метални 
инструменти за почистване 
на кошниците за готвене или 
тавите за хрупкаво готвене. 
Това може да повреди 
незалепващото покритие. 

3.
Почистете вътрешната повърхност 
на основата, като внимателно 
отстраните остатъците с 
навлажнена памучна кърпа с топла 
вода и я подсушите със суха кърпа. 
Вътрешната и външната страна на 
основата трябва да се почистват 
единствено с влажна кърпа.

ВНИМАНИЕ: НЕ потапяйте 
основата във вода или други 
течности. Оставете уреда да 
изстине, преди да го почистите.

4.
След като почистите и подсушите 
старателно всички части, приберете 
напълно сглобения фритюрник с 
горещ въздух на безопасно и сухо 
място.

Поддръжка
Почистването на фритюрника с горещ въздух nutribullet® е лесно и бързо. За да 
ограничите натрупването на остатъци, препоръчваме да почиствате всички 
подвижни части след всяка употреба. 

Обяснение на маркировката

Тази маркировка показва, че този продукт не трябва 
да се изхвърля заедно с други битови отпадъци в целия 
ЕС. За предотвратяване на възможни вреди за околната 
среда или човешкото здраве от неконтролирано 
изхвърляне на отпадъци; рециклирайте го отговорно, 
за да насърчите устойчивото повторно използване на 
материални ресурси. За да върнете вашето използвано 
устройство, моля, използвайте системите за връщане 
и събиране или се свържете с търговеца, от който е 
закупен продуктът. Те могат да вземат този продукт за 
безопасно за околната среда рециклиране.

Транспортната и защитна опаковка е избрана от 
материали, които са екологични за изхвърляне и могат 
да бъдат рециклирани. Уверете се, че всяка пластмаса, 
опаковки, торбички и т.н. се изхвърлят безопасно и 
се съхраняват далеч от обсега на бебета и малки 
деца. Вместо просто да изхвърлите тези материали, 
рециклирайте ги.

Декларация на производителя, че продуктът отговаря на 
изискванията на приложимите директиви на ЕО.

421420



Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com
Всички права запазени.

nutribullet® и логото nutribullet® са търговски марки на CapBran Holdings, LLC, 
регистрирани в САЩ и в целия свят.

Изображенията може да се различават от действителния продукт. Ние се 
ангажираме постоянно да подобряваме нашите продукти, затова посочените тук 
спецификации подлежат на промяна без предизвестие.
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Корисничко упатство

TWIN DRAWER  
AIR FRYER  
(АПАРАТ ЗА ГОТВЕЊЕ СО ТОПОЛ 
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• Исклучете го од електрично 
напојување кога не се 
користи и пред чистење. 
Дозволете да се излади 
пред склопување или 
расклопување на делови и 
пред чистење на апаратот. 

• Рутински прегледувајте 
ја единицата за 
оштетување.  Не 
работете со никаков 
апарат со оштетен 
кабел или приклучок 
или откако апаратот 
работел неправилно или 
бил оштетен на каков 
било начин. Вратете го 
апаратот во најблискиот 
овластен сервис за 

преглед, поправка или 
прилагодување.

• Ако е оштетен електричниот 
кабел, тој мора да биде 
заменет од производителот, 
неговиот сервисен агент 
или слично квалификувани 
лица за да се избегне 
опасност.

• Чувајте го апаратот и 
кабелот подалеку од деца.

• Користењето на 
додатоци или прибор 
што не се препорачани 
или не се продаваат 
од производителот 
на апаратот може да 
предизвикаат повреди или 
неправилно работење.

• Само за употреба на 
работна површина. Уверете 
се дека површината е 
рамна, чиста и сува. Не 
ставајте ја единицата 
во близина на работ на 
работната површина во 
текот на користењето. 
Никогаш не користете 
штекер под работната 
површина кој може да го 
направи кабелот достапен 
за деца.

• Не користете го надвор.

• Не дозволувајте кабелот да 
виси преку раб на маса или 
работна површина, или да 
допира жешки површини. 

• Не ставајте го врз или во 
близина на жешка рингла 

на гас или струја, или во 
загреана рерна.

• Особено внимателен 
треба да се биде кога го 
преместувате апаратот 
кој содржи жешко масло 
или други жешки течности.  
Секогаш дозволувајте 
апаратот да се излади пред 
да ракувате со него или да 
го пренесувате.

• Уверете се дека единацата 
е чиста пред да работите со 
неа. Истурена храна може 
да предизвика сериозни 
изгореници. Чувајте 
го апаратот и кабелот 
подалеку од деца. Не 
користете го со продолжен 
кабел. 

• За заштита од пожар, 
струен удар и повреда на 
лица, не потопувајте ја 
единицата или кабелот во 
вода или какви било други 
течности. 

• Исклучувајте го од 
напојување апаратот кога 
не се користи, и исклучете 
го кога ги ставате фиоките 
за готвење во основата или 
ги вадите од основата. 

• Избегнувајте контакт со 
жешки површини. Користете 
ги рачките на фиоките 
за готвење. Во текот на 
пржењето со жежок воздух, 
жешка пареа се испушта 
низ отворите за воздух 
кои се наоѓаат на задната 
страна. Држете ги рацете 

ПРОЧИТАЈТЕ ГИ СИТЕ УПАТСТВА ВНИМАТЕЛНО И ТЕМЕЛНО ПРЕД РАБОТЕЊЕТО.

Важни мерки за 
заштита
Кога работите со вашиот nutribullet® Апарат за готвење со топол 
воздух со две фиоки, запаметете: безбедноста е најважна.

Предупредување! За да се избегне ризикот од сериозна 
повреда, внимателно прочитајте ги сите упатства пред да 
работите со вашиот nutribullet® . Кога користите кој било 
електричен апарат, секогаш треба да се следат основните 
безбедносни мерки за претпазливост, вклучувајќи ги следниве 
важни информации.

Зачувајте ги овие упатства!  
САМО ЗА УПОТРЕБА ВО ДОМАЌИНСТВО!

ОПШТИ БЕЗБЕДНОСНИ 
ИНФОРМАЦИИ:
• Овој апарат не е наменет 

за користење од лица 
(вклучувајќи деца) со 
намалени физички, 
сензорни или ментални 
способности, или 
недостаток на искуство 
и знаење, освен ако не 
се под надзор или им се 
даваат упатства во врска со 
употребата на апаратот од 
лице одговорно за нивната 
безбедност. 

• Деца треба да се 
надгледуваат за да се 
осигури дека тие не играат 
со апаратот.

425424



и лицето подалеку од 
пареата и од отворите за 
воздух. Внимавајте кога ги 
вадите фиоките за готвење 
од апаратот бидејќи може 
да има жешка пареа.

• Не употребувајте го овој 
апарат за што и да е друго 
освен за неговата наменета 
употреба. Неправилното 
користење може да 
предизвика повреда.

• Секогаш користете 
ракавици за жешко или 
користете рачки или дршки 
ако ги има. 

• За да се заштитите од 
струен удар, не потопувајте 
го кабелот, приклучоците, 
грејниот елемент или 
основата во вода или друга 
течност.

• СЕКОГАШ УВЕРУВАЈТЕ 
СЕ ДЕКА ФИОКИТЕ ЗА 
ГОТВЕЊЕ СЕ БЕЗБЕДНО 
ЗАКЛУЧЕНИ НА СВОЕТО 
МЕСТО ПРЕД ДА ПРЖИТЕ. 
НЕ ОБИДУВАЈТЕ СЕ ДА 
ГИ ИЗВАДИТЕ ФИОКИТЕ 
ЗА ГОТВЕЊЕ ДОДЕКА 
ЕДИНИЦАТА РАБОТИ.

• Секогаш ИСКЛУЧУВАЈТЕ го 
апаратот и ВАДЕТЕ го од 
електрично напојување од 
приклучницата кога не се 
користи и пред чистење и 
складирање. 

• Никогаш  не преполнувајте 
го со состојки. Оставете 
најмалку 50mm простор 

напојување и пред 
работење.

• Уверете се дека областите 
веднаш под или до 
апаратот се чисти и суви. 
Не работете кога е мокар.

• Секакво значително 
истекување на површината 
под или околу апаратот, или 
врз самиот апарат, треба да 
се исчисти и исуши пред да 
продолжите да го користите 
апаратот.

• Во текот на работењето 
на единицата може да се 
појави мала вибрација и 
тоа е нормално.

• Кога го користите овој 
апарат, обезбедете 
соодветен простор за 
минување воздух (најмалку 
200mm) над, под и од сите 
страни за циркулација.

• Не покривајте ги отворите 
за излез на воздух, 
сместени на задниот дел 
на единицата, додека 
единицата работи. 

• Не оставајте го апаратот 
без надзор кога се користи.

• Држете ги рацете, прстите, 
косата, облеката и 
кујнскиот прибор подалеку 
од апаратот во текот на 
работењето.

• Чувајте го апаратот чист. 
Погледнете го делот Грижа 
и одржување за совети и 
најдобри практики.

помеѓу храната и горниот 
дел на фиоката за готвење. 
Чувајте ги сите состојки 
во кошницата и спречете 
каков било директен 
контакт со жешкиот 
елемент. Преполнувањето 
на единицата може да 
доведе до лична повреда, 
оштетување на имот, или 
да влијае на безбедното 
користење на апаратот.

ДОПОЛНИТЕЛНИ МЕРКИ 
НА БЕЗБЕДНОСТ:
• Отстранете и фрлете 

секаков материјал за 
пакување или промотивни 
етикети пред користење на 
апаратот за прв пат.

• За да се елиминира секаква 
потенцијална опасност 
од гушење за мали деца, 
извадете ги и безбедно 
фрлете ги сите заштитни 
покривки или пластични 
вреќички во кои може 
да дојде апаратот или 
неговите делови.

• Не ставајте никакви 
производи што не се храна 
во фиоката за готвење 
за цели на пржење или 
загревање. Не користете 
го апаратот за пржење во 
длабоко масло.

• Секогаш проверувајте дали 
единицата е правилно и 
целосно склопена пред 
вклучување на електрично 

• Секакво одржување кое 
е различно од чистење 
треба да се изврши од 
овластен сервисен центар. 
Не обидувајте се да го 
поправате или сервисирате 
овој апарат самите.  
Контактирајте ја Службата 
за корисници за помош на 
nutribullet.com.

• Ако некои од содржаните 
упатства или 
предупредувања не се 
разбрани, контактирајте ја 
Службата за корисници за 
помош на nutribullet.com.

Зачувајте ги 
овие упатства!!
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Assembly Guide

Што е вклучено

основа 2 фиоки за готвење

2 решетки за приготвување 
крцкава храна

Упатство за склопување

основа

2 решетки за приготвување 
крцкава храна

2 фиоки за готвење

431430

Base Unit

Cooking Basket

Crisping Tray



Контролна табла

За да изберете режим на готвење, 
прво изберете која фиока за 
готвење ќе ја користите (L (лева) 
или R (десна)). Потоа, притискајте 
го копчето Meни додека целосно 
не се осветли посакуваниот режим 
на готвење. Режимот ќе се вчита 
со неговото стандардно време и 
температура, како што е наведено 
во табелата на следната страница. 
Притиснете ги копчињата Избери 
време/температура да ги видите 
поставките на екранот.
НАПОМЕНА: Времето е прикажано 
во минути за сите режими освен за 
Сушено овошје, кое е прикажано во 
часови и минути.

Стандардни поставки за секој режим се наведени во табелата подолу.

Икона Режим Стандардна 
температура 

Стандардно време 
на готвење

 Пржење 200°C 20 минути

Стек 200°C 12 минути

Риба 200°C 12 минути

Школки 180°C 12 минути

Живина 200°C 25 минути

Печење 180°C 12 минути

Зеленчуци 155°C 25 минути

Сушено овошје 50°C 5 часа

Одрекување од одговорност На сите стандардни поставки треба да се гледа 
како на предлози.  Бидејќи состојките и рецептите се разликуваат според 
потеклото, големината, формата како и според брендот, ние не можеме да ги 
гарантираме најдобрите поставки за вашите состојки.

• За рачно да прилагодите 
време или температура на 
режим, прво притиснете ги 
копчињата Избери време/
температура потоа копчињата 
+/- за да прилагодите како 
што е потребно. Можете да 
прилагодувате која било 
поставка пред да почне 
готвењето или во секое време 
во текот на процесот на 
готвење. 
НАПОМЕНА: За режимот Сушено 
овошје времето може да се 
зголемува или намалува по 15 
минути и прикажаното време е 
наведено во часови (1:00 час до 
12:00 часа). За сите други режими, 
времето може да се прилагодува 
по 1 минута и прикажаното време 
е во минути (1:00 минути до 60:00 
минути). Температурата на 
готвење може да се прилагодува 
по 5 степени).

• Копчето Старт/Стоп може да 
се користи да се паузираат 
фиоката(-ите) за готвење. 
Притиснете го и задржете го 
копчето Старт/Стоп 3 секунди 
за да го откажете готвењето.

• Ако не се направат 
избори во рок од 5 минути, 
единицата ќе влезе во 
режим на подготвеност. За 
да ја разбудите единицата 
од режим на подготвеност, 
притиснете и задржете L, R, 
или SYNC.

зеленчуципржење школки живинарибастек сушено 
овошје

печење

намалување на 
температура/време

избор на лева 
фиока

старт/
стоп

синхронизација 
на двете фиоки

мени

избирање 
време

избирање 
температура

избор на десна 
фиока

индикатор 
за готвење 

(десно)

индикатор 
за готвење 
(лево)

екран за 
време/темп 

(десна фиока)

екран за 
време/темп 
(лева фиока)

За да почнете со готвење, 
притиснете го копчето Старт/
Стоп иконата за избраниот 
режим ќе остане осветлена, сите 
други икони ќе се изгаснат. Штом 
режимот започнал, иконата 
Индикатор за готвење ќе се 
осветли за да покаже дека Air Fryer 
започнал со готвење.

Следете ја истата постапка за 
другата фиока за готвење. За да 
поставите ист режим за двете 
фиоки за готвење, притиснете 
SYNC (СИНХ.), a потоа притиснете 
Meни за да го изберете 
посакуваниот режим на готвење.

зголемување на 
температура/

време

433432



Пред првото користење
Пред да го користите nutribullet® Апаратот за готвење со топол воздух со две 
фиоки за прв пат, одвојте време да ги извршите чекорите подолу.

1. ОТПАКУВАЈТЕ
Отвирете ја кутијата и и извадете ја основата на Апаратот за готвење со 
топол воздух со фиоките за готвење и решетките за подготвување крцкава 
храна, ставајќи ги сите делови на мазна, рамна и сува површина. Извадете 
ги подлошките под секоја фиока пред првото користење.

2. ИСЧИСТЕТЕ
Исплакнете ги фиоките за готвење и решетките за подготвување крцкава 
храна со жешка сапунлива вода. Избришете ја надворешноста на основата 
на Апаратот за готвење со топол воздух со чиста, влажна крпа.

3. ПОДГОТВЕТЕ ОБЛАСТ ЗА ГОТВЕЊЕ И ОСИГУРЕТЕ ПРАВИЛНА 
ВЕНТИЛАЦИЈА
Осигурете се дека Апаратот за готвење со топол воздух се користи на 
чиста, сува, рамна површина. Не користете ја единицата надвор. Апаратот 
за готвење со топол воздух треба да биде најмалку 200mm одалечен 
од ѕидот кога работи, за да се осигури правилна вентилација позади 
единицата.
НАПОМЕНА: За да се елиминираат секакви мириси на нова машина кои може да се 
присутни, можете да го вклучите Апаратот за готвење со топол воздух на неговата 
највисока температура околу 5 минути без да ставате никаква храна внатре.

ВНИМАНИЕ: САМО ставете го Апаратот за готвење со топол воздух на површина 
отпорна на топлина или на подлога за да спречите оштетување од топлина. 

Склопување
Прегледајте ги сите предупредувања и изјави за заштита во делот Важни 
мерки за заштита (страници 424-426) и во претходниот дел пред да 
продолжите на Чекор 1.

1 Ставете ја основата на чиста, 
сува, рамна површина како 
работна маса.

2 Ставете ги решетките за 
подготвување крцкава храна 
на долните делови на фиоките 
за готвење. Уверете се дека 
решетките за подготвување 
крцкава храна се безбедно 
наместени и се порамнети со 
дното на фиоките за готвење.

Place the base on a clean, dry, flat surface, like a counter top.

Insert the crisping trays into the bottoms of the cooking basket.

Упатства за користење

435434



3 ЗА ДА КОРИСТИТЕ РЕЖИМ 
НА ГОТВЕЊЕ: Притиснете 
L или R за да ја изберете 
фиоката за готвење што ја 
програмирате, или притиснете 
SYNC за да го изберете 
истиот режим за двете фиоки. 
Притискајте го копчето Meни 
се додека целосно не се 
осветли вашиот посакуван 
режим на готвење (другите 
режими ќе се замаглат). 
Стандардната температура 
и време за избраниот режим 
ќе се вчитаат на екранот 
за избраните фиока(-и) 
за готвење. Притиснете го 
копчето Start/Stop за да 
започнете да готвите.

ЗА РАЧНО ПОСТАВУВАЊЕ 
ТЕМПЕРАТУРА/ВРЕМЕ ЗА 
ГОТВЕЊЕ: Притиснете L 
или R за да ја изберете 
фиоката за готвење што ја 
програмирате, или SYNC за 
да ја програмирате истата 
температура и време за двете 
фиоки. Следно, притиснете ги 
копчињата Time/Temperature 
Select и користете ги 
копчињата +/- да го поставите 
вашето време на готвење и 
температурата. Притиснете 
го копчето Start/Stop за да 
започнете да готвите.

2 Држејќи ги фиоките за готвење 
за нивните рачки, ставете ги 
во основата. Уверете се дека 
Апаратот за готвење со топол 
воздух е правилно склопен со 
фиоките за готвење целосно 
сместени внатре во основата. 
НАПОМЕНА: Апаратот за готвење 
со топол воздух нема да работи 
освен ако фиоките за готвење не 
се правилно наместени.

4 ВРТЕЊЕ НА ХРАНА ВО ТЕКОТ 
НА ГОТВЕЊЕТО: За некои 
рецепти е потребно да ги 
извадите Фиоките за готвење 
во текот на готвењето и да ја 
вртите храната. Ако е така, 
прво притиснете го копчето 
Start/Stop за да го паузирате 
Апаратот за готвење со 
топол воздух. Кога готвењето 
е паузирано, извадете ги 
Фиоките за готвење од 
Основата со користење на 
рачката. Вртете ја храната со 
користење кујнски прибор, и 
повторно безбедно вратете 
ја Фиоката за готвење назад 
во Основата. Притиснете 
го копчето Start/Stop за да 
продолжи готвењето. Ако 
извадите Фиока за готвење 
во кое било време во текот 
на готвењето, готвењето ќе 
паузира додека повторно не 
се внесе Фиоката за готвење.
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Содржината 
може да биде многу жешка. 
Користете внимание кога ги 
вадите Фиоките за готвење 
бидејќи може да има жешка пареа 
или прскање кои може да доведат 
до телелсна повреда. Држете 
ги рацете и лицето подалеку од 
пареата и од отворите за воздух.

Користење на Апаратот за 
готвење со топол воздух

1 Ставете храна во фиоките за 
готвење, внимавајќи да не 
ги преполните. За најдобри 
резултати при готвењето, 
оставете најмалку 50mm 
простор помеѓу храната и 
горниот дел на фиоката за 
готвење.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill. Turning food during cooking.

Turning food during cooking.

888      888

437436



7 Вадете ја храната од Фиоката 
за готвење со користење на 
кујнски прибор - НИКОГАШ не 
користете раце. Уживајте!

6 Штом ќе заврши времето 
на готвење на Апаратот за 
готвење со топол воздух, ќе 
слушнете 5 звучни сигнали 
кои ќе ве информираат 
дека готвењето завршило. 
Почекајте неколку секунди за 
готвењето целосно да запре. 

Да го откажете или да 
го завршите готвењето 
пред да измине времето, 
притиснете и задржете L или 
R да го откажете готвењето 
во избраната фиока или 
притиснете SYNC да го 
откажете готвењето во двете 
фиоки. Притиснете и задржете 
Start/Stop да влезете во режим 
на подготвеност.
ВНИМАНИЕ: Пребрзото вадење 
на Фиоките за готвење може да 
доведе до прскање и потенцијално 
да биде опасно. 

ВНИМАНИЕ: Внимавајте кога ги 
отворате Фиоките за готвење 
бидејќи може да има жешка пареа.

5 За да го прилагодите времето 
и температурата додека 
готвењето веќе се одвива, 
прво изберете ја Фиоката 
за готвење што сакате да ја 
прилагодите (L, R, или SYNC). 
Притиснете ги копчињата 
Time/Temperature Select, а 
потоа користете ги копчињата 
+/- за да прилагодите која 
било поставка.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill.

888      888
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Резервни делови
За да нарачате дополнителни делови и додатоци, посетете ја нашата веб-
страница на nutribullet.com.

ЧЕКОР 1:
Ставете го Апаратот за 
готвење со топол воздух на OFF 
(ИСКЛУЧЕНО), UNPLUG (ИЗВАДЕТЕ 
ЈА ОД НАПОЈУВАЊЕ) единицата и 
дозволете темелно да се излади по 
употребата. 

ЧЕКОР 2:
Извадете ги фиоките за готвење 
и решетките за подготвување 
крцкава храна. Фиоките 
за готвење и решетките за 
подготвување крцкава храна се 
безбедни за миење во машина 
за миење садови на ГОРНАТА 
ПОЛИЦА или може да се исчистат 
со плакнење во топла сапунлива 
вода. 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: НИКОГАШ 
не користете го циклусот за 
дезинфекција. Температурата на 
циклусот за дезинфекција може да 
ја извитка пластиката. 

ВНИМАНИЕ: НЕ користете 
абразивен или алат за чистење 
метал за да ги исчистите фиоките 
за готвење или решетките за 
подготвување крцкава храна. Тоа 
може да ја оштети нелепливата 
облога на површината на овие 
делови.  

ЧЕКОР 3:
Чистете ја внатрешноста на 
основата на Апаратот за готвење 
со топол воздух со нежно бришење 
на сите остатоци со топла памучна 
крпа, потоа исушете со сува крпа. 
Внатрешноста и надворешноста 
на основата треба да се чистат 
само со бришење со влажна крпа.

ВНИМАНИЕ: НИКОГАШ не 
потопувајте ја основата во вода 
или каква било друга течност. 
Дозволете единицата целосно да 
се излади пред чистење.

ЧЕКОР 4:
Штом сите делови ќе се исчистат 
и темелно ќе се исушат, ставете 
го Апаратот за готвење со топол 
воздух целосно склопен на 
безбедно, суво место.

Грижа и одржување
Чистењето на nutribullet® Апаратот за готвење со топол воздух со две фиоки 
е брзо и лесно. Препорачуваме чистење на сите делови кои се вадат по 
секое користење за да се намали насобирањето на остатоци. 

Објаснување на означувањето

Оваа ознака покажува дека овој производ не треба да 
се фрла со друг отпад од домаќинството низ ЕУ. За да се 
спречи можна штета на животната средина или здравјето 
на луѓето од неконтролирано депонирање на отпадот; 
рециклирајте го одговорно за да промовира одржлива 
повторна употреба на материјалните ресурси. За да го 
вратите користениот уред, користете ги системите за 
враќање и наплата или контактирајте со продавачот 
каде што е купен производот. Тие можат да го земат овој 
производ за еколошки безбедно рециклирање.

Транспортната и заштитната амбалажа е избрана од 
материјали кои се еколошки за фрлање и можат да 
се рециклираат. Осигурете се дека секоја пластика, 
обвивки, кеси итн. се фрлаат безбедно и се чуваат 
подалеку од дофат на бебиња и мали деца. Наместо само 
да ги фрлате овие материјали, рециклирајте ги.

Изјава на производителот дека производот ги исполнува 
барањата на важечките директиви на ЕЗ.
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Uputstvo za upotrebu
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• Redovno pregledajte ima li 
oštećenja na vašoj jedinici. 
Nemojte koristiti nijedan 
uređaj kome su oštećeni 
kabl ili utikač, ili nakon što se 
uređaj pokvari ili na bilo koji 
način ošteti. Vratite uređaj 
u najbliži ovlašćeni servis 
radi pregleda, popravke ili 
podešavanja.

• Ako je kabl za napajanje 
oštećen, njegovu zamenu 
mora da obavi proizvođač, 
njegov serviser ili lice sa 
sličnim kvalifikacijama, kako 
bi se sprečio rizik.

• Držite uređaj i kabl dalje od 
dece.

• Upotreba zamenske dodatne 
opreme koju proizvođač 
uređaja ne preporučuje ili 

prodaje može uzrokovati 
povrede ili kvarove.

• Samo za upotrebu na 
radnoj površini. Uverite se 
da je površina ravna, čista 
i suva. Tokom upotrebe, ne 
postavljajte jedinicu blizu 
ivice radne površine. Nikada 
ne koristite utičnicu ispod 
radne površine jer tako kabl 
može da bude dostupan deci.

• Uređaj nemojte koristiti na 
otvorenom.

• Ne dozvolite da kabl visi 
preko ivice stola ili pulta, niti 
da dodiruje vruće površine. 

• Ne stavljajte uređaj na ili blizu 
vrućeg gasnog ili električnog 
gorionika, ili u zagrejanoj 
rerni.

• Prilikom premeštanja uređaja 
koji sadrži vruće ulje ili druge 
vruće tečnosti potreban je 
izuzetan oprez. Pre rukovanja 
ili premeštanja, uvek pustite 
da se jedinica ohladi.

• Pre upotrebe, uverite se da 
je jedinica čista. Prosuta 
hrana može izazvati ozbiljne 
opekotine. Držite uređaj i kabl 
dalje od dece. Ne koristite sa 
produžnim kablom. 

• Za zaštitu od požara, strujnog 
udara i povrede osoba, ne 
uranjajte aparat ili kabl u 
vodu ili u druge tečnosti. 

• Isključite uređaj iz struje 
kada se ne koristi i isključite 
ga kada fioke za kuvanje 

stavljate u postolje ili ih vadite 
iz postolja. 

• Izbegavajte kontakt sa vrućim 
površinama. Koristite ručke 
na fiokama za kuvanje. 
Tokom prženja na vrućem 
vazduhu, kroz otvore za 
vazduh koji se nalaze na 
zadnjoj strani oslobađa se 
vrela para. Držite ruke i lice 
dalje od pare i otvora za 
vazduh. Budite oprezni kada 
uklanjate fioke za kuvanje iz 
uređaja jer iz njih može izaći 
vruća para.

• Ovaj aparat nemojte koristiti 
ni za šta drugo osim u 
svrhu za koju je namenjen. 
Nepravilno korišćenje može 
izazvati povredu.

• Uvijek koristite izolovane 
rukavice za pećnicu ili 
koristite ručke ili dugmad 
ako su dostupni. 

• Da biste se zaštitili od 
strujnog udara, nemojte 
uranjati kabl, utikače, grejni 
element ili postolje u vodu ili 
drugu tečnost.

• PRE PRŽENJA, UVEK 
PROVERITE DA LI SU FIOKE 
ZA KUVANJE DOBRO 
PRIČVRŠĆENE NA SVOM 
MESTU. NE POKUŠAVAJTE DA 
UKLONITE FIOKE ZA KUVANJE 
DOK JE JEDINICA U FUNKCIJI.

• Kada uređaj ne koristite, kao 
i pre čišćenja i skladištenja, 
uvek ga ISKLJUČITE i IZVUCITE 
kabl za napajanje iz utičnice. 

PRE UPOTREBE PAŽLJIVO I DETALJNO PROČITAJTE SVA UPUTSTVA.

Važne mere zaštite
Kada koristite svoju nutribullet® fritezu na vruć vazduh sa dve fioke, 
zapamtite: bezbednost je na prvom mestu.

Upozorenje! Da biste izbegli rizik od nastanka teških telesnih 
povreda, pre korišćenja uređaja nutribullet® pažljivo pročitajte 
sva uputstva. Prilikom korišćenja bilo kojeg električnog uređaja 
uvek treba voditi računa o osnovnim merama opreza, uključujući i 
sledeće važne informacije.

Sačuvajte ovo uputstvo!  
SAMO ZA UPOTREBU U DOMAĆINSTVU!

OPŠTE BEZBEDNOSNE 
INFORMACIJE:
• Ovaj uređaj nije namenjen 

za korišćenje od strane 
osoba (uključujući decu) sa 
smanjenim fizičkim, čulnim ili 
mentalnim sposobnostima, ili 
nedostatkom iskustva i znanja 
osim ako ih nije pomno 
nadgledala osoba odgovorna 
za njihovu bezbednost ili dala 
instrukcije o upotrebi uređaja. 

• Decu treba nadzirati kako bi 
se osiguralo da se ne igraju 
sa uređajem.

• Isključite iz utičnice kada 
nije u upotrebi i pre čišćenja. 
Ostavite da se ohladi pre 
sastavljanja ili rastavljanja 
delova i pre čišćenja uređaja. 
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• Nikada ne prepunjavajte 
sastojcima. Ostavite najmanje 
50 mm prostora između 
hrane i vrha fioke za kuvanje. 
Držite sve sastojke u korpi 
i sprečite direktan kontakt 
sa grejnim elementom. 
Prepunjavanje jedinice može 
dovesti do povreda ljudi, 
oštećenja imovine ili uticati na 
bezbednu upotrebu uređaja.

DOPUNSKE MERE 
BEZBEDNOSTI:
• Odstranite i bacite u otpad 

sav materijal pakovanja ili 
promotivne etikete pre prvog 
korišćenja uređaja.

• Da biste eliminisali svaku 
potencijalnu opasnost od 
gušenja za malu decu, 
uklonite i bezbedno bacite 
u otpad sve zaštitne obloge 
ili plastične kese u kojima bi 
uređaj ili njegovi delovi mogli 
da dođu.

• Ne stavljajte nikakve 
neprehrambene predmete 
u fioku za kuvanje u svrhu 
prženja ili zagrevanja. Ne 
koristite uređaj za duboko 
prženje na ulju.

• Uvek proverite da li je 
jedinica pravilno i potpuno 
sastavljena pre nego što 
uključite napajanje i počnete 
da koristite uređaj.

• Uverite se da su oblasti 
neposredno ispod ili pored 

• Ako bilo koje od sadržanih 
uputstava ili upozorenja ne 
razumete, obratite se za 
pomoć službi za podršku 
korisnika na nutribullet.com.

Sačuvajte 
ovo uputstvo!!

uređaja čiste i suve. Nemojte 
ga koristiti kada je mokar.

• Svako značajno prosipanje na 
površinu ispod ili oko uređaja, 
ili na sam uređaj, treba 
očistiti i osušiti pre nego što 
nastavite da koristite uređaj.

• Tokom rada jedinice može 
doći do pojave blagih 
vibracija, što je normalno.

• Kada koristite ovaj uređaj, 
obezbedite adekvatan 
prostor za cirkulaciju vazduha 
(najmanje 200 mm) iznad, 
ispod i sa svih strana.

• Ne pokrivajte otvor za izlaz 
vazduha koji se nalazi na 
zadnjoj strani jedinice dok 
jedinica radi. 

• Ne ostavljajte aparat bez 
nadzora dok se koristi.

• Držite ruke, prste, kosu, odeću 
i kuhinjski pribor podalje od 
uređaja tokom rada.

• Aparat održavajte čistim. 
Pogledajte odeljak Nega 
i održavanje za savete i 
najbolju praksu.

• Svako održavanje osim 
čišćenja treba da obavlja 
ovlašćeni servisni centar. 
Ne pokušavajte sami da 
popravljate ili servisirate ovaj 
uređaj.  
Obratite se za pomoć službi 
za podršku korisnika na 
nutribullet.com.

447446



Sadržaj
450 Šta je u ambalaži

451 Uputstvo za sklapanje

452 Kontrolna tabla

454 Uputstva za upotrebu
454 Pre prve upotrebe
455 Sklapanje
456 Korišćenje friteze na vruć vazduh

460 Nega i održavanje
460 Rezervni delovi

Hvala vam što ste kupili nutribullet® fritezu na vruć vazduh sa dve fioke.
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Assembly Guide

Šta je u ambalaži

postolje 2 fioke za kuvanje

2 posude za pripremu hrskave 
hrane

Uputstvo za sklapanje

postolje

2 posude za pripremu 
hrskave hrane

2 fioke za kuvanje

451450

Base Unit

Cooking Basket

Crisping Tray



Kontrolna tabla

Da biste izabrali režim kuvanja, 
prvo izaberite koju fioku za 
kuvanje ćete koristiti (L (levu) ili D 
(desnu)). Zatim pritisnite dugme 
Meni sve dok željeni režim kuvanja 
ne bude potpuno osvetljen. Režim 
će se učitati sa podrazumevanim 
vremenom i temperaturom, 
kao što je navedeno u tabeli na 
sledećoj stranici. Pritisnite dugmad 
Izbor temperature/vremena da 
biste na displeju videli postavke.
NAPOMENA: Vreme se prikazuje u 
minutima za sve režime osim za Sušeno 
voće, koje se prikazuje u satima i 
minutima.

Podrazumevane postavke za svaki režim navedene su u tabeli ispod.

Ikona Režim Podrazumevana 
temperatura 

Podrazumevano 
vreme kuvanja

 Prženje 200 °C 20 minuta

Odrezak 200 °C 12 minuta

Riba 200 °C 12 minuta

Školjke 180 °C 12 minuta

Živina 200 °C 25 minuta

Pečenje 180 °C 12 minuta

Povrće 155 °C 25 minuta

Sušeno voće 50 °C 5 sati

Odricanje odgovornosti: Sva podrazumevana podešavanja treba posmatrati kao 
predloge. Pošto se sastojci i recepti razlikuju po poreklu, veličini, obliku kao i brendu, 
ne možemo da garantujemo koje će postavke biti najbolje za vaše sastojke.

• Da biste ručno podesili vreme 
ili temperaturu režima, prvo 
pritisnite dugmad Izbor 
temperature/vremena, a 
zatim dugmad +/- da biste 
podesili po potrebi. Možete 
podesiti bilo koje podešavanje 
pre početka kuvanja ili u bilo 
kom trenutku tokom procesa 
kuvanja. 
NAPOMENA: Za režim Sušeno 
voće, vreme se može povećavati 
ili smanjivati u koracima od po 
15 minuta, a prikazano vreme je 
naznačeno u satima (od 1:00 do 
12:00 sati). Za sve ostale režime, 
vreme se može podesiti u koracima 
od 1 minuta, a prikazano vreme je 
u minutima (1:00 minuta do 60:00 
minuta). Temperatura kuvanja se 
može podešavati u koracima od po 
5 stepeni.

• Dugme Start/Stop može se 
koristiti za pauziranje fioka 
za kuvanje. Da biste otkazali 
kuvanje, pritisnite i zadržite 
dugme Start/Stop u trajanju 
od 3 sekunde.

• Ako se tokom 5 minuta ne 
izabere ništa, uređaj će 
preći u režim pripravnosti. 
Da biste probudili uređaj iz 
stanja pripravnosti, pritisnite i 
zadržite dugmad L, D, ili SYNC.

povrćeprženje školjke živinaribaodrezak sušeno 
voće

pečenje

smanjenje 
temperature/vremena

izbor leve fioke

start/
stop

sinhronizacija 
dve fioke

meni

izbor 
vremena

izbor 
temperature

izbor desne fioke

indikator 
kuvanja 
(desno)

indikator 
kuvanja 

(levo)

prikaz vremena/
temperature 
(desna fioka)

prikaz vremena/
temperature 
(leva fioka)

Da biste započeli kuvanje, 
pritisnite dugme Start/Stop; 
ikona za izabrani režim ostaće 
osvetljena, a sve ostale ikone biće 
ugašene. Kada se režim pokrene, 
ikona Indikator kuvanja počeće 
da svetli da označi da je friteza na 
vruć vazduh počela da kuva.

Sledite isti postupak za drugu 
fioku za kuvanje. Da biste podesili 
isti režim za obe fioke za kuvanje, 
pritisnite SYNC (sinhronizacija), a 
zatim pritisnite Meni da izaberete 
željeni režim kuvanja.

povećanje 
temperature/

vremena
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Pre prve upotrebe
Pre nego što prvi put upotrebite svoju nutribullet® fritezu sa dve fioke, 
odvojite trenutak da izvršite dolenavedene korake.

1. OTPAKUJTE
Otvorite kutiju i izvadite postolje friteze na vruć vazduh zajedno sa fiokama 
za kuvanje i posudama za pripremu hrskave hrane, i sve delove stavite na 
ravnu, nivelisanu i suvu površinu. Pre prve upotrebe, uklonite umetke ispod 
svake fioke.

2. OČISTITE
Isperite fioke za kuvanje i posude za pripremu hrskave hrane toplom 
sapunjavom vodom. Obrišite postolje friteze na vruć vazduh toplom, suvom 
tkaninom.

3. PRIPREMITE PROSTOR ZA KUVANJE I OBEZBEDITE ODGOVARAJUĆU 
VENTILACIJU
Postarajte se da se friteza na vruć vazduh koristi na čistoj, suvoj, ravnoj 
površini. Nemojte koristiti jedinicu na otvorenom. Friteza na vruć vazduh 
treba da bude najmanje 200 mm udaljena od zida kada radi, kako bi se 
obezbedila odgovarajuća ventilacija iza jedinice.
NAPOMENA: Da biste eliminisali sve neprijatne mirise novog uređaja, možete pokrenuti 
fritezu na vruć vazduh na najvišoj temperaturi u trajanju od oko 5 minuta, bez stavljanja 
hrane unutra.

OPREZ: Fritezu na vruć vazduh stavljajte ISKLJUČIVO na površinu ili prostirku koja je 
otporna na toplotu kako bi se sprečilo oštećenje usled toplote. 

Sklapanje
Proučite sva upozorenja i mere opreza iz odeljka pod naslovom Važne mere 
zaštite (str. 444 – 446) pre nego što pređete na 1. korak.

1 Stavite postolje na čistu, suvu, 
ravnu površinu, poput radne 
površine.

2 Ubacite posude za pripremu 
hrskave hrane u dno fioka 
za kuvanje. Uverite se da su 
posude za pripremu hrskave 
hrane bezbedno postavljene i 
da su u ravni sa dnom fioka za 
kuvanje.

Place the base on a clean, dry, flat surface, like a counter top.

Insert the crisping trays into the bottoms of the cooking basket.

Uputstva za upotrebu
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3 ZA KORIŠĆENJE REŽIMA ZA 
KUVANJE: Pritisnite L ili D da 
biste izabrali fioku za kuvanje 
koju programirate, ili pritisnite 
SYNC da izaberete isti režim 
za obe fioke. Pritiskajte dugme 
Meni sve dok željeni režim 
kuvanja ne bude potpuno 
osvetljen (ostali režimi će se 
zatamniti). Podrazumevana 
temperatura i vreme za 
izabrani režim učitaće se na 
displeju za izabrani režim 
fioke za kuvanje. Pritisnite 
dugme Start/Stop za početak 
kuvanja.

DA RUČNO PODESITE 
TEMPERATURU/VREME 
KUVANJA: Pritisnite L ili D 
da biste izabrali fioku za 
kuvanje koju programirate, 
ili SYNC da programirate 
istu temperaturu i vreme za 
obe fioke. Zatim, pritiskajte 
dugmad Izbor temperature/
vremena i koristite dugmad 
+/- da zadate vreme i 
temperaturu kuvanja. Pritisnite 
dugme Start/Stop za početak 
kuvanja.

2 Držeći fioke za kuvanje za 
njihove ručke, postavite fioke 
za kuvanje u postolje. Uverite 
se da je friteza pravilno 
sastavljena tako da su fioke za 
kuvanje potpuno postavljene 
unutar postolja. 
NAPOMENA: Friteza neće raditi 
ako fioke za kuvanje nisu pravilno 
instalirane.

4 OKRETANJE HRANE TOKOM 
KUVANJA: Neki recepti 
zahtevaju vađenje fioka 
za kuvanje tokom kuvanja 
i okretanje hrane. U tom 
slučaju, prvo pritisnite dugme 
Start/Stop da pauzirate 
fritezu na vruć vazduh. Kada 
je kuvanje zaustavljeno, 
izvadite fioke za kuvanje iz 
postolja držeći ih za ručke. 
Okrenite hranu pomoću 
pribora i bezbedno vratite 
fioku za kuvanje natrag u 
postolje. Pritisnite dugme 
Start/Stop za nastavak 
kuvanja. Ako u bilo kom 
trenutku tokom kuvanje 
izvadite fioku za kuvanje, 
kuvanje će se zaustaviti sve 
dok ponovo ne ubacite fioku 
za kuvanje.
UPOZORENJE: Sadržaj može 
biti veoma vruć. Budite oprezni 
kada vadite fioke za kuvanje jer 
može doći do pojave vrele pare 
ili prskanja što može dovesti do 
telesnih povreda. Držite ruke i lice 
dalje od pare i otvora za vazduh.

Korišćenje friteze na vruć 
vazduh

1 Stavite hranu u fioke za 
kuvanje, vodeći računa da se 
ne prepune. Da biste postigli 
najbolje rezultate, ostavite 
najmanje 50 mm prostora 
između hrane i vrha fioke za 
kuvanje.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill. Turning food during cooking.

Turning food during cooking.

888      888
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7 Izvadite hranu iz fioke za 
kuvanje pomoću pribora – 
NIKADA nemojte koristiti ruke. 
Uživajte!

6 Kada istekne vreme kuvanja 
friteze na vruć vazduh, 
čućete 5 zvučnih signala 
koji će vas upozoriti da je 
kuvanje završeno. Sačekajte 
nekoliko sekundi da se kuvanje 
zaustavi. 

Da biste otkazali ili završili 
kuvanje pre isteka vremena, 
pritisnite i zadržite L ili D da 
otkažete kuvanje u izabranoj 
fioci ili pritisnite SYNC da biste 
otkazali kuvanje u obe fioke. 
Pritisnite i zadržite Start/
Stop da pređete u režim 
pripravnosti.
OPREZ: Ukoliko prebrzo izvadite 
fioke za kuvanje može doći do 
prskanja, što može biti opasno. 

OPREZ: Budite oprezni kada 
otvarate fioke za kuvanje jer iz njih 
može izaći vruća para.

5 Za podešavanje vremena ili 
temperature kada je kuvanje 
već u toku, prvo izaberite 
fioku za kuvanje koju želite 
da podesite (L, D, ili SYNC). 
Pritiskajte dugmad Izbor 
temperature/vremena a zatim 
koristite dugmad +/- da biste 
podesili bilo koju od postavki.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill.

888      888
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Rezervni delovi
Da biste naručili dodatne delove i pribor, pozivamo vas da posetite naš veb-
sajt nutribullet.com.

1. KORAK:
Fioku na vruć vazduh ISKLJUČITE, 
IZVUCITE kabl za napajanje iz 
utičnice, i ostavite da se dobro 
ohladi nakon upotrebe. 

2. KORAK:
Uklonite fioke za kuvanje i posude 
za pripremu hrskave hrane. Fioke 
za kuvanje i posude za pripremu 
hrskave hrane možete prati u 
mašini za posuđe na GORNJOJ 
POLICI ili ih možete očistiti 
ispiranjem u toploj sapunjavoj 
vodi. 

UPOZORENJE: NIKADA ne koristite 
ciklus za dezinfekciju. Temperatura 
ciklusa za dezinfekciju može da 
iskrivi plastiku. 

OPREZ: NEMOJTE koristiti abrazivne 
ili metalne alate za čišćenje fioka 
za kuvanje ili posuda za pripremu 
hrskave hrane. Na taj način možete 
oštetiti neprianjajući premaz na 
površini ovih predmeta. 

3. KORAK:
Očistite unutrašnji zid postolja 
friteze tako što ćete nežno obrisati 
sve ostatke toplom pamučnom 
krpom, a zatim ga osušiti suvom 
krpom. Unutrašnjost i spoljašnjost 
postolja treba čistiti samo tako što 
ćete ga brisati vlažnom krpom.

OPREZ: NIKADA nemojte potapati 
postolje u vodu niti u bilo koju drugu 
tečnost. Pre čišćenja, sačekajte da 
se jedinica potpuno ohladi.

4. KORAK:
Kada su svi delovi očišćeni i 
temeljno osušeni, fritezu na vruć 
vazduh čuvajte potpuno sklopljenu 
na bezbednom i suvom mestu.

Nega i održavanje
Čišćenje nutribullet® friteze na vruć vazduh sa dve fioke je brzo i lako. 
Preporučujemo da očistite sve delove koji se mogu ukloniti nakon svake 
upotrebe kako bi se smanjilo nakupljanje ostataka hrane. 

Објашњење обележавања

Ова ознака указује да овај производ не треба одлагати 
са другим кућним отпадом широм ЕУ. Да се спречи 
могућа штета по животну средину или здравље људи 
од неконтролисаног одлагања отпада; рециклирајте га 
одговорно како бисте промовисали одрживу поновну 
употребу материјалних ресурса. Да бисте вратили 
коришћени уређај, користите системе за враћање и 
прикупљање или контактирајте продавца код кога је 
производ купљен. Они могу однети овај производ за 
рециклирање безбедно по животну средину.

Транспортно и заштитно паковање је одабрано од 
материјала који су еколошки прихватљиви за одлагање и 
могу се рециклирати. Уверите се да се пластика, омоти, 
кесе итд. безбедно одлажу и чувају ван домашаја беба 
и мале деце. Уместо да само баците ове материјале, 
рециклирајте их.

Изјава произвођача да производ испуњава захтеве 
важећих ЕЦ директива.
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Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com
Sav prava zadržana.

nutribullet® i nutribullet® logotip su zaštitni znaci kompanije CapBran Holdings, LLC 
koja je registrovana na teritoriji SAD i ostatka sveta.

Crteži se mogu razlikovati u odnosu na stvarni proizvod. Neprestano nastojimo da 
poboljšamo naše proizvode, te su stoga specifikacije sadržane u ovom dokumentu 
podložne promenama bez prethodne najave.
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• Стежте, щоб діти не гралися з приладом.
• Коли прилад не використовується, чи перед очищенням від’єднуйте штепсель 

від розетки. Перед тим як збирати або розбирати частини та чистити прилад, 
дайте йому охолонути. 

• Регулярно перевіряйте пристрій на наявність пошкоджень. Не використовуйте 
прилад з пошкодженим шнуром чи вилкою або після того, як прилад 
вийшов з ладу або був пошкоджений будь-яким чином. Поверніть прилад 
до найближчого авторизованого сервісного центру для огляду, ремонту або 
налаштування.

• У випадку пошкодження шнура живлення, щоб уникнути небезпеки, його 
необхідно замінити. Заміну здійснює виробник, представник виробника з 
технічного обслуговування або кваліфікований спеціаліст.

• Тримайте пристрій та шнур подалі від дітей.
• Використання придбаних після продажу додаткових аксесуарів, не 

рекомендованих або не проданих виробником приладу, може призвести до 
травм або несправностей.

• Тільки для побутового використання. Переконайтеся, що поверхня рівна, 
чиста та суха. Під час використання не ставте пристрій поблизу краю стільниці. 
Ніколи не використовуйте розетку під стільницею: так шнур може стати 
доступним для дітей.

• Не використовуйте на відкритому повітрі.
• Не допускайте ситуацій, коли шнур звисає з краю столу чи стільниці або 

торкається гарячих поверхонь. 
• Не ставте прилад на газову чи електричну конфорку або поблизу них чи у 

розігріту духовку.
• Необхідно бути дуже обережним під час переміщення приладу, що містить 

гарячу олію чи інші гарячі рідини. Завжди дайте пристрою охолонути перед 
поводженням або переміщенням.

• Перед використанням переконайтеся, що пристрій чистий. Пролита їжа може 
спричинити серйозні опіки. Тримайте пристрій та шнур подалі від дітей. Не 
використовуйте з подовжувачем. 

• Для захисту від пожежі, ураження електричним струмом і травмування людей 
не занурюйте пристрій або шнур у воду чи будь-яку іншу рідину. 

• Від’єднуйте прилад від електромережі, коли він не використовується, і 
вимикайте його, коли кладете ящики для приготування в базу або виймаєте їх 
з бази. 

• Уникайте контакту з гарячими поверхнями. Використовуйте ручки на ящиках 
для приготування. Під час смаження на гарячому повітрі гаряча пара 
виділяється через вентиляційні отвори, розташовані на задній панелі. Тримайте 
руки та обличчя подалі від пари та вентиляційних отворів. Будьте обережні при 
вийманні ящиків для приготування з приладу, оскільки може виходити гаряча 
пара.

• Не використовуйте цей прилад ні для чого іншого, крім як за призначенням. 
Неправильне використання може призвести до травм.

• Завжди використовуйте ізольовані рукавички для духовки або ручки, якщо 
вони є. 

• Для захисту від ураження електричним струмом не занурюйте шнур, вилки, 
нагрівальний елемент або базу у воду або іншу рідину.

Важливі запобіжні заходи
Під час використання nutribullet® Twin Drawer Air Fryer пам’ятайте: 
безпека на першому місці.
Попередження! Щоб уникнути ризику серйозних травм, уважно 
прочитайте всі інструкції перед початком використання nutribullet® . 
Під час використання будь-якого електроприладу слід завжди 
дотримуватися основних заходів безпеки, зокрема наступну важливу 
інформацію.

Збережіть ці інструкції!  
ТІЛЬКИ ДЛЯ ПОБУТОВОГО ВИКОРИСТАННЯ

ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ УВАЖНО ТА ПОВНІСТЮ ПРОЧИТАЙТЕ ВСІ ІНСТРУКЦІЇ.

ЗАГАЛЬНА ІНФОРМАЦІЯ ПРО БЕЗПЕКУ:
• Приладом не можуть користуватися особи (зокрема діти) з обмеженими 

фізичними можливостями, сенсорними або розумовими, або такими, що 
не мають досвіду або знань, але лише під наглядом, або після того, як вони 
отримали відповідні інструкції щодо безпечного використання пристрою від 
осіб, відповідальних за їхню безпеку. 

!

Зміст
464 Важливі запобіжні заходи
467 Що включено
467 Керівництво по збиранню
468 Панель управління
470 Інструкції з використання

470 Перед першим використанням
470 Збирання
471 Використання фритюрниці

474 Догляд та технічне обслуговування
474 Замінні частини

Дякуємо за придбання nutribullet® Twin Drawer Air Fryer.
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Assembly Guide

• ПЕРЕД ПРИГОТУВАННЯМ ЗАВЖДИ ПЕРЕКОНУЙТЕСЯ, ЩО ЯЩИКИ ДЛЯ 
ПРИГОТУВАННЯ НАДІЙНО ЗАФІКСОВАНІ. ПІД ЧАС ВИКОРИСТАННЯ ПРИСТРОЮ 
НЕ НАМАГАЙТЕСЯ ЗНЯТИ ЯЩИКИ ДЛЯ ПРИГОТУВАННЯ.

• Завжди ВИМИКАЙТЕ прилад і ВІД’ЄДНУЙТЕ ШТЕПСЕЛЬ від розетки, коли прилад 
не використовується, а також перед очищенням та зберіганням. 

• Ніколи не переповнюйте інгредієнти. Залиште щонайменше 50 мм відстані між 
їжею та верхньою частиною ящика для приготування. Тримайте всі інгредієнти 
в кошику та запобігайте безпосередньому контакту з нагрівальним елементом. 
Переповнення пристрою може призвести до травм, пошкодження майна або 
вплинути на безпечне використання приладу.

ДОДАТКОВІ ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ:
• Перед першим використанням приладу зніміть та викиньте пакувальний 

матеріал або рекламні етикетки.
• Щоб усунути будь-яку потенційну небезпеку задухи для маленьких дітей, 

зніміть і безпечно викиньте будь-які захисні покриття або поліетиленові пакети, 
у яких може бути прилад або його частини.

• Не кладіть у ящик для приготування будь-які непродовольчі товари для 
смаження або розігрівання. Не використовуйте прилад для глибокого 
смаження з олією.

• Перед увімкненням живлення та використанням приладу завжди 
переконуйтеся, що пристрій правильно та повністю зібраний.

• Переконайтеся, що зони безпосередньо під приладом або поруч з ним чисті та 
сухі. Не використовуйте прилад у вологому стані.

• Будь-які значні розливи на поверхню під приладом чи навколо нього або на сам 
прилад слід очистити та висушити, перш ніж продовжувати використовувати 
прилад.

• Під час використання пристрою може виникнути незначна вібрація, що є 
нормальним явищем.

• Під час використання цього приладу забезпечте достатній повітряний простір 
(принаймні 200 мм) зверху, знизу та з усіх боків для циркуляції.

• Під час використання пристрою не закривайте вентиляційне отвір, 
розташований на задній панелі пристрою. 

• Не залишайте прилад без нагляду, коли він використовується.
• Під час використання приладу тримайте руки, пальці, волосся, одяг та столове 

приладдя подалі від нього.
• Підтримуйте прилад у чистоті. Поради та рекомендації див. у розділі Догляд та 

технічне обслуговування.
• Будь-яке технічне обслуговування, крім очищення, має виконуватися 

уповноваженим сервісним центром. Не намагайтеся самостійно ремонтувати 
або обслуговувати цей прилад.  
Зверніться по допомогу до служби обслуговування клієнтів на вебсайті 
nutribullet.com.

• Якщо будь-які з наявних інструкцій або попереджень, не зрозумілі, зверніться 
до служби підтримки клієнтів за адресою nutribullet.com.

Збережіть ці 
інструкції!!

Що включено

база 2 ящики для 
приготування

2 деко для хрумкої 
скоринки

Керівництво по збиранню

база

2 деко для хрумкої 
скоринки

2 ящики для 
приготування 467466
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Панель керування

Щоб вибрати режим приготування, 
спочатку виберіть, який ящик 
для приготування ви будете 
використовувати (Л або П). Потім 
натискайте кнопку Меню, доки 
бажаний режим приготування 
не засвітиться повністю. Режим 
завантажиться зі значеннями часу 
та температури за замовчуванням, 
як зазначено в таблиці на наступній 
сторінці. Натисніть кнопки Вибір 
часу/температури, щоб переглянути 
налаштування на дисплеї.
ПРИМІТКА: Час відображається в хвилинах 
для всіх режимів, крім Сухофрукти, який 
відображається в годинах і хвилинах.

овочіпеченя молюски птицярибастейк сухофруктивипічка

зниження 
температури/часу

вибір лівого 
ящика

старт/
стоп

синхронізація 
двох ящиків

меню

вибір 
часу

вибір 
температури

вибір правого 
ящика

індикатор 
приготування 

(правий)

індикатор 
приготування 
(лівий)

дисплей часу/
температури 

(правий ящик)

дисплей часу/
температури 
(лівий ящик)

Щоб почати приготування, натисніть 
кнопку Старт/Стоп, піктограма 
для вибраного режиму залишиться 
світитися, всі інші піктограми згаснуть. 
Після запуску режиму засвітиться 
піктограма Індикатор приготування, 
що вказує на те, що фритюрниця почала 
готувати.
Дотримуйтеся такої ж процедури для 
іншого ящика для приготування. Щоб 
встановити однаковий режим для обох 
ящиків для приготування, натисніть 
СИНХРОНІЗАЦІЯ, а потім натисніть 
Меню, щоб вибрати потрібний режим 
приготування.

підвищення 
температури/

часу

Налаштування за замовчуванням для кожного режиму зазначені в таблиці нижче.

Значок Режим Температура за 
замовчуванням 

Час приготування за 
замовчуванням

 Печеня 200 °C 20 хвилин

Стейк 200 °C 12 хвилин

Риба 200 °C 12 хвилин

Молюски 180 °C 12 хвилин

Птиця 200 °C 25 хвилин

Випічка 180 °C 12 хвилин

Овочі 155 °C 25 хвилин

Сухофрукти 50 °C 5 годин

Заява про відмову від відповідальності: Усі налаштування за замовчуванням 
слід розглядати як пропозиції. Оскільки інгредієнти та рецепти відрізняються за 
походженням, розміром, формою, а також брендом, ми не можемо гарантувати 
найкращі умови для ваших інгредієнтів.

• Щоб вручну відрегулювати 
час або температуру в режимі, 
спочатку натисніть кнопки Вибір 
часу/температури, а потім 
кнопки +/-, щоб відрегулювати за 
необхідності. Відрегулювати будь-
яке налаштування можна перед 
початком приготування або будь-
коли під час процесу приготування. 
ПРИМІТКА: Для режиму Сушені 
фрукти час можна збільшувати або 
зменшувати з кроком 15 хвилин, а 
відображений час вказується в годинах 
(від 1:00 години до 12:00 годин). Для всіх 
інших режимів час можна регулювати 
з кроком 1 хвилина, а час вказується 
в хвилинах (від 1:00 хвилини до 60:00 
хвилин). Температуру приготування 
можна регулювати з кроком 5 градусів).

• Для тимчасового призупинення 
використання ящика(-ів) 
для приготування може бути 
використана кнопка Старт/Стоп. 
Щоб скасувати приготування, 
натисніть і утримуйте кнопку 
Старт/Стоп протягом 3 секунд.

• Якщо протягом 5 хвилин не буде 
зроблено жодного вибору, пристрій 
перейде в режим очікування. 
Щоб вивести пристрій з режиму 
очікування, натисніть і утримуйте 
кнопки Л, П або СИНХРОНІЗАЦІЯ.
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Перед першим використанням
Перед першим використанням nutribullet® Twin Drawer Air Fryer знайдіть час, щоб 
виконати наведені нижче дії.
1. РОЗПАКУЙТЕ
Відкрийте коробку та зніміть базу фритюрниці з ящиками для приготування та деко 
для хрумкої скоринки, розмістивши всі частини на плоскій, рівній та сухій поверхні. 
Перед першим використанням зніміть вставки під кожним ящиком.
2 ОЧИСТІТЬ
Промийте ящики для приготування та деко для хрумкої скоринки гарячою мильною 
водою. Протріть зовнішню частину бази фритюрниці чистою вологою ганчіркою.
3. ПІДГОТУЙТЕ ЗОНУ ДЛЯ ПРИГОТУВАННЯ ТА ЗАБЕЗПЕЧТЕ НАЛЕЖНУ ВЕНТИЛЯЦІЮ
Переконайтеся, що фритюрниця використовується на чистій, сухої, рівній поверхні. 
Не використовуйте пристрій на відкритому повітрі. Під час використання фритюрниця 
має знаходитися на відстані щонайменше 200 мм від стіни, щоб забезпечити належну 
вентиляцію повітря позаду пристрою.
ПРИМІТКА: Щоб усунути будь-які запахи нової машини, які можуть бути присутніми, можна 
запустити фритюрницю при найвищій температурі приблизно на 5 хвилин, не поміщаючи їжу 
всередину.

ОБЕРЕЖНО: Ставте фритюрницю ЛИШЕ на термостійкі поверхні або килимок, щоб запобігти 
тепловому пошкодженню. 

Інструкції з використання

Збирання
Перш ніж переходити до Кроку 1, перегляньте всі попередження та застереження у 
розділі «Важливі запобіжні заходи» (стор. 2–5) та на попередній сторінці.

1 Поставте базу на чисту, суху, рівну поверхню, 
таку як стільниця.

Place the base on a clean, dry, flat surface, like a counter top.

2 Вставте деко для хрумкої скоринки в 
нижню частину ящиків для приготування. 
Переконайтеся, що деко для хрумкої скоринки 
надійно закріплені та розташовані на одному 
рівні з нижньою частиною ящиків для 
приготування.

Insert the crisping trays into the bottoms of the cooking basket.

2 Тримаючи ящики для приготування за ручки, 
вставте ящики для приготування в базу. 
Переконайтеся, що фритюрниця правильно 
зібрана з ящиками для приготування, повністю 
встановленими всередині бази. 
ПРИМІТКА: Фритюрниця не працюватиме, якщо 
ящики для приготування не встановлені правильно.

Використання фритюрниці
1 Помістіть їжу в ящики для приготування, 

стежачи за тим, щоб не переповнити їх. 
Для досягнення найкращих результатів 
приготування залиште щонайменше 50 мм 
відстані між їжею та верхньою частиною ящика 
для приготування.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill.

Turning food during cooking.

3 ВИКОРИСТАННЯ РЕЖИМУ ПРИГОТУВАННЯ: 
Натисніть Л або П, щоб вибрати ящик для 
приготування, який ви програмуєте, або 
натисніть СИНХРОНІЗАЦІЯ, щоб вибрати 
однаковий режим для обох ящиків. Натискайте 
кнопку Меню, доки бажаний режим 
приготування не засвітиться повністю (інші 
режими будуть тьмяніти). Температура та час 
за замовчуванням для вибраного режиму 
завантажаться на дисплей для вибраних 
ящиків для приготування. Щоб почати 
приготування, натисніть кнопку Старт/Стоп.
ДЛЯ ВСТАНОВЛЕННЯ ТЕМПЕРАТУРИ/ЧАСУ 
ПРИГОТУВАННЯ ВРУЧНУ: Натисніть Л або П, 
щоб вибрати ящик для приготування, який 
ви програмуєте, або СИНХРОНІЗАЦІЯ, щоб 
вибрати однакові температуру та час для обох 
ящиків. Далі натисніть кнопки Вибір часу/
температури та за допомогою кнопок +/- 
встановіть час приготування та температуру. 
Щоб почати приготування, натисніть кнопку 
Старт/Стоп.

888      888
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4 ПЕРЕВЕРТАННЯ ЇЖІ ПІД ЧАС ПРИГОТУВАННЯ: 
Деякі рецепти передбачають виймання ящиків 
для приготування під час приготування та пере-
вертання їжі. Якщо так, спочатку натисніть кнопку 
Пуск/Стоп, щоб тимчасово зупинити роботу 
фритюрниці. Коли приготування тимчасово зупи-
нено, зніміть ящики для приготування з бази за 
допомогою ручки. Переверніть їжу за допомогою 
столового приладдя та надійно поставте ящики 
для приготування на базу. Щоб відновити при-
готування, натисніть кнопку Старт/Стоп. Якщо ви 
виймете ящик для приготування в будь-який час 
під час приготування, приготування буде тимча-
сово зупинено, доки ящик для приготування не 
буде вставлено на місце.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Вміст може бути дуже гарячим. Будьте 
обережні при знятті ящиків для приготування, оскільки 
може виникнути гаряча пара або бризки, які можуть 
призвести до тілесних ушкоджень. Тримайте руки та 
обличчя подалі від пари та вентиляційних отворів.

Turning food during cooking.

888      888

5 Щоб відрегулювати час або температуру під 
час приготування, спочатку виберіть ящик для 
приготування, який потрібно відрегулювати 
(Л, П або СИНХРОНІЗАЦІЯ). Натисніть 
кнопки Вибір часу/температури, а потім за 
допомогою кнопок +/- відрегулюйте будь-яке 
налаштування.

6 Щойно термін приготування на фритюрниці 
закінчиться, пролунає 5 звукових сигналів про 
завершення приготування. Зачекайте кілька 
секунд, щоб дія приготування припинилася. 
Щоб скасувати або закінчити приготування до 
закінчення часу, натисніть і утримуйте Л або П, 
щоб скасувати приготування в вибраному ящику, 
або натисніть СИНХРОНІЗАЦІЯ, щоб скасувати 
приготування в обох ящиках. Натисніть і 
утримуйте кнопку Пуск/Стоп, щоб увійти в режим 
очікування.
ОБЕРЕЖНО: Занадто швидке видалення ящиків для 
приготування може призвести до розбризкування та 
потенційно може бути небезпечним. 

ОБЕРЕЖНО: Будьте обережні під час відкриття ящиків 
для приготування, оскільки може виходити гаряча 
пара.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill.

7 Вийміть їжу з ящику для приготування за 
допомогою столового приладдя – НІКОЛИ НЕ 
робіть це руками. Насолоджуйтесь!

Замінні деталі
Щоб замовити додаткові частини та аксесуари, відвідайте наш вебсайт за адресою 
nutribullet.com.

КРОК 1:
ВИМКНІТЬ фритюрницю, ВІД’ЄДНАЙТЕ 
пристрій від електромережі та дайте 
йому повністю охолонути після 
використання. 
КРОК 2:
Зніміть ящики для приготування та 
деко для хрумкої скоринки. Ящики 
для для приготування та деко для 
хрумкої скоринки є безпечними для 
посудомийної машини З ВЕРХНЬОЮ 
СТІЙКОЮ, або їх можна очистити, 
промивши теплою мильною водою. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: НІКОЛИ НЕ 
використовуйте цикл дезінфекції. 
Температура циклу дезінфекції може 
деформувати пластик. 

ОБЕРЕЖНО: НЕ використовуйте 
абразивний інструмент або інструмент 
для очищення металу для чищення 
ящиків для приготування чи деко для 
хрумкої скоринки. Це може пошкодити 
антипригарне покриття на поверхні 
цих предметів. 

КРОК 3:
Очистіть внутрішню стінку бази 
фритюрниці, акуратно витерши 
залишки теплою бавовняною ганчіркою, 
а потім висушіть ї ї сухою ганчіркою. 
Внутрішню та зовнішню поверхню 
бази слід очищати, лише протираючи ї ї 
вологою ганчіркою.

ОБЕРЕЖНО: НІКОЛИ не занурюйте базу 
у воду чи іншу рідину. Перед чищенням 
дайте пристрою охолонути.

КРОК 4:
Після того як всі частини будуть очищені 
та повністю висушені, зберігайте 
фритюрницю повністю зібраною в 
безпечному, сухому місці.

Догляд та технічне 
обслуговування
Очищення nutribullet® Twin Drawer Air Fryer відбувається швидко та легко. Ми 
рекомендуємо очищати всі знімні частини після кожного використання, щоб зменшити 
накопичення залишків. 
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Пояснення до маркування

Це маркування вказує на те, що цей виріб не можна викидати 
разом з іншими побутовими відходами на території ЄС. Щоб 
запобігти можливій шкоді навколишньому середовищу або 
здоров’ю людини внаслідок неконтрольованої утилізації 
відходів; переробляйте його відповідально, щоб сприяти
сталому повторному використанню матеріальних ресурсів. 
Щоб повернути використаний пристрій, скористайтеся 
системами повернення та збору або зверніться до продавця, у 
якого було придбано продукт. Вони можуть взяти цей продукт 
на екологічно безпечну переробку.

Транспортна та захисна упаковка була обрана з матеріалів,
які є екологічно чистими для утилізації та можуть бути
перероблені. Переконайтеся, що будь-який пластик, обгортки,
пакети тощо безпечно утилізуйте та зберігайте в недоступному
для немовлят та маленьких дітей місці. Замість того, щоб
просто викидати ці матеріали, переробляйте їх.

Заява виробника про те, що продукт відповідає вимогам
відповідних директив ЄС.

Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com
Всі права збережено.

nutribullet® і логотип the nutribullet® є товарними знаками CapBran Holdings, LLC, 
зареєстрованими в США та в усьому світі.

Ілюстрації можуть відрізнятися від реального виробу. Ми постійно прагнемо 
вдосконалити нашу продукцію, тому технічні характеристики, що містяться в 
цьому документі, можуть бути змінені без попередження.

240426_NBA93200 (NBA-200A)
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• Als het netsnoer beschadigd 
is, moet het worden 
vervangen door de fabrikant, 
zijn serviceagent of personen 
met een soortgelijke 
kwalificatie om gevaar te 
voorkomen.

• Houd het apparaat en 
het snoer uit de buurt van 
kinderen.

• Het gebruik van aftermarket-
hulpstukken die niet worden 
aanbevolen of verkocht 
door de fabrikant van het 
apparaat kan letsel of 
storingen veroorzaken.

• Alleen voor gebruik op het 
aanrecht. Zorg ervoor dat 
het oppervlak vlak, schoon 
en droog is. Plaats het 
apparaat tijdens gebruik niet 
in de buurt van de rand van 
het aanrecht. Gebruik nooit 
een stopcontact onder het 
aanrecht, omdat het snoer 
dan toegankelijk is voor 
kinderen.

• Niet buitenshuis gebruiken.

• Laat het snoer niet over 
de rand van een tafel of 
aanrecht hangen of hete 
oppervlakken aanraken. 

• Plaats niet op of in de 
buurt van een heet gas- of 
elektrisch fornuis of in een 
verwarmde oven.

• Wees uiterst voorzichtig bij 
het verplaatsen van een 
apparaat dat hete olie of 
andere hete vloeistoffen 

bevat. Laat het apparaat 
altijd afkoelen voordat u het 
hanteert of verplaatst.

• Zorg ervoor dat het apparaat 
schoon is voordat u het 
gebruikt. Gemorst voedsel 
kan ernstige brandwonden 
veroorzaken. Houd het 
apparaat en het snoer uit 
de buurt van kinderen. 
Niet gebruiken met een 
verlengsnoer. 

• Dompel het apparaat of het 
snoer niet onder in water of 
een andere vloeistof om het 
te beschermen tegen brand, 
elektrische schokken en 
persoonlijk letsel. 

• Haal de stekker uit het 
stopcontact als u het 
apparaat niet gebruikt en 
zet het uit als u de baklades 
in het apparaat zet of eruit 
haalt. 

• Vermijd contact met hete 
oppervlakken. Gebruik het 
handvat op de baklades. 
Tijdens het heteluchtfrituren 
komt er hete stoom vrij 
via ventilatieopeningen 
aan de achterkant. Houd 
handen en gezicht uit de 
buurt van de stoom en de 
ventilatieopeningen. Wees 
voorzichtig wanneer u de 
baklades uit het apparaat 
haalt, want er kan hete stoom 
zijn.

• Gebruik dit apparaat 
niet voor iets anders dan 
waarvoor het bedoeld is. 

• Haal de stekker uit het 
stopcontact als u het 
apparaat niet gebruikt en 
voordat u het schoonmaakt. 
Laat afkoelen voordat u 
onderdelen monteert of 
demonteert en voordat u het 
apparaat schoonmaakt. 

• Inspecteer het apparaat 
regelmatig op schade. 
Gebruik het apparaat niet 
met een beschadigd snoer 
of beschadigde stekker of 
als het apparaat niet goed 
werkt of op een andere 
manier is beschadigd. 
Breng het apparaat naar 
het dichtstbijzijnde erkende 
servicepunt voor onderzoek, 
reparatie of afstelling.

LEES ALLE INSTRUCTIES ZORGVULDIG EN GRONDIG DOOR VOORDAT U HET 
APPARAAT IN GEBRUIK NEEMT.

Belangrijke 
veiligheidsmaatregelen
Denk eraan wanneer u de nutribullet® XXL airfryer met dubbele 
lade gebruikt: veiligheid gaat voor alles.

Waarschuwing! Om het risico op ernstig letsel te voorkomen, dient 
u alle instructies zorgvuldig door te lezen voordat u de nutribullet® 
gaat gebruiken. Wanneer u een elektrisch apparaat gebruikt, moet 
u altijd de basisveiligheidsmaatregelen in acht nemen, waaronder 
de volgende belangrijke informatie.

Bewaar deze instructies!  
ALLEEN VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK!

ALGEMENE VEILIGHEIDS-
INFORMATIE:
• Dit apparaat is niet bedoeld 

voor gebruik door personen 
(inclusief kinderen) met 
lichamelijke, zintuiglijke of 
verstandelijke beperkingen 
of met een gebrek aan 
ervaring en kennis, tenzij ze 
onder streng toezicht staan of 
instructies hebben gekregen 
over het gebruik van het 
apparaat van een persoon 
die verantwoordelijk is voor 
hun veiligheid. 

• Kinderen moeten onder 
toezicht staan om ervoor te 
zorgen dat ze niet met het 
apparaat spelen.
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Verkeerd gebruik kan letsel 
veroorzaken.

• Gebruik altijd geïsoleerde 
ovenwanten of gebruik 
handgrepen of knoppen als 
die beschikbaar zijn. 

• Dompel het snoer, 
de stekkers, het 
verwarmingselement of 
het apparaat niet onder in 
water of een andere vloeistof 
ter bescherming tegen 
elektrische schokken.

• ZORG ER ALTIJD VOOR 
DAT DE BAKLADES GOED 
VASTZITTEN VOORDAT U 
GAAT KOKEN. PROBEER 
DE BAKLADE NIET TE 
VERWIJDEREN TERWIJL HET 
APPARAAT IN WERKING IS.

• Zet het apparaat altijd UIT 
en trek de stekker UIT het 
stopcontact als u het niet 
gebruikt en voordat u het 
schoonmaakt of opbergt. 

• Vul de baklade nooit met 
te veel ingrediënten. Laat 
minstens 50 mm ruimte 
tussen het voedsel en de 
bovenkant van de baklade. 
Houd alle ingrediënten 
in de lades en voorkom 
direct contact met het 
verwarmingselement. Te 
veel vullen kan leiden tot 
persoonlijk letsel, schade 
aan eigendommen of kan 
het veilige gebruik van het 
apparaat beïnvloeden.

EXTRA VEILIGHEIDS-
MAATREGELEN:
• Verwijder eventueel 

verpakkingsmateriaal of 
reclamelabels en gooi deze 
weg voordat u het apparaat 
voor het eerst gebruikt.

• Om verstikkingsgevaar 
voor jonge kinderen te 
voorkomen, verwijdert u alle 
beschermhoezen of plastic 
zakken waarin het apparaat 
of de onderdelen ervan zitten 
en gooit u deze weg.

• Doe geen non-food items in 
de baklade om te frituren/
bakken of op te warmen. 
Gebruik het apparaat niet 
om te frituren met olie.

• Zorg er altijd voor dat het 
apparaat goed en volledig 
gemonteerd is voordat u 
de stroom inschakelt en het 
apparaat bedient.

• Zorg ervoor dat de ruimte 
direct onder of naast het 
apparaat schoon en droog is. 
Niet gebruiken als het nat is.

• Als er veel op het oppervlak, 
onder of rond het apparaat, 
of op het apparaat zelf wordt 
gemorst, moet dit worden 
schoongemaakt en gedroogd 
voordat het apparaat verder 
wordt gebruikt.

• Tijdens het gebruik van het 
apparaat kan een lichte 
trilling optreden, wat normaal 
is.

• Zorg bij gebruik van dit 
apparaat voor voldoende 
luchtruimte (minstens 200 
mm) boven, onder en aan alle 
zijden voor circulatie.

• Bedek de luchtuitlaatopening 
aan de achterkant van 
het apparaat niet als het 
apparaat in werking is. 

• Laat het apparaat niet 
onbeheerd achter wanneer 
het in gebruik is.

• Houd handen, vingers, haar, 
kleding en keukengerei uit 
de buurt van het apparaat 
tijdens het gebruik.

• Houd het apparaat schoon. 
Raadpleeg het deel 
Verzorging en onderhoud 
voor tips en goede praktijken.

• Elk ander onderhoud dan 
reinigen moet worden 
uitgevoerd door een erkend 
servicecentrum. Probeer 
dit apparaat niet zelf te 
repareren of onderhouden.  
Neem voor assistentie 
contact op met de 
klantenservice op 
nutribullet.com.

• Als u een van de instructies 
of waarschuwingen in 
deze handleiding niet 
begrijpt, neem dan voor 
assistentie contact op 
met de klantenservice op 
nutribullet.com.

Bewaar deze 
instructies!!
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Bedankt voor uw aankoop van de nutribullet® airfryer met dubbele lade.
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Assembly Guide

Wat is inbegrepen

apparaatbasis 2 baklades

2 crispplaten

Montagehandleiding

apparaatbasis

2 crispplaten

2 baklades

485484

Base Unit

Cooking Basket

Crisping Tray



Bedieningspaneel

Om een programma te selecteren, 
selecteert u eerst welke baklade 
u gaat gebruiken (L of R). Druk 
vervolgens op de menuknop totdat 
het gewenste programma volledig 
verlicht is. Het programma wordt 
geladen met de standaardtijd en 
-temperatuur, zoals aangegeven 
in de tabel op de volgende 
pagina. Druk op de knoppen voor 
selectie tijd/temperatuur om de 
instellingen op het display weer te 
geven.

OPMERKING: De tijd wordt 
weergegeven in minuten voor alle 
programma’s, behalve voor gedroogd 
fruit, dat wordt weergegeven in uren 
en minuten.

groentenfrituren schelp-
dieren

gevogeltevissteak gedroogd 
fruit

bakken

afname 
temperatuur/tijd

selectie linkerlade

start/
stop

sync twee lades menu

selectie 
tijd

selectie 
temperatuur

selectie rechterlade

kookindicator 
(rechts)

kookindicator 
(links)

tijd-temp. 
display 

(rechterlade)

tijd-temp.
display 

(linkerlade)

Druk op de start-stopknop om 
te beginnen met koken. Het 
pictogram van het geselecteerde 
programma blijft branden, alle 
andere pictogrammen gaan uit. 
Zodra het programma is gestart, 
gaat het kookindicatorpictogram 
branden om aan te geven dat de 
airfryer begonnen is met koken.

Volg dezelfde procedure voor de 
andere baklade. Om hetzelfde 
programma voor beide baklades 
in te stellen, drukt u op SYNC 
en vervolgens op de menuknop 
om het gewenste programma te 
selecteren.

toename 
temperatuur/tijd

De standaardinstellingen voor elk programma staan in de onderstaande 
tabel.

Pictogram Programma Standaard 
temperatuur Standaard kooktijd

 Frituren 200 °C 20 minuten

Steak 200 °C 12 minuten

Vis 200 °C 12 minuten

Schelpdieren 180°C 12 minuten

Gevogelte 200 °C 25 minuten

Bakken 180°C 12 minuten

Groenten 155°C 25 minuten

Gedroogd fruit 50°C 5 uur

Disclaimer: Alle standaardinstellingen moeten worden gezien als suggesties. Omdat 
ingrediënten en recepten verschillen qua herkomst, grootte, vorm en merk, kunnen 
we niet de beste instelling voor uw ingrediënten garanderen.

• Om de programmatijd of 
-temperatuur handmatig aan 
te passen, drukt u eerst op de 
knoppen voor selectie tijd/
temperatuur, gevolgd door 
de knoppen +/- om zo nodig 
aan te passen. U kunt beide 
instellingen aanpassen voordat 
het koken is begonnen of op elk 
moment tijdens het kookproces. 

OPMERKING: Voor het programma 
gedroogd fruit kan de tijd worden 
verhoogd of verlaagd in stappen 
van 15 minuten en wordt de tijd 
weergegeven in uren (1:00 uur 
tot 12:00 uur). Voor alle andere 
programma's kan de tijd worden 
aangepast in stappen van 1 minuut 
en wordt de tijd weergegeven in 
minuten (1:00 minuut tot 60:00 
minuten). De kooktemperatuur kan 
worden aangepast in stappen van 
5 graden.

• De start-stopknop kan worden 
gebruikt om de baklade(s) 
te pauzeren. Houd de start-
stopknop 3 seconden ingedrukt 
om het koken te annuleren.

• Als er gedurende 5 minuten 
geen selecties worden gemaakt, 
schakelt het apparaat over 
naar de stand-bymodus. Houd 
L, R of SYNC ingedrukt om het 
apparaat uit de stand-bymodus 
te halen.
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Vóór het eerste gebruik
Neem even de tijd om onderstaande stappen uit te voeren voordat u de 
nutribullet® airfryer met dubbele lade voor het eerst gebruikt.

1. UITPAKKEN
Open de doos, haal de apparaatbasis van de airfryer met de baklades 
en de crispplaten eruit en leg alle onderdelen op een vlak, horizontaal 
en droog oppervlak. Verwijder de inzetstukken onder elke lade vóór het 
eerste gebruik.

2. REINIGEN
Spoel de baklades en de crispplaten af met heet zeepwater. Neem de 
buitenkant van de airfryer af met een schone, vochtige doek.

3. KOOKZONE VOORBEREIDEN EN VOOR GOEDE VENTILATIE ZORGEN
Zorg ervoor dat de airfryer wordt gebruikt op een schoon, droog, vlak 
oppervlak. Gebruik het apparaat niet buitenshuis. De airfryer moet 
minstens 200mm van de muur staan als hij in werking is, om een goede 
luchtventilatie achter het apparaat te garanderen.

OPMERKING: Om eventuele nieuwe machinegeurtjes te elimineren, kunt u de 
airfryer ongeveer 5 minuten op de hoogste temperatuur laten werken zonder er 
voedsel in te doen.

OPGELET: Plaats de airfryer ALLEEN op een hittebestendig oppervlak of mat 
om schade door hitte te voorkomen. 

Gebruiksinstructies Montage
Lees alle waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen in het deel Belangrijke 
veiligheidsmaatregelen (pagina's 4-6) en in het voorgaande deel voordat u 
verdergaat met stap 1.

1 Plaats de apparaatbasis 
op een schoon, droog en 
vlak oppervlak, zoals een 
aanrechtblad.

2 Leg de crispplaten op de 
bodem van de baklades. Zorg 
ervoor dat de crispplaten 
goed vastzitten en op gelijke 
hoogte zijn met de bodem van 
de baklades.

Place the base on a clean, dry, flat surface, like a counter top.

Insert the crisping trays into the bottoms of the cooking basket.
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2 Houd de baklades bij hun 
handvatten vast en plaats ze 
in de apparaatbasis.  Zorg 
ervoor dat de airfryer goed in 
elkaar zit en dat de baklades 
volledig in de apparaatbasis 
zitten. 

OPMERKING: De airfryer werkt 
alleen als de baklades correct zijn 
ingebracht.

Gebruik van de airfryer

1 Plaats het voedsel in de 
baklades en zorg ervoor dat 
deze niet te vol zijn. Laat 
voor de beste kookresultaten 
minstens 50 mm ruimte tussen 
het voedsel en de bovenkant 
van de baklade.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill. Turning food during cooking.

3 EEN KOOKPROGRAMMA 
GEBRUIKEN: Druk op L of R 
om de baklade te selecteren 
die u wilt programmeren 
of druk op SYNC om 
hetzelfde programma voor 
beide lades te kiezen. Druk 
op de menuknop tot het 
gewenste kookprogramma 
volledig verlicht is (de 
andere programma’s 
worden gedimd). De 
standaardtemperatuur en 
-tijd voor het geselecteerde 
programma worden op het 
display van de geselecteerde 
baklade(s) geladen. Druk 
op de start-stopknop om te 
beginnen met koken.

OM DE KOOKTEMPERATUUR/-
TIJD HANDMATIG IN TE 
STELLEN: Druk op L of R om 
de baklade te selecteren 
die u wilt programmeren of 
druk op SYNC om dezelfde 
temperatuur en tijd voor beide 
lades te programmeren. Druk 
vervolgens op de knoppen 
voor selectie temperatuur/tijd 
en gebruik de knoppen +/- om 
de kooktijd en -temperatuur in 
te stellen. Druk op de start-
stopknop om te beginnen met 
koken.

4 VOEDSEL OMDRAAIEN 
TIJDENS HET KOKEN: Voor 
sommige recepten moet u de 
baklades eruit halen tijdens 
het koken en het voedsel 
omdraaien. Druk dan eerst 
op de start-stopknop om 
de airfryer te pauzeren. Als 
het koken is gepauzeerd, 
verwijdert u de baklades uit 
de apparaatbasis met behulp 
van het handvat. Draai het 
voedsel om met keukengerei 
en plaats de baklade stevig 
terug in de apparaatbasis. 
Druk op de start-stopknop 
om het koken te hervatten. 
Als u tijdens het koken een 
baklade verwijdert, wordt 
het koken onderbroken totdat 
de baklade weer wordt 
teruggeplaatst.

WAARSCHUWING: De inhoud kan 
erg heet zijn. Wees voorzichtig 
bij het verwijderen van de 
baklades, want er kan hete stoom 
zijn. Houd handen en gezicht 
uit de buurt van de stoom en de 
ventilatieopeningen.

Turning food during cooking.

888      888
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6 Als de airfryer het einde 
van de bereidingstijd heeft 
bereikt, hoort u 5 piepjes om 
aan te geven dat het bereiden 
is voltooid. Wacht een paar 
seconden zodat de bereiding 
stopt. 

Om de bereiding te annuleren 
of te beëindigen voordat de 
tijd is verstreken, houdt u L of 
R ingedrukt om de bereiding 
in de geselecteerde lade te 
annuleren of drukt u op SYNC 
om de bereiding in beide lades 
te annuleren. Houd de start-
stopknop ingedrukt om de 
stand-bymodus te activeren.

OPGELET: Als u de baklades te 
snel verwijdert, kunnen er spetters 
ontstaan en kan dit gevaarlijk zijn. 

OPGELET: Wees voorzichtig bij het 
openen van de baklades, want er 
kan hete stoom zijn.

5 Om de tijd of temperatuur 
aan te passen terwijl het 
koken al bezig is, selecteert 
u eerst de baklade die u wilt 
aanpassen(L, Rof SYNC). Druk 
op de knoppen voor selectie 
temperatuur/tijd en gebruik 
de knoppen +/- om een van de 
instellingen aan te passen.

888      888

7 Haal het voedsel uit de 
baklades met keukengerei - 
gebruik NOOIT uw handen. 
Veel plezier!

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill.
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Vervangingsonderdelen
Bezoek onze website op nutribullet.com om extra onderdelen en 
accessoires te bestellen.

STAP 1:
Zet de airfryer UIT, haal de stekker 
UIT het stopcontact en laat hem na 
gebruik goed afkoelen. 

STAP 2:
Verwijder de baklades en 
de crispplaten. De baklades 
en de crispplaten zijn 
vaatwasmachinebestendig op het 
BOVENSTE REK  of kunnen worden 
gereinigd door ze af te spoelen in 
een warm sopje. 

WAARSCHUWING: Gebruik 
NOOIT de ontsmettingscyclus. 
De temperatuur van de 
ontsmettingscyclus kan het plastic 
vervormen. 

OPGELET: Gebruik GEEN schurend 
of metalen reinigingsmiddel om 
de baklades of de crispplaten 
schoon te maken. Dit kan 
de antiaanbaklaag op het 
oppervlak van deze onderdelen 
beschadigen. 

STAP 3:
Maak de binnenwand van de 
airfryer schoon door resten 
voorzichtig weg te vegen met een 
warme katoenen doek en droog 
daarna af met een droge doek. 
De binnen- en buitenkant van de 
apparaatbasis mag alleen worden 
schoongemaakt met een vochtige 
doek.

OPGELET: Dompel de 
apparaatbasis NOOIT onder 
in water of een andere 
vloeistof. Laat het apparaat 
volledig afkoelen voordat u het 
schoonmaakt.

STAP 4:
Zodra alle onderdelen zijn 
schoongemaakt en grondig 
gedroogd, bergt u de airfryer 
volledig gemonteerd op in een 
veilige, droge ruimte.

Verzorging en 
onderhoud
Het reinigen van de nutribullet® XXL airfryer met dubbele lade is snel en 
eenvoudig. We raden aan om alle verwijderbare onderdelen na elk gebruik 
schoon te maken om de ophoping van resten te verminderen. 
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Uitleg van de markering 

Deze markering geeft aan dat dit product niet samen met ander 
huishoudelijk afval mag worden verwijderd in de EU. Om mogelijke 
schade aan het milieu of de volksgezondheid door ongecontroleerde 
afvalverwijdering te voorkomen: recycle het op verantwoorde wijze 
om duurzaam hergebruik van materiële hulpbronnen te bevorderen. 
Om uw gebruikte apparaat te retourneren, kunt u gebruikmaken 
van de retour- en ophaalsystemen of contact opnemen met de 
winkelier waar u het product hebt gekocht. Ze kunnen dit product 
innemen voor milieuveilige recycling.

De transport- en beschermende verpakking is geselecteerd uit 
materialen die milieuvriendelijk zijn voor verwijdering en die kunnen 
worden gerecycled. Zorg ervoor dat plastic, verpakkingen, zakken 
enz. veilig worden weggegooid en buiten het bereik van baby's en 
jonge kinderen worden gehouden. In plaats van deze materialen 
gewoon weg te gooien, kunt u ze beter recyclen.

Verklaring van de fabrikant dat het product voldoet aan de eisen 
van de toepasselijke EG-richtlijnen.
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nutribullet® en het nutribullet® logo zijn handelsmerken van CapBran Holdings, LLC 
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aiheuttaa loukkaantumisia tai 
toimintahäiriöitä.

• Vain työtasolla käyttöä 
varten. Varmista, että pinta 
on vaakasuora, puhdas 
ja kuiva. Älä aseta laitetta 
lähelle työtason reunaa 
käytön aikana. Älä koskaan 
käytä työtason alla olevaa 
pistorasiaa, jolloin johto voi 
olla lasten ulottuvilla.

• Älä käytä ulkona.

• Älä anna johdon roikkua 
pöydän tai työtason reunan 
yli, äläkä anna sen koskettaa 
kuumia pintoja. 

• Älä aseta kuumalle 
keittolevylle tai sen 
läheisyyteen tai lämpiävään 
uuniin.

• Kuumaa öljyä tai muita 
kuumia nesteitä sisältävää 
laitetta siirrettäessä on 
noudatettava äärimmäistä 
varovaisuutta. Anna laitteen 
aina jäähtyä ennen käsittelyä 
tai siirtämistä.

• Varmista, että laite on puhdas 
ennen käyttöä. Roiskuva 
ruoka voi aiheuttaa vakavia 
palovammoja. Pidä laite ja 
johto poissa lasten ulottuvilta. 
Älä käytä jatkojohdon kanssa. 

• Jotta suojaudutaan 
tulipalolta, sähköiskulta 
ja henkilövahingoilta, älä 
koskaan upota laitetta tai 
johtoa veteen tai muihin 
nesteisiin. 

• Kytke laite irti, kun sitä ei 
käytetä, ja sammuta se, 
kun laitat kypsennyskorit 
jalustaan tai otat ne pois 
jalustasta. 

• Vältä kosketusta 
kuumiin pintoihin. Käytä 
kypsennyskorien kahvoja. 
Kuumailmakypsennyksen 
aikana vapautuu kuumaa 
höyryä takana olevista 
tuuletusaukoista. Pidä kädet 
ja kasvot kaukana höyrystä 
ja ilmanvaihtoaukoista. Ole 
varovainen, kun poistat 
kypsennyskoreja laitteesta, 
koska samalla voi tulla ulos 
kuumaa höyryä.

• Älä käytä tätä laitetta 
mihinkään muuhun 
kuin sen suunniteltuun 
käyttötarkoitukseen. 
Väärinkäyttö voi aiheuttaa 
loukkaantumisen.

• Käytä aina eristettyjä 
uunikintaita tai käytä 
kahvoja tai nuppeja, jos ne 
ovat käytettävissä. 

• Älä upota johtoa, pistokkeita, 
lämmityselementtiä tai 
jalustaa veteen tai muuhun 
nesteeseen, jotta suojaudut 
sähköiskuilta.

• VARMISTA AINA ENNEN 
PAISTAMISTA, ETTÄ 
KYPSENNYSKORIT OVAT 
TUKEVASTI PAIKOILLEEN 
LUKITTUINA. ÄLÄ YRITÄ 
POISTAA KYPSENNYSKOREJA 
LAITTEEN OLLESSA 
TOIMINNASSA.

• Tarkasta laite säännöllisesti 
vaurioiden varalta. Älä käytä 
mitään laitetta, jos sen johto 
tai pistoke on viallinen, tai 
laitteen toimintahäiriöiden 
tai muun vahingoittumisen 
jälkeen. Palauta laite 
lähimpään valtuutettuun 
huoltoliikkeeseen tarkastusta, 
korjausta tai säätöä varten.

• Jos sähköjohto vioittuu, 
valmistajan tai sen 
huoltoedustajan tai 
vastaavan pätevyyden 
omaavan henkilön on 
vaihdettava se vaaran 
välttämiseksi.

• Pidä laite ja johto poissa 
lasten ulottuvilta.

• Muiden kuin laitteen 
valmistajan suosittelemien 
tai myymien lisävarusteiden 
ja lisälaitteiden käyttö voi 

LUE KAIKKI OHJEET HUOLELLISESTI JA KOKONAAN ENNEN KÄYTTÖÄ.

Tärkeitä turvaohjeita
Kun käytät kaksikorista nutribullet®-kiertoilmakypsennintä, muista: 
turvallisuus on etusijalla.

Varoitus! Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen nutribullet® -laitteen 
käyttöä, jotta vältät vakavan loukkaantumisen vaaran. 
Kaikkia sähkölaitteita käytettäessä on aina noudatettava 
perusturvatoimia, mukaan lukien seuraavia tärkeitä tietoja.

Säilytä nämä ohjeet!  
VAIN KOTITALOUSKÄYTTÖÖN!

YLEISIÄ 
TURVALLISUUSTIETOJA:
• Tätä laitetta ei ole 

tarkoitettu sellaisten 
henkilöiden (mukaan lukien 
lasten) käyttöön, joilla 
on heikentyneet fyysiset, 
sensoriset tai henkiset kyvyt 
tai joilla ei ole riittävästi 
kokemusta tai tietoa, ellei 
heidän turvallisuudestaan 
vastaava henkilö valvo heitä 
ja opasta heitä laitteen 
käytössä. 

• Lapsia on valvottava sen 
varmistamiseksi, etteivät he 
eivät leiki laitteen kanssa.

• Irrota pistorasiasta, kun 
laitetta ei käytetä ja 
ennen puhdistusta. Anna 
laitteen jäähtyä ennen 
osien kokoamista tai 
purkamista sekä ennen sen 
puhdistamista. 
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• Kytke laite aina POIS päältä 
ja IRROTA se pistorasiasta, 
kun sitä ei käytetä ja ennen 
puhdistusta ja varastointia. 

• Älä koskaan lisää liikaa 
ainesosia. Jätä vähintään 
50 mm tilaa ruoan ja 
kypsennyskorin yläosan 
väliin. Pidä kaikki 
ainesosat korissa ja estä 
kaikki suorat kosketukset 
lämmityselementtiin. Laitteen 
liiallinen täyttäminen voi 
aiheuttaa henkilövahinkoja, 
omaisuusvahinkoja tai 
vaikuttaa laitteen turvalliseen 
käyttöön.

LISÄTURVAOHJEITA:
• Poista ja hävitä kaikki 

pakkausmateriaalit ja 
mainostarrat ennen laitteen 
ensimmäistä käyttökertaa.

• Poista ja hävitä turvallisesti 
kaikki suojapeitteet tai 
muovipussit, joihin pakattuina 
laite tai sen osat on toimitettu, 
jotta pienille lapsille ei 
aiheudu tukehtumisvaaraa.

• Älä laita muita 
kuin elintarvikkeita 
kypsennyskoriin paistamista 
tai lämmittämistä 
varten. Älä käytä laitetta 
uppopaistamiseen öljyssä.

• Varmista aina, että laite on 
oikein ja kokonaan koottu 
ennen kuin kytket virran 
päälle ja käytät laitetta.

• Varmista, että välittömästi 
laitteen alla tai vieressä 
olevat alueet ovat puhtaat ja 
kuivat. Älä käytä märkänä.

• Laitteen alla tai sen ympärillä 
oleville pinnoille tai itse 
laitteeseen mahdollisesti 
valuneet merkittävät 
roiskeet on puhdistettava ja 
kuivattava ennen laitteen 
käytön jatkamista.

• Laitteen käytön aikana 
saattaa esiintyä pientä 
tärinää, joka on normaalia.

• Kun käytät tätä laitetta, varaa 
riittävästi ilmatilaa (vähintään 
200 mm) ylä- ja alapuolelle 
sekä kaikille sivuille 
ilmankiertoa varten.

• Älä peitä laitteen takana 
olevaa ilmanpoistoaukkoa 
laitteen ollessa toiminnassa. 

• Älä jätä laitetta ilman 
valvontaa, kun se on 
käytössä.

• Pidä kädet, sormet, hiukset, 
vaatteet ja välineet poissa 
laitteesta käytön aikana.

• Pidä laite puhtaana. 
Katso vinkkejä ja parhaita 
käytäntöjä luvusta Hoito ja 
kunnossapito.

• Kaikki muut 
kunnossapitotoimet kuin 
puhdistus on annettava 
tehtäväksi valtuutetulle 
huoltokeskukselle. Älä yritä 
korjata tai huoltaa tätä 
laitetta itse.  

Ota yhteyttä 
asiakaspalveluun osoitteessa 
nutribullet.com.

• Jos et ymmärrä jotakin 
sisältyvistä ohjeista tai 
varoituksista, ota yhteyttä 
asiakaspalveluun osoitteessa 
nutribullet.com.

Säilytä nämä 
ohjeet!!
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Kiitos, että ostit kaksikorisen nutribullet® -kiertoilmakypsentimen
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Assembly Guide

Pakkauksen sisältö

jalusta 2 kypsennyskoria

2 rapeutusalustaa

Asennusohje

jalusta

2 rapeutusalustaa

2 kypsennyskoria
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Cooking Basket

Crisping Tray



Ohjauspaneeli

Kun haluat valita kypsennystilan, 
valitse ensin käyttämäsi 
kypsennyskori (L (vasen) tai R 
(oikea)). Paina sitten Valikko-
painiketta, kunnes haluamasi 
kypsennystila on täysin valaistu. 
Tila latautuu sen oletusajan 
ja -lämpötilan kanssa, 
kuten esitetään seuraavalla 
sivulla olevassa taulukossa. 
Näytä asetukset näytössä 
painamalla ajan/lämpötilan 
valintapainikkeita.

HUOMAUTUS: Aika näytetään 
minuutteina kaikissa toimintatiloissa 
paitsi kuivattuja hedelmiä varten, joille 
se näytetään tunteina ja minuutteina.

kasviksetpaisto merenelävät siipikarjakalapihvi kuivatut 
hedelmät

leivonta

lämpötilan/ajan 
vähennys

vasemman korin 
valinta

käynnistys/
pysäytys

kahden korin 
synkronointi

valikko

ajan 
valinta

lämpötilan 
valinta

oikean korin valinta

kypsennyksen 
merkkivalo 
(oikealla)

kypsennyksen 
merkkivalo 
(vasemmalla)

ajan/lämpötilan 
näyttö 

(oikea kori)

ajan/lämpötilan 
näyttö 

(vasen kori)

Aloita kypsennys painamalla 
käynnistys/pysäytyspainiketta, 
valitun tilan kuvake jää palamaan, 
kaikki muut kuvakkeet sammuvat. 
Kun tila on käynnistynyt, 
kypsennyksen merkkivalo 
syttyy merkiksi siitä, että 
kiertoilmakypsennin on aloittanut 
kypsennyksen.

Toimi samalla tavalla toista 
kypsennyskoria varten. Jos haluat 
asettaa saman tilan molemmille 
kypsennyskoreille, paina SYNC 
ja valitse sitten haluamasi 
kypsennystila painamalla Valikko.

lämpötilan/ajan 
lisäys

Kunkin tilan oletusasetukset on merkitty alla olevaan taulukkoon.

Kuvake Tila Oletuslämpötila Oletuskypsennysaika

 Paisto 200 °C 20 minuuttia

Pihvi 200 °C 12 minuuttia

Kala 200 °C 12 minuuttia

Merenelävät 180 °C 12 minuuttia

Siipikarja 200 °C 25 minuuttia

Leivonta 180 °C 12 minuuttia

Kasvikset 155 °C 25 minuuttia

Kuivatut 
hedelmät 50 °C 5 tuntia

Vastuuvapauslauseke: Kaikkia oletusasetuksia tulisi pitää ehdotuksina. Koska 
ainesosat ja reseptit eroavat toisistaan alkuperältään, kooltaan, muodoltaan ja 
tuotemerkin mukaan, emme voi taata parasta asetusta ainesosillesi.

• Jos haluat säätää tilan aikaa 
tai lämpötilaa manuaalisesti, 
paina ensin ajan/lämpötilan 
valintapainikkeita ja sen 
jälkeen +/- -painikkeita 
säätääksesi tarpeen mukaan. 
Voit säätää kumpaakin 
asetusta ennen kypsennyksen 
aloittamista tai milloin tahansa 
kypsennyksen aikana. 

HUOMAUTUS: Kuivatut hedelmät 
-tilassa aikaa voidaan lisätä tai 
vähentää 15 minuutin askelin, ja 
näytetty aika ilmoitetaan tunteina 
(1:00–12:00 tuntia). Kaikissa 
muissa tiloissa aikaa voidaan 
säätää 1 minuutin askelin, ja aika 
näkyy minuutteina (1:00–60:00 
minuuttia). Kypsennyslämpötilaa 
voidaan säätää 5 asteen askelin).

• Käynnistys/
pysäytyspainikkeita voi 
käyttää kypsennyskorin(korien) 
keskeyttämiseen. Peruuta 
kypsennys painamalla 
käynnistys/pysäytyspainiketta 
ja pidä sitä painettuna 3 
sekunnin ajan.

• Jos mitään valintoja ei 
tehdä 5 minuuttiin, laite 
siirtyy valmiustilaan. Jos 
haluat herättää laitteen 
valmiustilasta, paina pitkään L, 
R tai SYNC.
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Ennen ensimmäistä käyttöä
Ennen kuin käytät kaksikorista nutribullet®-kiertoilmakypsennintä 
ensimmäistä kertaa, varaa hetki aikaa ja suorita alla olevat vaiheet.

1. PAKKAUKSESTA PURKAMINEN
Avaa laatikko ja poista kiertoilmakypsentimen jalusta ja kypsennyskorit 
ja rapeutusalustat. Aseta kaikki osat tasaiselle, vaakasuoralle ja kuivalle 
pinnalle. Poista jokaisen korin alla olevat lisäkkeet ennen ensimmäistä 
käyttöä.

2. PUHDISTUS
Huuhtele kypsennyskorit ja rapeutusalustat kuumalla pesuainevedellä. 
Pyyhi kiertoilmakypsentimen jalustan ulkopuoli puhtaalla ja kostealla 
liinalla.

3. VALMISTELE KYPSENNYSALUE JA VARMISTA RIITTÄVÄ TUULETUS
Varmista, että kiertoilmakypsennintä käytetään puhtaalla, kuivalla 
ja tasaisella alustalla. Älä käytä laitetta ulkona. Käytön aikana 
kiertoilmakypsentimen tulisi olla vähintään 200 mm:n etäisyydellä seinästä, 
jotta varmistetaan riittävä tuuletus laitteen takana.

HUOMAUTUS: Jos haluat poistaa mahdollisen uuden laitteen hajun, voit käyttää 
kiertoilmakypsennintä sen korkeimmassa lämpötilassa noin 5 minuuttia laittamatta 
mitään ruokaa sen sisälle.

HUOMIO: Aseta kiertoilmakypsennin ainoastaan lämpöä kestävälle pinnalle tai 
matolle, jotta vältetään lämpövauriot. 

Käyttöohjeet Asennus
Tarkista kaikki varoitus- ja huomiolausekkeet luvussa Tärkeitä turvaohjeita 
(sivut 4–6) ja edellisestä luvusta ennen kuin jatkat vaiheeseen 1.

1 Aseta jalusta puhtaalle, 
kuivalle ja tasaiselle alustalle, 
kuten työtasolle.

2 Aseta rapeutusalustat 
kypsennyskorien pohjalle. 
Varmista, että rapeutusalustat 
ovat kunnolla paikoillaan ja 
että ne ovat vaakasuorassa 
kypsennyskorien pohjalla.

Place the base on a clean, dry, flat surface, like a counter top.

Insert the crisping trays into the bottoms of the cooking basket.
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2 Aseta kypsennyskorit jalustaan 
pitämällä kiinni niiden 
kahvoista. Varmista, että 
kiertoilmakypsennin on koottu 
oikein ja että kypsennyskorit 
ovat kunnolla paikoillaan 
jalustan sisällä. 

HUOMAUTUS: 
Kiertoilmakypsennin ei toimi, ellei 
kypsennyskoreja ole asennettu 
oikein.

Kiertoilmakypsentimen käyttö

1 Aseta ruoka kypsennyskoreihin 
ja varo, ettet täytä niitä liikaa. 
Paras kypsennystulos saadaan 
jättämällä vähintään 50 mm 
tilaa ruoan ja kypsennyskorin 
yläosan väliin.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill. Turning food during cooking.

3 KYPSENNYSTILAN 
KÄYTTÄMINEN: Valitse 
ohjelmoitava kypsennyskori 
painamalla L tai R tai valitse 
sama tila molemmille koreille 
painamalla SYNC . Paina 
valikkopainiketta, kunnes 
haluamasi kypsennystila 
on täysin valaistu (muut 
tilat himmenevät). Valitun 
tilan oletuslämpötila ja 
-aika latautuvat valitun 
kypsennyskorin(korien)) 
näyttöön. Aloita kypsennys 
painamalla käynnistys/
pysäytyspainiketta .

KYPSENNYKSEN 
LÄMPÖTILAN/AJAN 
MANUAALINEN ASETUS: 
Paina L tai R valitaksesi 
ohjelmoitavan kypsennyskorin 
tai SYNC ohjelmoidaksesi 
saman lämpötilan ja ajan 
molemmille koreille. Paina 
seuraavaksi ajan/lämpötilan 
valintapainikkeita ja aseta 
kypsennysaika ja -lämpötila 
+/- -painikkeilla. Aloita 
kypsennys painamalla 
käynnistys/pysäytyspainiketta 
.

4 RUOAN KÄÄNTÄMINEN 
KYPSENNYKSEN AIKANA: 
Joissakin resepteissä 
pyydetään ottamaan 
kypsennyskorit ulos 
kypsennyksen aikana, jotta 
voit kääntää ruokia. Tällöin 
paina ensin käynnistys/
pysäytyspainiketta 
asettaaksesi 
kiertoilmakypsentimen 
taukotilaan. Kun kypsennys 
on taukotilassa, poista 
kypsennyskorit jalustasta 
kahvaa käyttämällä. Käännä 
ruoka keittiövälineellä 
ja aseta kypsennyskori 
kunnolla takaisin jalustaan. 
Jatka kypsennystä 
painamalla käynnistys/
pysäytyspainiketta . Jos 
poistat kypsennyskorin 
kypsennyksen aikana, 
kypsennys keskeytyy, kunnes 
kypsennyskori asetetaan 
takaisin paikalleen.

VAROITUS: Sisältö voi olla 
erittäin kuumaa. Ole varovainen 
poistaessasi kypsennyskoreja , 
sillä voi syntyä kuumaa höyryä tai 
roiskeita, jotka voivat aiheuttaa 
ruumiinvamman. Pidä kädet 
ja kasvot kaukana höyrystä ja 
ilmanvaihtoaukoista.

Turning food during cooking.

888      888
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6 Kun kiertoilmakypsentimen 
aika on kulunut loppuun, 
kuulet 5 äänimerkkiä, 
jotka ilmoittavat, että 
kypsennys on valmis. Odota 
muutama sekunti, jotta 
kypsennystoiminta pysähtyy. 

Jos haluat peruuttaa tai 
lopettaa kypsennyksen ennen 
kuin aika on kulunut loppuun, 
paina ja pidä painettuna L tai 
R peruuttaaksesi valitun korin 
kypsennyksen tai paina SYNC 
peruuttaaksesi molempien 
korien kypsennyksen. Siirry 
valmiustilaan painamalla 
pitkään käynnistys/
pysäytyspainiketta.

HUOMIO:  Kypsennyskorien liian 
nopea poistaminen voi aiheuttaa 
roiskeita ja olla vaarallista. 

HUOMIO: Ole varovainen 
avatessasi kypsennyskoreja, sillä 
niissä voi olla kuumaa höyryä.

5 Jos haluat säätää aikaa tai 
lämpötilaa kypsennyksen 
ollessa jo käynnissä, 
valitse ensin säädettävä 
kypsennyskori (L, R tai SYNC). 
Paina ajan/lämpötilan 
valintapainikkeita ja säädä 
sitten +/- -painikkeilla haluttua 
asetusta.

888      888

7 Poista ruoka kypsennyskorista 
keittiövälinettä käyttämällä 
– älä KOSKAAN käytä käsiäsi. 
Nauti seoksesta!

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill.
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Varaosat
Jos haluat tilata lisäosia ja lisävarusteita, tutustu nutribullet.com-
verkkosivustoon.

VAIHE 1:
Kytke kiertoilmakypsennin POIS 
päältä, KYTKE LAITE IRTI ja anna 
sen jäähtyä perusteellisesti käytön 
jälkeen. 

VAIHE 2:
Poista kypsennyskorit ja 
rapeutusalustat. Kypsennyskorit 
ja rapeutusalustat voi laittaa 
astianpesukoneen YLÄKORIIN 
tai ne voi pestä lämpimällä 
pesuainevedellä. 

VAROITUS: ÄLÄ KOSKAAN 
käytä desinfiointijaksoa. 
Desinfiointijakson lämpötila voi 
vääristää muovia. 

HUOMIO: ÄLÄ käytä 
hankaavia tai metallisia 
pesuvälineitä kypsennyskorien 
tai rapeutusalustojen 
puhdistamiseen. Ne voivat 
vahingoittaa tuotteiden pinnalla 
olevaa tarttumatonta pinnoitetta. 

VAIHE 3:
Puhdista kiertoilmakypsentimen 
jalustan sisäseinämä pyyhkimällä 
varovasti pois kaikki mahdolliset 
jäämät lämpimällä puuvillaliinalla 
ja kuivaa sitten kuivalla liinalla. 
Jalustan sisäosan ja ulkopuolen 
saa puhdistaa vain pyyhkimällä 
sitä kostealla liinalla.

HUOMIO: ÄLÄ KOSKAAN upota 
jalustaa veteen tai muuhun 
nesteeseen. Anna laitteen jäähtyä 
kokonaan ennen puhdistusta.

VAIHE 4:
Kun kaikki osat on puhdistettu 
ja kuivattu huolellisesti, säilytä 
kiertoilmakypsennintä täysin 
koottuna turvallisessa ja kuivassa 
paikassa.

Hoito ja kunnossapito
Kaksikorisen nutribullet®-kiertoilmakypsentimen puhdistus on nopeaa ja 
helppoa. Suosittelemme puhdistamaan kaikki irrotettavat osat jokaisen 
käytön jälkeen jäämien kertymisen vähentämiseksi. 
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Merkinnän selitys 

Tämä merkintä ilmoittaa, että tuotetta ei saa hävittää muiden 
kotitalousjätteiden joukossa koko EU:n alueella. Ehkäise 
valvomattomasta jätteiden hävittämisestä ympäristölle tai ihmisten 
terveydelle mahdollisesti aiheutuvia haittoja kierrättämällä se 
vastuullisesti. Näin edistät resurssien kestävää uudelleenkäyttöä. 
Palauta käytetty laite kierrätys- ja keräysjärjestelmään tai ota 
yhteyttä jälleenmyyjään, jolta tuote on ostettu. He voivat ottaa 
tuotteen ympäristöturvallista kierrätystä varten.

Kuljetus- ja suojapakkauksiksi on valittu materiaaleja, jotka ovat 
ympäristöystävällisiä hävityksen osalta ja jotka voidaan kierrättää. 
Varmista, että kaikki muovit, kääreet, pussit jne. hävitetään 
turvallisesti ja että ne säilytetään vauvojen ja pienten lasten 
ulottumattomissa. Kierrätä kyseiset materiaalit sen sijaan, että heität 
ne pois.

Valmistajan vakuutus siitä, että tuote täyttää soveltuvien EY-
direktiivien vaatimukset.



Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com
Kaikki oikeudet pidätetään.

Nutribullet® ja nutribullet®-logo ovat CapBran Holdings, LLC:n tavaramerkkejä, jotka on 
rekisteröity Yhdysvalloissa ja maailmanlaajuisesti.

Kuvat saattavat poiketa todellisesta tuotteesta. Pyrimme jatkuvasti parantamaan 
tuotteitamme, joten tässä esitetyt tekniset tiedot voivat muuttua ilman 
ennakkoilmoitusta.
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• Hold apparatet og ledningen 
utilgjengelig for barn.

• Bruk av ettermarkedsutstyr 
som ikke er anbefalt eller 
solgt av produsenten, kan 
føre til personskader eller 
funksjonsfeil.

• Skal kun brukes oppå en 
benk. Kontroller at underlaget 
er plant, rent og tørt. Ikke 
plasser enheten nær kanten 
av benkeplaten under bruk. 
Bruk aldri stikkontakten under 
benken, da dette kan gjøre 
ledningen tilgjengelig for 
barn.

• Må ikke brukes utendørs.

• La ikke ledningen henge over 
bord- eller benkekanten eller 
berøre varme overflater. 

• Må ikke plasseres på eller i 
nærheten av en varm gass- 
eller elektrisk brenner eller i 
en varm ovn.

• Vær svært forsiktig når 
du flytter et apparat som 
inneholder varm olje eller 
andre varme væsker. La alltid 
enheten avkjøles før den 
håndteres eller flyttes.

• Forsikre deg om at enheten er 
ren før du tar den i bruk. Sølt 
mat kan forårsake alvorlige 
brannskader. Hold apparatet 
og ledningen utilgjengelig 
for barn. Må ikke brukes med 
skjøteledning. 

• For å beskytte mot brann, 
elektrisk støt og personskader 

må du aldri legge kabelen 
eller kontaktene i vann eller 
andre væsker. 

• Trekk ut støpselet når 
apparatet ikke er i bruk, 
og slå det av når du setter 
frityrskuffene inn eller ut av 
basen. 

• Unngå kontakt med varme 
overflater. Bruk håndtakene 
på frityrskuffene. Under 
luftfritering frigjøres 
varm damp gjennom 
ventilasjonsåpningene på 
baksiden. Hold hender og 
ansikt unna dampen og 
luftventilene. Vær forsiktig 
når du tar frityrskuffene ut av 
apparatet, da det kan oppstå 
varm damp.

• Ikke bruk dette apparatet til 
andre formål enn dem den er 
laget for. Feil bruk kan føre til 
personskader.

• Bruk alltid isolerte 
grytevotter, eller bruk 
håndtak eller knotter hvis det 
er tilgjengelig. 

• For å beskytte mot elektrisk 
støt må du ikke senke 
ledningen, støpselet, 
varmeelementet eller basen i 
vann eller annen væske.

• SØRG ALLTID FOR AT 
FRITYRSKUFFENE ER 
FORSVARLIG LÅST PÅ 
PLASS FØR FRITYRSTEKING. 
IKKE FORSØK Å FJERNE 
FRITYRSKUFFENE MENS 
APPARATET ER I FUNKSJON.

monterer eller demonterer 
deler, og før du rengjør 
apparatet. 

• Inspiser enheten regelmessig 
for skader. Ikke bruk noen 
apparater med skadet 
strømkabel eller støpsel eller 
hvis produktet har fungert 
dårlig, eller blitt skadet på 
noen som helst måte. Lever 
apparatet inn til nærmeste 
autoriserte verksted for 
undersøkelse, reparasjon 
eller regulering.

• Dersom strømledningen 
eller støpselet blir skadet, 
må de skiftes ut av 
produsenten, produsentens 
servicerepresentant eller en 
tilsvarende kvalifisert person, 
for å unngå risiko.

LES ALLE INSTRUKSJONENE NØYE OG GRUNDIG FØR BRUK.

Viktige 
sikkerhetsforholdsregler
Husk at sikkerheten kommer først når du bruker nutribullet® Twin 
Drawer Air Fryer.

Advarsel! For å unngå risiko for alvorlig personskade må du 
lese alle instruksjonene nøye før du bruker nutribullet® . Når du 
bruker et elektrisk apparat, må du alltid følge grunnleggende 
sikkerhetsregler, inkludert følgende viktige informasjon.

Ta vare på disse instruksjonene!  
KUN TIL BRUK I HUSHOLDNINGEN!

GENERELL SIKKERHETS-
INFORMASJON:
• Dette apparatet er ikke 

beregnet for bruk av 
personer (inkludert barn) 
med reduserte fysiske, 
sensoriske eller mentale 
evner, eller manglende 
erfaring og kunnskap, med 
mindre de har fått tilsyn 
eller instruksjoner om bruk 
av apparatet av en person 
som er ansvarlig for deres 
sikkerhet. 

• Barn må overvåkes og man 
på passe på at de ikke leker 
med apparatet.

• Koble apparatet fra 
stikkontakten når det ikke er 
i bruk, og før rengjøring. La 
apparatet kjøles ned før du 
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• Slå alltid apparatet AV og 
KOBLE det FRA stikkontakten 
når det ikke er i bruk og før 
rengjøring og oppbevaring. 

• Fyll aldri på for mye 
ingredienser. La det være 
minst 50 mm mellom 
matvarene og toppen av 
frityrskuffen. Oppbevar alle 
ingrediensene i skuffen og 
unngå direkte kontakt med 
varmeelementet. Overfylling 
av enheten kan føre til 
personskader, materielle 
skader eller påvirke sikker 
bruk av apparatet.

YTTERLIGERE 
SIKKERHETSTILTAK:
• Fjern og kast eventuelt 

emballasjemateriale eller 
klistremerker før du tar 
apparatet i bruk for første 
gang.

• For å unngå kvelningsfare for 
små barn, må du fjerne og 
kaste alle beskyttelsesdeksler 
eller plastposer som 
apparatet eller deler av det 
kan være pakket i.

• Ikke putt noe annet enn mat 
inn i frityrskuffen for steking 
eller oppvarming. Ikke bruk 
apparatet til frityrsteking 
med olje.

• Forsikre deg alltid om 
at apparatet er riktig og 
fullstendig montert før du 
slår på strømmen og tar det 
i bruk.

• Sørg for at områdene rett 
under eller ved siden av 
apparatet er rene og tørre. 
Må ikke brukes når det er 
vått.

• Eventuelt betydelig søl på 
overflaten under eller rundt 
apparatet, eller på selve 
apparatet, må rengjøres 
og tørkes før du fortsetter å 
bruke apparatet.

• En svak vibrasjon kan 
forekomme under bruk av 
enheten, og dette er normalt.

• Når du bruker dette 
apparatet, må du sørge for 
tilstrekkelig luftrom (minst 
200 mm) over, under og på 
alle sider for sirkulasjon.

• Ikke dekk til luftutløpsventilen 
på baksiden av enheten mens 
enheten er i drift. 

• Ikke la apparatet stå uten 
tilsyn når det er i bruk.

• Hold hender, fingre, hår, 
klær og redskaper borte 
fra apparatet når det er i 
funksjon.

• Hold apparatet rent. 
Se avsnittet om Stell og 
vedlikehold for tips og beste 
praksis.

• Alt annet vedlikehold enn 
rengjøring skal utføres av 
et autorisert servicesenter. 
Forsøk ikke å reparere eller 
utføre service på apparatet 
selv.  

Kontakt kundeservice for 
hjelp på nutribullet.com.

• Hvis du ikke forstår 
noen av instruksjonene 
eller advarslene, kan du 
kontakte kundeservice på 
nutribullet.com for å få hjelp.

Ta vare på disse 
instruksjonene!!
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Innhold
528 Hva er inkludert

529 Monteringsveiledning

530 Kontrollpanel

532 Bruksanvisning
532 Før første gangs bruk
533 Montering
534 Bruk av luftfrityrkokeren

538 Stell og vedlikehold
538 Reservedeler

Takk for at du har kjøpt nutribullet® Twin Drawer Air Fryer.
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Assembly Guide

Hva er inkludert

base 2 frityrskuffer

2 sprøstekingsbrett

Monteringsveiledning

base

2 sprøstekingsbrett

2 frityrskuffer

529528
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Kontrollpanel

For å velge tilberedningsmodus 
velger du først hvilken frityrskuff 
du skal bruke ((L eller R). Trykk 
deretter på Meny-knappen til 
ønsket tilberedningsmodus lyser 
helt opp. Modusen lastes inn 
med standard klokkeslett og 
temperatur, som angitt i tabellen 
på neste side. Trykk på knappene 
for valg av tid/temperatur for å 
vise innstillingene på displayet.

MERK: Klokkeslettet vises i minutter for 
alle modusene, unntatt Tørket frukt, 
som vises i timer og minutter.

grønnsakerfrityrsteke skalldyr fjørfefiskbiff tørket 
frukt

bake

temperatur/
tidsreduksjon

valg av venstre skuff

start/
stopp

synkronisering 
av begge 

skuffer

meny

valg av tid

valg av 
temperatur

valg av høyre skuff

tilberedningsin-
dikator (til høyre)

tilberedningsin-
dikator (venstre)

visning av tid/
temperatur 

(høyre skuff)

visning av tid/
temperatur 

(venstre skuff)

For å starte tilberedningen trykker 
du på Start/Stopp-knappen, 
ikonet for valgt modus vil fortsette 
å lyse, alle andre ikoner slukkes. 
Når modusen har startet, lyser 
ikonet for tilberedningsindikatoren 
for å indikere at frityrkokeren har 
startet tilberedningen.

Følg samme fremgangsmåte for 
den andre frityrskuffen. Hvis du vil 
stille inn samme modus for begge 
frityrskuffene, trykker du på SYNC 
og deretter på Meny for å velge 
ønsket tilberedningsmodus.

temperatur-/
tidsøkning

Standardinnstillingene for hver modus er angitt i tabellen nedenfor.

Ikon Modus Standard 
temperatur 

Standard 
tilberedningstid

 Frityrsteke 200°C 20 minutter

Biff 200°C 12 minutter

Fisk 200°C 12 minutter

Skalldyr 180°C 12 minutter

Fjørfe 200°C 25 minutter

Bake 180°C 12 minutter

Grønnsaker 155°C 25 minutter

Tørket frukt 50°C 5 timer

Ansvarsfraskrivelse: Alle standardinnstillinger bør betraktes som forslag. Ettersom 
ingredienser og oppskrifter varierer i opprinnelse, størrelse, form og merke, kan vi 
ikke garantere den beste innstillingen for akkurat dine ingredienser.

• Hvis du vil justere tid eller 
temperatur manuelt, trykker 
du først på knappene for 
valg av tid/temperatur og 
deretter på knappene +/- for 
å justere etter behov. Du kan 
justere begge innstillingene 
før tilberedningen starter 
eller når som helst under 
tilberedningen. 

MERK: I modusen for tørket frukt 
kan tiden økes eller reduseres 
i trinn på 15 minutter, og tiden 
vises i timer (1:00 time til 12:00 
timer). For alle andre moduser 
kan tiden justeres i trinn på 1 
minutt, og tiden vises i minutter 
(1:00 minutt til 60:00 minutter). 
Tilberedningstemperaturen kan 
justeres i trinn på 5 grader).

•  Start/stopp-knappen 
kan brukes til å sette 
frityrskuffen(e) på pause. 
Trykk og hold inne Start/Stop-
knappen i 3 sekunder for å 
avbryte tilberedningen.

• Hvis det ikke foretas noen valg 
innen 5 minutter, går enheten 
over i standby-modus. For å 
vekke enheten fra standby-
modus holder du inne L, R eller 
SYNC.
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Før første gangs bruk
Før du bruker nutribullet® Twin Drawer Air Fryer for første gang, bør du ta 
deg tid til å utføre trinnene nedenfor.

1. PAKKE UT
Åpne esken og ta ut basen på luftfrytirkokeren med frityrskuffene og 
sprøstekingsbrettene, og legg alle delene på et flatt, jevnt og tørt underlag. 
Fjern innsatsene under hver skuff før første gangs bruk.

2. RENGJØRE
Skyll frityrskuffene og sprøtesteingsbrettene med varmt såpevann. Tørk av 
utsiden av basen på luftfrityrkokeren med en ren, fuktig klut.

3. KLARGJØRE TILBEREDNINGSOMRÅDET OG SØRGE FOR GOD 
VENTILASJON
Sørg for at Luftfrityrkokeren brukes på et rent, tørt og flatt underlag. Ikke 
bruk enheten utendørs. Luftfrityrkokeren bør stå minst 200 mm fra veggen 
når den er i bruk, for å sikre god luftventilasjon bak enheten.

MERK: For å eliminere eventuell lukt fra en ny maskin kan du kjøre luftfrityrkokeren 
på høyeste temperatur i ca. 5 minutter uten å legge inn matvarer.

FORSIKTIG: Plasser kun  luftfrityrkokeren på en varmebestandig overflate eller 
matte for å unngå varmeskader. 

Bruksanvisning Montering
Les gjennom alle advarsler og forsiktighetsregler i avsnittet Viktige 
sikkerhetstiltak (side 4-6) og i forrige avsnitt før du går videre til trinn 1.

1 Plasser basen på et rent, 
tørt og flatt underlag, for 
eksempel en benkeplate.

2 Sett sprøstekingsbrettene inn 
i bunnen av frityrskuffene. 
Forsikre deg om at 
sprøstekingsbrettene sitter 
godt på plass og er på nivå 
med bunnen av frityrskuffene.

Place the base on a clean, dry, flat surface, like a counter top.

Insert the crisping trays into the bottoms of the cooking basket.
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2 Hold frityrskuffene i 
håndtakene og plasser 
frityrskuffene i basen. 
Kontroller at luftfrityrkokeren 
er riktig montert med 
frityrskuffene helt på plass 
inne i basen. 

MERK: Luftfrityrkokeren vil 
ikke fungere med mindre 
frityrskuffene er riktig installert.

Bruk av luftfrityrkokeren

1 Legg matvarene i 
frityrskuffene, og pass på at 
de ikke overfylles. La det være 
minst 50 mm mellom maten 
og toppen av frityrskuffen 
for å oppnå best mulig 
tilberedningsresultat.

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill. Turning food during cooking.

3 FOR Å BRUKE EN 
TILBEREDNINGSMODUS: 
Trykk på L eller R for å 
velge den frityrskuffen du 
programmerer, eller trykk 
på SYNC for å velge samme 
modus for begge skuffene. 
Trykk på Meny-knappen til 
ønsket tilberedningsmodus 
lyser helt opp (de andre 
modusene blir nedtonet). 
Standard temperatur og tid 
for den valgte modusen vises 
på displayet for den eller de 
valgte frityrskuffen(e).. Trykk 
på Start/Stop-knappen for å 
starte tilberedningen.

FOR Å STILLE INN 
TEMPERATUR/TID MANUELT: 
Trykk på L eller R for å 
velge den frityrskuffen 
du programmerer, eller 
SYNC for å programmere 
samme temperatur og tid 
for begge skuffene. Trykk 
deretter på knappene for 
valg av tid/temperatur og 
bruk knappene +/- for å 
stille inn tilberedningstid og 
temperatur. Trykk på Start/
Stop-knappen for å starte 
tilberedningen.

4 SNU MATEN UNDER 
TILBEREDNINGEN: Noen 
oppskrifter krever at du 
tar ut frityrskuffene under 
tilberedningen og snur maten. 
Trykk i så fall først på Start/
Stopp-knappen for å sette 
frityrkokerenpå pause. Når 
tilberedningen har stanset, 
fjerner du frityrskuffene fra 
basen ved hjelp av håndtaket. 
Snu maten ved hjelp av et 
redskap, og sett frityrskuffen 
sikkert tilbake på plass i 
basen. Trykk på Start/Stop-
knappen for å fortsette 
tilberedningen. Hvis du tar ut 
en frityrskuff når som helst 
under tilberedningen, vil 
tilberedningen stoppe inntil 
frityrskuffen settes inn igjen.

ADVARSEL: Innholdet kan være 
svært varmt. Vær forsiktig når du 
tar ut frityrskuffene , da det kan 
oppstå varm damp eller sprut 
som kan forårsake personskade. 
Hold hender og ansikt unna 
dampen og luftventilene.

Turning food during cooking.

888      888
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6 Når luftfrityrkokeren har nådd 
slutten av tilberedningstiden, 
vil du høre 5 pipelyder 
for å varsle deg om at 
tilberedningen er fullført. 
Vent noen sekunder slik at 
tilberedningen stopper opp. 

Hvis du vil avbryte eller 
avslutte tilberedningen før 
tiden er utløpt, holder du 
inne L eller R for å avbryte 
tilberedningen i den valgte 
skuffen, eller trykker på SYNC 
for å avbryte tilberedningen i 
begge skuffene. Trykk og hold 
inne Start/Stop for å gå inn i 
standby-modus.

FORSIKTIG: Hvis du tar ut 
frityrskuffene for raskt, kan det 
føre til sprut og potensielt være 
farlig. 

FORSIKTIG: Vær forsiktig når du 
åpner frityrskuffene, da det kan 
oppstå varm damp.

5 Hvis du vil justere timeren 
eller temperaturen mens 
tilberedningen allerede 
pågår, må du først velge den 
frityrskuffen du vil justere 
(L, R, eller SYNC). Trykk på 
knappene for valg av tid/
temperatur, og bruk deretter 
knappene +/- for å justere en 
av innstillingene.

888      888

7 Ta maten ut av frityrskuffen 
ved hjelp av et redskap – 
bruk ALDRI hendene. God 
fornøyelse!

Place food into the cooking baskets, being careful not to overfill.
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Reservedeler
Hvis du vil bestille flere deler og tilbehør, kan du besøke nettstedet vårt på 
nutribullet.com.

TRINN 1:
Slå luftfrityrkokeren AV, TREKK 
UT STØPSELET og la den avkjøles 
grundig etter bruk. 

TRINN 2:
Ta ut frityrkuffen og 
sprøstekingsbrettet. Frityrskuffen 
og sprøstekingsbrettet tåler vask 
i ØVRE KURV i oppvaskmaskinen, 
eller de kan rengjøres ved å skylle 
dem i varmt såpevann. 

ADVARSEL: Bruk ALDRI 
desinfiseringssyklusen. 
Temperaturen i 
desinfiseringssyklusen kan 
deformere plasten. 

FORSIKTIG: IKKE bruk skure- 
eller metallredskaper til å 
rengjøre frityrskuffene eller 
sprøstekingsbrettene. Dette kan 
skade det antiklebende belegget 
på overflaten av disse delene. 

TRINN 3:
Rengjør innerveggen i basen på 
frityrkokeren ved å tørke forsiktig 
av eventuelle rester med en varm 
bomullsklut, og tørk deretter av 
med en tørr klut. Basen skal kun 
rengjøres innvendig og utvendig 
ved å tørke den av med en fuktig 
klut.

FORSIKTIG: Senk ALDRI basen 
ned i vann eller annen væske. 
La enheten avkjøles helt før 
rengjøring.

TRINN 4:
Når alle delene er rengjort og 
tørket grundig, oppbevarer du Air 
Fryer ferdig montert på et trygt og 
tørt sted.

Stell og vedlikehold
Det er raskt og enkelt å rengjøre nutribullet® Twin Drawer Air Fryer. Vi 
anbefaler å rengjøre alle avtakbare deler etter hver bruk for å redusere 
opphopning av rester. 
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Forklaring av merkingen 

Denne merkingen indikerer at dette produktet ikke skal kastes 
sammen med annet husholdningsavfall i hele EU. For å forhindre 
at ukontrollert avfallshåndtering skader miljøet eller menneskers 
helse, og for å fremme bærekraftig gjenbruk av materialressurser. 
Hvis du vil returnere den brukte enheten, kan du bruke retur- og 
innsamlingssystemene eller kontakte forhandleren der produktet ble 
kjøpt. De kan ta dette produktet til miljøvennlig resirkulering.

Transport- og beskyttelsesemballasjen er valgt av materialer som 
er miljøvennlige og kan resirkuleres. Sørg for at plast, emballasje, 
poser osv. kastes på en sikker måte og oppbevares utilgjengelig for 
babyer og små barn. I stedet for å kaste disse materialene, bør du 
resirkulere dem.

Produsentens erklæring om at produktet oppfyller kravene i 
gjeldende EF-direktiver.
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